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F2 B AN R A RT

HHT 2 =
1 EERBE W AR B SRR S b 7 e 114
2 BFTRER 75
3 sH S ELE | SRR R SR R SEE T E] 70
4 Lewis, Mike ~ FE584E ~ AlE2E ~ BET28 > 1862-1922 (FHZEET) 48
5 BERETERR 43
6 P TSR 38
7 RN 35
8 BRPIR ~ Er REEREM TR il 34
0 Ngan Yim Yueh, Antonio Andre ( A7 ) ~ W Bl Z2 K¢ (School of .

Nations)
10 Monk, Catherine ~ Smith, Kelly 24
1 wEERE 23
12 Chan, Soraia * Dias, Ana Paula ~ Sa, Carla 18
13 Silva, Pedro Nolasco da ( {HZ5 1% . Be FEEEL . i fFIHE ) 17
14 Castelo, Adelina 16
15 CREPIRERITESBUT 15
16 ZF[A % (Lei Heong lok) ~ BIFR&RE(L4RH 14
|;  Jardim de Infincia Luso-Chinés - B3k~ BRI - HPTRA 3
e
" Cook, Sharon ~ Fields, Ian ~ Gomes, Luis Gonzaga ( /5351 ) ~ Santos, 1

Ana Cristina ~ &R ~ P EHRARAE

André, Carlos Ascenso, 1953- ~ Costa, Paula * Didier, Filip ~ Gongalves,
19 P. Joaquim Afonso, 1781-1841 (/04 ) ~ Santos, Carlos ~ Ei&=7E (T 11
1) (&%) (Tang Keng Pan)

20 TR ~ F4L -~ BT 10

21 Pereira, Rui ~ 2375 (Li Changsen, James) ~ 213 ~ P9I E H AR 9
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22

23

24

25

26

27

Coelho, Luisa * Oliveira, Carla ~ #45%{& ~ JAFIES 2 « AP ET
thE2

Batalha, Graciete Agostinho Nogueira ( H#HEE ) ~ Grosso, Maria José
dos Reis ~ Leiria, Isabel * Vasconcelos, Manuela ~ 22 7% (Lee Kam
To) ~ He Rt ~ B %% SFE2 & (Institute Portugués do Oriente) ~ #F
GINIS

Cordeiro, Gabriel ~ Guerra, Joaquim A. de Jesus ( X #Z5 ) ~ Poiares,

Horacio ~ SH$F%E - S8 - 121 (1222 ) - F¥RERE (Hon Lili)

Augusto, Sara ~ Christiano, Caio César ~ lao, Ink ~ Kelen, Christopher
( % % 32 ) (Kit Kelen) ~ Kwan, Veronica * Kwok, Robby * Morrison,
Robert, 1782-1834 ( 5 1&i# ) ~ Tang Chio Man, Amy ~ Z&{& (Li Jian)

FEZ -~ MEBE ST CRFT) AIRAE - BEEf (Yan Oi Kuan,
Joanna) ~ JAFTEREHIAR AL - HFTEERER  HFTEFEE - #5%

s N e

#H (BROFE)

Almeida, Aurélia Rodrigues de ~ Chan Man Ieng * Cigarro, Ana
Cristina ~ Ferreira, José dos Santos, 1919-1993 (&% . (LUE 4. RF
f17) (F[45 ) ~ Fong, Carolina ~ Morelo, Bruna ~ Rosa, Julio Cesar da *
Silva, Carlos M. Viola ~ Souza, José Coelho de ~ Un Weng Tou ~ L
EHE ~ B (Li Fei) ~ %, 1957- ~ BBAEARAE - il
B2 CRPTREIETPER  EE4ESE - TRIEE (Zhang Siwen) ~ 5REEIE (Zhang
Yunfeng) ~ 5%#A% (Zhang Jing) ~ ZEHE - BB - FFEE - BER
(FRIAR) (T ~ BRASEE ~ 5320 ~ BAGHT ~ BIHER (Lau Conego

NhEe N

Jacob) (BI[ZEF] ) ~ M (Sio Y. P) ~ #EIHEE

Almeida, Luciano de ~ Davis, John Francis, Sir, 1795-1890 ( {ZJFEHF )
(1% (RAHT ) (FEER ) (49 OAREIPERT . BEERT ) ~ Gongalves,
José Bettencour ~ Inverno, Liliana ~ Lopes, Isabel Pogo ~ Piedade,
Emilia * Yuan Tian ~ F{H{& (Wong, Arthur ) ~ T3 - B - s -
T4EE (Sun Ye) ~ 5E S (Zhao Hongling) ~ 22 &4 (Leong Cheok I)

%78 ~ BRIEGE (Chan, Rufina) ~ ZEE ~ 501 ~ AFTEEREE T
RAGEA ~ S5F05

—-18-
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Alves da Silva, Manuel Maria ~ Alves, Ana Cristina ( BUZZ4 ) ~ Alves,
Joaquim Morais ( BICEEX ), 1924-2003 ~ Antunes, Francisco Pelicano
Aresta, Antonio Manuel de Aragio Borges ( ZZ3#7 ) ~ Baker, Carlos *
Baster, Alan Norman ~ Basto, Abilio Maria da Silva, 1889-1976 ~
Calado, Ruben ~ Dias, Antonio T. G. ~ Duarte, Elisabete Mendes ~
Fernandes, Maria da Graga Gomes ~ Fernandes, Maria Eduarda ~
Fernandes, Miguel Senna * Gaiao, Rual Leal ~ Gartside, L. »
Imperador Yongzheng ( 4&1E ) ~ Jorge, José Vicente, 1872-1948 ~ Lam
Siu Man ~ Larrea, Elisabela ~ Lopes, Ana Sofia * Mangas, Catarina *
Marques. Tania Gomes * Martin, Emiliano * Milner, J. L. Hart ( % )
Mingas, Amelia Arlete ~ Morais, Isabel ~ Nunes, Francisco » Nunes,
Mario Pinharanda » Oxford University Press * Parrinha, Maria
Manuel ~ Rangel, Jorge A. H. (Z32fH%') - Rio-Torto, Graga ~ Siqueira,
Carlos Maria de ~ Sun Yugqi - Vale, Maria ~ Williams, Samuel Wells ( f#
=8 (#EY)) ~ BB (B2 E ) (Instituto Cultural de Macau)
FEME - EER - AL GRESO - IEEE - [WEF
FIDE (Li Qinxue) ~ FHCHE ~ R - FBlE - 5H—5 - M
B ~ HSEHS (Sio Chio leong) ~ U4 (S (Fan Weixin) ~ R 5 (Xu
Jingxin) ~ BERAA (THA) ~ 5RIGF ~ REACHE ~ TRES - REE -
ETE - B BRERAEA S EERN G ERERESG
SMETBELER - FEo0 - FFEM - FF{EE (Xu Debao) ~ FPHEA
BEA - BRJKRE - BEER - EREERRAT -~ =i4t89 - BEE
REE (R PY S R PR 2 B ) (Instituto Inter-universitario) (Universidade
de Sdo José) ~ SRR (T ) (BE ) - &= -EBRHE - #H% - 3
% (Liu Quan) ~ 2t (5% ) ~ JEEMR - BIF & (Sh&1F) A
FIPERGESCE g  HFIHE . & {#H % H 0 (Diocese de Macau.
Centro Docesano de Meios de Comunicagdo Social) (Diocesan Social
Communications Centre) ( {1 & EFERE ) ~ BHIEE G2 T & |
SZH5 (Colégio de Santa Rosa de Lima, Macau. Chinese Section) ~ [
Bl R HEE2E ~ B9 (Yan Qiaorong). {GLHIHEEE BRI T-E2HE

Assumpacgio, Carlos Augusto da Rocha, 1862-1932 ( K4 ).
Acquistapace, Mario ~ Alvari, Emmanuelis ~ Alves, Carlos Miguel
Botdo ~ Alves, Elsa Botdo ~ Amaro, Ana Maria, 1926-2020 ( ZZ4f .
HEFI|TH . [o[FE2E ) ~ Araujo, Gabriel Antunes de
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| = BT AT B 5 B ) iy AR 53
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Asia Teachers of English as a Foreign Language * Associagdo das
Universidades de Lingua Portuguésa ( &%) A58 K21 e ) (AULP) ~
Assumpagio, Jodo Correa Paes D' (ZRE4: )~ Atkingson, D. -
Augusto, Rute * Aureliano Barata - Baptista, Zelia » Barbeiro, Luis
Filipe ~ Barros, B. ~ Berniers, A. Mouillesaux de ~ Bizarro, Rosa »
Braga, José Maria ( H%%%2 ) (Kollard, J. A., pseud), 1897-1988 -
Brandao, Isabel ~ Bridgman, Elijah Coleman ( #5632 ), 1801-1861 ~
Bruxo, Jorge ~ Callery, Joséph Marie ( JJIE&F] ) ~ Carlier, Daniel
J.L. (X#) -~ Carvalho, Anna Sofia » Castel-Branco, Laura *
Casteleiro, Jodo Malaca ~ Casteleiro, Malaca ~ Cavalheiro, Jorge
(EfES ) (5% . hiEESIES ) (EEE ) ~ Chiu Man Yin ~ Choi Wai
Hao ~ Cleto, Ana Paul ~ Clube da Lingua Portuguésa ~ Colomban,
Eudore de » Comissdo para a Implementacdo da Lingua Chinesa
(AP SZHEEEZE 29 ) ~ Conceigdo, Maria Helena Chan dos Santos
Nunes * Constancio, Francisco Solano, 1777-1846 ~ Corff, Oliver »
Correia, Ana Cristina Rouille ~ Crerar, Azita ~ Cunha, Armindo *
Curto, V. Del ( 5 {&% ) ~ Dale, Paul ~ Domingues, Edite Coimbra *
Duarte, Jorge Barros ~ Escaleira, Maria de Lurdes Nogueira * Escola
Central de Macau ~ ESLT English Club ~ Federation of Translators
and Interpreters of Macau * Fernandes, Graca ~ Ferreira, Marinela -
Ferreira, Paula Cristina * Gabriel, Teresinha Tcheong * Gaspar,
Catarina ~ Gomes, Sonia *~ Guimaraes, Pandora * Guo Wenxiao,
Tiano ~ Hamilton College, New York * Heidermann, Werner ~ Issachar
Jacox Roberts, 1802-1871 ( 4% ) ~ Jesuita ~ Jorge, Isabel Maria *
Laborinho, Ana Paula ( #/{%# ) ~ Lao Fong Lin ~ Laranjeira, Manuel
Mendes ~ Lei, Bento ~ Leong Lai Sze ~ Li Ching, Alexandre ~ Lo
Conego Claudio * Lo Veng Keong ~ Lobato, Antonio José dos Reis »
Lobo, Carla ~ Lume, Ermelinda Margarida Ribeiro * Maia, Jodo -
Majer, Alexandre ( EefE LIk . B HER ) ~ Matos, José Joaquim de
Afonseca ~ Matos, Maria ~ Medhurst, Walter Henry ( 2287 ) ~ Meira,
Maria Jose * Mendes, Coénego Manuel Patricio * Mercereau, Jean -
Mesquita, Catarina > Monteiro, Sabrina >~ Moura, Sandra ~ Murta, José
Guerreiro ~ Osorio, Anabela (fA]EEZ) ~ Paiva, Maria Manuela Gomes *

Paulo, José ~ Pereira, Jodo Paulo * Pinharanda-Nunes, Mario
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Pires, Daniel ~ Pissara, Raul Andrade ~ Portugal. Ministério da
Educagdo Nacional ~ Portugal. Ministério do Ultramar * Ramos,
Joaquim Coelho ~ Raposo, Eduardo Paiva (32H-FLEIZS . A% )
Rebelo, Luis Manuel Tecedeiro, 1947- ~ Rego, Francisco de
Carvalho e (£ 27 ) CEAMITEHTEF . 7. IIEL® . 2K R) (Fh M
PEHTRL. 8. R LS. 7. & K) - Rego, Vania * Reis, Jodo C. »
Ren Shaozeng ~ Ribeiro, José da Cruz - Ribeiro, Margarida (Maria
Mendes de Franca Ferreira Rodrigues) * Rocaha, Rui ~ Rocha, Rui
Manuel de Sousa ( Z&tHE ) ~ Rodrigues, Jodo Teuzzu (FEEE )
Rodrigues, Maria Helena ~ Rosa, Alexandra Assis ~ Rosarior, José
Victor do, Junior ~ Ruggieri, Michel ( ZEHHE¥ ) + Saffray + Salomio,
Ricardo ~ Santos, Lidia Maria dos * Santos, Téania ~ Sarabia, Eduardo
Navarrete ~ Sarmento, Cristina Montalvao ~ Seixo, Maria Alzira -
Sequeira, Teresa Matos ~ Silva, Albina dos Santos ( Jifi & 55 ) ~ Silva,
Ana Maria Lagoa da ~ Silva, Manuel Maria Alves da ~ Silva, Maria
Adelaide Coelho da -~ Silva, Sebastido Maria Aparicio da ~ Sinha,
Delora ~ Sio Y. P. ~ Sousa, Marlene * Sousa, Silvio Moreira de *
Teixeira, Madalena ~ Thoms, Peter Perring ( ;5 @ 87 ) (L4887 )
Thorndike ~ University of Florida ( {if 4 B % K £2 ) ~ Vitelleschi,
Mutio ~ Whitaker-Freitas, Erin ~ William, Guthrie ~ Wisner, O. F. ~
Witek, John W. (ZEF# ) ~ Wu, Joana ~ Xavier, Lola Geraldes ~ |
BibE ~ TR~ DIERESRED - PRSP Ak HARUEERE
4~ FEEAER - TR FREZEY - TEtEESEE -
EEESC ST ~ JUEE - FREIRLIEE ~ iEsE c £—E -
FNFE -~ BRI E0FK - 588 - £LE (Wang Anyi) ~ EEH5T
FHIEE - FBH - FIEPE (Wang Suo Ying) ~ F1E4: ~ FigH - FfEE -
F5HBE - ILREES KRB . SES IR ~ tiki2 (Ku Sok Chan) ~ LA
I4NEH ~ (EME - EIER - 45 (Zhu Shoutong) ~ AKREREE ~ H
RIS ZE ~ ITEABE ~ 0508 ~ (SR ~ AR ~ A5
REE -~ RKFEE - BEBR - BEE - BREZF (Ng Wai Fan) ~ 5
% SR - S ((EEEE) - R REFE - Bk FF £
B3k ~ FEEE - F40%E - 25 (Li Ching) ~ e (Lei Ngan Lin,
Vivian) + ZE5 - 2 - FEE - DIEHEERED (English
Tutorial Institute) ~ ZEE% ~ VDRLGHYT REER - HEH
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<77 (Shi Jianguo) ~ A ~ FEE ~ ZE - MO M8 -
A (Lin Li) ~ #AE % (Lam Sze Lui, Teresa) ~ #kF&ff . FAIRME -
PREEEE ~ MRiers ~ BUEKRE - B - BFEH - &8 - &BF -
&5 Al (S ERAATE AR kS - BCEIEAIRAT] LERE -
LEE - vl B2 R - EMRB 0 - ERIRH B S E R
ey ~ SAEREE ~ BREERE CBE) (151 ~ SEA: - BABITTRER -
HEE ~ TRIMT (Xu Yixing) ~ RN Xu Jie) ~ (REE - EFH - &
B - =B - BREp A e it WK - REE - R
JHE -~ BRECE - R -~ TRER - TRAA - TREEEE - TRIEDS - TRIREL -
TREEY ~ TRIGHAE ~ GRIEDE (Tcheong, Peter) ~ 5REHA ~ TRiaiH ~ K
R BEETE (BRE/NE) (FALBUNE) - BilRE - AN - R
BN - 2o - BERE - BB - SR SRR - FFER -
e ~ FREM (Kok Kit Mui) ~ BRAL ~ BRE ~ B - BRIAE
BROASZ ~ BBz ~ BSTE ~ BRZT - BHEN5& (Chan, Larsa) ~ fREEHH
BOMECE D ~ BROFEE - BREE - BRIER - BRIGDT - BREESS - BESCR -
BHEHRE X4 . ESHEE - Y BREREE - £i1
i~ 1REE (RBFh) - EREE A « FEER - R DRARED
EMHEF] (ST ) (Woon Wee Lee) ~ JEFEM « JEEEEL « H 15 - &

=WEAE ~ EE (#FREE ) (Gabinete de Comunicagio Social) ~ £5%
H ~ #57552 (Ieong S. L., Sylvia) ~ #5520k ~ JREE ~ &7 - TE#1 (Li
Ye) ~ BE ST . BE S - 83 - BiFEE - YAH] - BEEE - ERE (F
e ) BEENENN Em U EREEY  ZE2FR  BREE
Ba - BERE - B5% - 218 2IR5F - 2095 - 2 28
g ~ 587K (Lau Sin Peng) ~ SRR - {REE LI - SEBEEE
BUEZ - BGRB8 BE - 28 - £TH - ERE . B
$RIE ~ FEREE - Lk ~ ERERR - HiARHE - B2F - 1B 2010
A8 NS AEFHEZR B (A Comissdo Organizadora do "Encontro
ds Comunidades Macaenses 2010" apresenta) ~ JAFTH S & e
AP R G I S AR P AR (CEPT B I e s SE R/ 4R
Bt~ RFISGEE - RFIHEEER - BmPIRHEZERGE - RmPTHA
=5 EFTH RS ~ EPTF]E £ (Liceu Nacional de Macau) ( F%
ST ) PR - WPIREAR . SR
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BPTERE T (PR ) ~ BT RS (S (EFT)
BEARARE ) ~ HFTRHCRE . BEEEY L ~ R -
ZRRPE GRS LR - HPEEHE SR ek
Be BMFRIERRE - BEFIET52g - HEPIEKE A% TEMR
29 it (Institute of Systems and Computer Engineering of Macau) ~ [ 1
BERFEE . GESCAH - EPIESE YRR e - P8R -
HEE - E¥% - E# (Lou Lan Heng) ~ FIiE ~ BEEE - &
RS EEE/NE ~ §Ho 0~ R BEES -~ BURA - HER -
£F - Rl #RRS B - BREW

5 FEEAE BRI T A R, i
50 BEAMETLHIRGB X5

A 12 BEAMBT OB KXBATR

HefT HRAE HhREE
1 BRE 1,005
) B A 212
3 i 92
4 Bk 88
5 F-Hit 46
6 AT 16
7 /N 14
8 B 11
9 SRAZRET 10
10 TEEER 6
11 A 6
12 = 1= 3
13 A .

qaxt 1,511
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S RF 2. BEFARESENUATHTE - JHTHE—RBEFE - 3£ 1,005
A EpERHASER 1248 FEHEA 8 A FBEITA > 2124
HAp BB itse & 1A 94 A SB= Ryl > £k 92 K S50 BErsksn - 3L 88 A%
BH R T 46 A FBANRBIIT] > 168 HLRE/NMEIT - 144K Hig
6 AR RERMTTFEHIEAE 55/ \ RG> SE 11 A Hp g 10 ARREREEFES T
BIREREE T > 2L 104 - [EHIRAE T > At iAREE S 25T DE
FAIVERGRAVERIE ~ 8 - T - 5T F5H  AREN  FH - FlRSGREE
kX o &S - BTA - NMEFPRVETHIEE T - 35 188 A& - (LAEASAY
12.4% » A FAMGE S BTG BB R - (92RA N SRRy 22 -
5.2 435S 4 R S 60 R AT

S RR13. BIEFARE SRR TR - ] REE ) R AR ey £
A 1,368 7 » (XA 90.5% 5 SHHERSA 127 A » 4 8.4% 5 HAF 16 8 » 5 1.1% -
PRI > 1€ 2000 FELU% > S8 871 ANETIHAR - BFEEE 753 A - (GRX IRV
A2 86.5% ~ ZILAG 108 A 0 4 12.4% ~ HHT] 10 7 - {5 1.1% - AT IS G fy
HASHET] - ETE - SUHERR > FEREERESS -

B RBREAFHBTLHRBSR L

ZTUFER 2000 FELAE 1989-1999 £ 1950-1979 & 1950 LA st

EE= 753 321 125 169 1,368
LY 108 19 0 0 127
HAF 10 5 1 0 16
=t 871 345 126 169 1511

53 BFEFTFHRDE EASH

SRR 4. HETERESENIESETE v TETE - F—REE
W9E » 35 681 A (GAEREHY 45.1% 5 55— BAgaEiise - 3 328 A - (LE4EASHY
21.6% 5 = Ry SEaBEITSE - £ 322 A (HAEEERY 21.3% 5 VU B HAGERENT 5T -
22 K (GHEEGHY 1.5% 3 BT - 3k 95 4 (HAREGHY 6.4% ; BN T5E
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BFgE > 3219 A (HEEEEHY 1.3% S AEIERE > 3L 44 K (HHEEHY 2.9% - 1E
F P A SR R RE DT ST L RE DT ST tHAR BT B T > B3R 3 AH AP HE > eyt
AP THERE E BIE WAERE SRR o RPN R T Ry s A DA R
SRR T BB A SR S eI BT -

) 14 BEAMEST LU EIAS%T R

R *E £ S
1 ERETRA 681
2 #EI7E 328
3 FEEERHST 322
4 HoAth BRI ST 22
5 Tt 95
6 =it 19
7 HIEEEE 44

HHEt 1,511

6 Mgk

RIHEA RPTHARGE S 2 FHINE BT AT o0 BEEE T =
HIBEERAIT

1. & 1995 £ 2 1999 4E[H » AR L8 E RS — (DR FT i i s e 3 5 ¢
2017 i > ARESEETHRBEES LI FEERE R B A E
AR BB E KBSk - (REE S 2SI AR IR —E S

2. TEHHREEREF - B SR ESCHI MR E A E A - [N R AR T
AEEI IR BLILEENT SRV AR B 2 — 8 - Fo i BRI & S e AR S Y
oK TR P Ry At L RN B BRSO RIS T BN ATSOE
HHE—ENEETT

3. EHREA RN EE - BPTEES 2 A DUBUR AR R E A - TFA
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AR AR A 102 [ (GXEBEHY 47.4% » IR H A AR AE 1S TEAT (Al R S
Paji] St

4. WETARES2HEELRR > EPHE 1,196 KBEfIAREEEE
(9 > AGXERSIY 79.2% - &R E O > HUBRIENGEEE %

5. fEHRRNA ST » A HARARIGE S 2] > DIE AR ERE -

UL P ST B GAEEN - EH - ERAGRERNT AT e
BATA ~ MRV ERiGHT7E E ] > $E 188 A - (GAEASHY 12.4% » A] R AMIGES
S TSRO B B A > 9P/ D SRRy 2] -

6. T REEG T - 2000 FELUR - 34 871 AF TR - ELFEEE 753 A
ERZ I I 4RAE 86.5% ~ ZHHLAG 108 A > (5 12.4% ~ JHT 10 & > 45 1.1% - ] &
U Z RS ERRET] > WETE - CUHEFER > FE R8s -
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A~ IRPYRRARAT Bl 5 5 S AR Py H

B TEFE B ZERFTEE S 2 AL AEE 8y AIRPIEEARIR TR
SRETHHE > HPFDT00uaE THARIEEDS - BIRED - F2RFHE
51 BrémiBSh - HEHMMEAEH - ®EE ~ HREAL - HARED ~ R - HEE
i -

— - EREAREHR
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A001

A002

A003

A004

A005

A006

A007

A008

A009

A010

A011

A012

A013

A014

[Gramatica], Jesuita, Jesuita, 1588, 1 v.

Dialogos e frases em Chinés-Portugués, P. Joaquim Afonso Gongalves (7 L/D4f), P.
Joaquim Afonso Gongalves, 1800?, T4 | 185.

Dialogues and detached sentences in the Chinese language; with a free and verbal
translation in English, Peter Perring Thoms (/5487 ) ~ Robert Morrison (&5 ),
Honorable East In dia Company's Press, 1816, 8, 262.

& & = Hien Wun Shoo: Chinese moral maxims * John Francis Davis ({&JEERF) »
Honorable East In dia Company's Press > 1823 » 8 » 199 °

VETF S0 = Arte China: Constante de alphabeto e grammatica comprehendendo
modelos das diferentes composi¢des > P. Joaquim Afonso Gongalves (JT/D4E ) »
HRPEEERRERT 0 1829 0 20 502 0 48

¥R T tHEEEA = Vocabularium Latino-sinicum pronuntiatione Mandarina Latinis
literis expressa *> P. Joaquim Afonso Gongalves ( ;.04 ) > Lauriano Hippolyto
Typis > 1836 » iv > 246 °

A Chinese chrestomathy in the Canton dialect, Elijah Coleman Bridgman, S. Wells
Williams, 1841, 4, 35, 698.

¥4l K% = Easy lessons in Chinese: Or progressive exercises: To facilitate the
study of that language, especially adapted to the Canton dialect > Williams, Samuel
Wells ( # =1 ) (##2E%1] ) > Office of the Chinese Repository > 1842. > 287 °

E1(Z.0h5 = Cartas e formulas commerciaes extrahidas de e outros compéndios °
18807 > 1v. °

BEE . OG- BTE > BEEE 0 1881 tEFEET > 2v.

Phrases usuaes dos dialectos de Cantao e Peking, Pedro Nolasco da Silva ({425 %% .
B EL | HiAlZE ), Typographia Popular, 1884, 45.

Grammatica pratica da lingua Chinesa, Pedro Nolasco da Silva ({25 1% . BRE AL .
Jiti AlJ=E ), Typographia de Correio Macaense, 1886, 341.

Vocabulario e phrases dos dialectos de Cantao ¢ Pekim para uso dos alumnos da
Escola Central de Macau, Pedro Nolasco da Silva ({124 k . B EHE: | Jii FlZEE ),
Typographia Mercantil de N. T. Fernandes e Filhos, 1889, 123.

¥BET 1 EEE A = Vocabularium Latino-sinicum pronuntiatione Mandarina Latinis

literis expressa * P. Joaquim Afonso Gongalves (JT.704E ) » JRFTEE & BB
1889 » 2.a edigdo » 246 > 2
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A015

A016

A017

A018

A019

A020

A021

A022

A023

A024

A025

A026

A027

A028

A029

A030

- e |

INEREEEE = Licdes progressistas para o estudo da lingua Sinica fallada e escripta
vertidas em Portuguez para uso dos alumnos da Escola Central de Macau = Kung
Iu So T'an > A. Mouillesaux de Berniers 2 ; Pedro Nolasco da Silva ({4251 . f%
L A% ) 3 > Typographia Mercantil de N. T. Fernandes e Filhos > 1890 » 8 >
156 °

O primeiro livro para o estudo da lingua Sinica. Publicado a expensas do Leal
Senado da Camara de Macau para uso dos alumnos da Escola Central, Carlos
Augusto da Rocha Assumpacdo, Leal Senado da Camara, Typographia Commercial
(Printer), 1893, 69.

Compilagdo de phrases usuaes e de didlogos nos dialectos de Peking ¢ Cantao: Para
uso dos allumnos da Escola Central de Macau, Pedro Nolasco da Silva ( {0251k .
Bz EE L . i A1 ZE ), Escola Central de Macau, Typ. de Noronha & Ca., 1894, xiv,
130.

Os rudimentos da lingua Chineza: Para uso dos alumnos da Escola Central do sexo
masculino, Pedro Nolasco da Silva ({AZ 1% . Bx A . i f|ZE ), Typographia
Noronha & Ca., 1895, 66.

IETRZEA 0 BRT5E > BRTEE > 1896 HENREET > Lv. o
/INEFREATRECE BB - BRTEE > BRTEE > 1900 H&E—+RF > Lv. o
IR E o T8 > BRT-2E > 1900 0 S+ NELIA - 1v. o
IETTRIEAR » PRT2E > BRFEE > 19007 > 4REEA > 1v. o

WESURTR A% - B2 > BRTFEE - 19007 » 4R35 - 1v.

WESURTRAA » BHF2E > BRFEE > 1900 @ 4745K 0 1v. -

(GEIVUFE - BRT2E - P28 19007 435K > 1v.

talE s = . UG 2 ARPIEEEER > 1900 @ & —FNEH
Hizlg » 15 o
S

GERTIEA B RE= BT R TS 0 19007 0 SREEA - 2v. ¢

Manual da lingua Sinica escripta e fallada. Segunda parte. Lingua sinca fallada.
Vocabulério, Pedro Nolasco da Silva ( {4251k . BREEE . JEFlZE ), Typographia
Mercantil de N. T. Fernandes e Filhos, 1901, 190.

BREE=FF > BT > BRT% > 19017 GUEA > Lv.

BEEELFE BT ARFEEER > 1901 GEEK - 10 -
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A031

A032

A033

A034

A035

A036

A037

A038

A039

A040

A041

A042

A043

A044

A045

fefmaman AP . 26 BRTEE > ARIPISREER » 1901 e HNFAIA

1w e

URTEERLY > PHT-28 » BRT%8 > 1901 » W —+THEFEZIE > 1v. -

Y fREtiE > BRT-28 > BRF28 > 19007 > 475K > 1v. o

WA b —%  BRTEE B2 01901 R EFEAEIAR v -

Manual da lingua Sinica escripta ¢ fallada. Primeira parte. Lingua Sinica escripta.
Cartas e formulas, no appendice, Pedro Nolasco da Silva ({42515 . BR AL . HiF]
#£ ), Typographia Mercantil de N. T. Fernandes e Filhos, 1902, 1 v..

Manual da lingua Sinica escripta ¢ fallada. Primeira parte. Lingua Sinica escripta.
Ligdes progressivas = [ E R4S , Pedro Nolasco da Silva ({4215 . B ELEL . Al
#£ ), Typographia Mercantil de N. T. Fernandes e Filhos, 1902, 234.

Manual da lingua Sinica escripta ¢ fallada. Primeira parte. Lingua Sinica escripta.
Nogdes preliminares, Pedro Nolasco da Silva ( {HZ% 1% . B EEEE | i Fl[%E ), Typographia
Mercantil de N. T. Fernandes e Filhos, 1902, 79.

B fEaman - 5 =M - B2 o BRTEE 0 1902 0 S NFEZIA > L. e

iR AFT . 6 > BT ARPIEEER > 1902 St /\FE=X
BB > 20

IRt L . —% » BT > AFMIEEER 0 1902 S+ \FLIE - 19 -
etk . —& BT - AFPIEEER 0 1902 St/ \FZIE - 23 -
IRtk . —6& » BT > AFMIEEER 0 1902 SHE T+ \FLIE - 17 -

Manual da lingua Sinica escripta e fallada. Primeira parte. Lingua Sinica escripta.
III. Traduccdo da "Amplificagio do Santo Decreto", Imperador Yongzheng ( % 1F );
Pedro Nolasco da Silva ( {02 % . B& B & . Jifi f1]#E ), compilado, Typographia
Mercantil de N. T. Fernandes ¢ Filhos, 1903, 145.

Manual da lingua Sinica escripta e fallada. Segunda parte. Phrases usuages,
didlogos, e formulas de conversagio = ‘& FH 57 5E - [ 55 F1 #Z % & 5% |, Pedro
Nolasco da Silva ({42 % . B& B &S . Jifi I ), Typographia Mercantil de N. T.
Fernandes e Filhos, 1903, 153. 34.

I BRAEEM BT ARIPISEEER - BINEGEEREIE > 1903 > k4
IR 1. e
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A046

A047

A048

A049

A050

A051

A052

A053

A054

A055

A056

A057

A058

A059

A060

A061

A062

A063

A064

- R

I BABIEIR AT A . =6 0 BRTEE > BRTEE > 1903 - &REEA > 8 v.

iRl LA - B2 - ARFISEEEE L 0 1903 - SEE - IUFZIA -2 v. (18,
19-36 -

fRTEAREE - BT - ORIPISEERE R 0 19037 0 1v.

ImfRATEEA . & TS > ARPIEEER > 1903 8+ F2ARE
EIA » 8 v. °

Tfhemat NE . —6 0 BRFEE - BRFEE > 1903 0 & T EZIA - 1v. -
Tfhemat et . —6  BRFEE - BRF%E 1903 » & T NEZIA » 1v. -
R EHEEA > B2 BT > 19047 > A > 2v.

fmiREIL . G GEH  FEEREE > ORPIZESFE > 1905 St
S —FRELEZAR 1. -

INEBDCERE . 8 BRTEE > BRTEE 0 1906 0 JeE =+ FZIA > 1v.
INE—1F . —& > BRTEE > BRTHE > 1907 JeE=1=FZ0K > 1v.
INERIEHA » BRT-28 » BRT-28 > 1907 > HEE=1=FZ0AK > 1v. o

NSRS . S R RS - TR BB - 1907
=AU 0 3. -

HHESOERRE . =& B8 BRTHE » 1906 » e =+ 541K > 2v. -
D BT o TR o TR 0 19077 0 SRR - v, e

¥ 38 /K = Novo methodo de leitura * José Vicente Jorge * Typographia Mercantil
de N. T. Fernandes e Filhos > 1907-1908 > 2 v. ©

CHFR . . STIERBEAAN - BT - ARIFIZEEER > 1908 0 )
E=TTUFEZIA > 35 -

TR . B = - IURE . BT IEMRRRRE > BT 2 - ORIPIEEEE R > 1908 0 Ot
E=TTUFEZIA > 35 -

THFR. . E= U AfE. ZgE. =5 MF%E > ARPIEEER
1909 » E4RTTELFEEAR > 1v. »

TR B BURE BT BTE 0 1909 0 EUTHFZIAGEES

1wv. e
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A065

A066

A067

A068

A069

A070

A071

A072

A073

A074

A075

A076

A077

A078

A079

A080

A081

TR BAE . BUE - T8 AFFIREE R 0 1909 - EHTTHEGE
2& » 350
SREERLA G BT ER - ARPIZEEEE > 1909 - FH0A - 34 -

TR . EIURE . BERE IR > BRTEE 0 1910 0 ERTEZIAGEAR

1w e

TR BOME . BEA T8 BTEE 0 1911 BER=FAIAREAR

1v. e

Bussola do dialecto Cantonense. Adaptado para as escolas Portuguésas de Macau
= Zy5EF5RT , Pedro Nolasco da Silva ({4%5%% . BREAL . fiF]ZE ), Guedes & Co.,
1912, 2 v.

ERE) . R 0 19122 6 - 1v. o

B S #1%:}Z5 = Livro para ensino da literatura nacional kuok man kau fo shu > Pedro
Nolasco da Silva ( {HZ1k . BeEEL . i fl|#E ) 2% » Typographia Mercantil de N.
T. Fernandes e Filhos > 1912 > 6 v. °

YRTEJAN > BHT-2E > BRFEE 0 19127 > S YCAEEEFAEZIAIEET > L v, ©
SERCREREROKEF RKE > PN ~ sF R st FRER > 1914 A
EIA > 2v. °

It /B . dmfReeet o PR TR BB B2 1917 > Lv. o

Vocabulario escolhido: Para uso dos alunos do Seminario de S. José, Mutio
Vitelleschi, Tipographia do Orfanato da Imaculada Conceigdo, 1920, 94.

Tt /) > BHFEE BT 0 19207 0 BRE T EEZIAEH] > 35 -

#HEWY)PE = Primeiro livro de Portugués para Chineses ° Bento Lei > Tipographia
do Orfanato da Imaculada Conceigdo » 1920 > 1 v. ©

CRFREAEN . B BT E - aRMIEEER - 1921 - REEFIAR -

1v. e

Novo método para aprender a lér, escrever e falar a lingua Chinesa em didlecto
Cantonese, Lau, Jacob, Tipographia do Orfanato da Imaculada Conceicdo, 1922,
300.

HICEE =4 0 (IR KFEL > 19230 1v. o

BK h L EE 0 M SO EE R b A B2 RS R F = Frases de conversagdo: Com
explicagdes gramaticais para uso das escolas Luso-Chinesas > 24 (Lau Conego
Jacob) » 1924 > 117> 1 °
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A082

A083

A085

A086

A087

A088

A089

A090

A091

A092

A093

A094

A095

A096

A097

A098

A099

A100

A101

A102

A103

- R
tHRFREAM . B BTE > ARMEEER > 1926 RETAF=
HIURE > 2v.

BT TER. BAEM . BT TR ARMEEER 0 19260 JUR
35?2 -

HEEA = Novo methodo de leitura > José Vicente Jorge > Typographia Mercantil
1931- > 8v. °

BURE/ X EIT9R  sRsteEA > REY > [HZRAHAR  YEBHEFE(T 0 1937 2 1v.
FHBEEA > FEY - HEPHHER 0 1937 #IK > 74> 61 -

Bussola del dialecto di Canton. Traduzione gentilmente concessa della "Bussola do
dialecto Cantonense del Pedro Nolasco da Silva", Pedro Nolasco da Silva ( {4 %
k. BREEEL . JEAIEE ) 5 Mario Acquistapace, trad., Escola Tipografica Salesiana,
19407, 475.

FEAFIH@E B - AP TEIEPELEEEEE > 19400 2 84
FEAFHHRE - AL - AP EF2EEE > 19417 =k 2 84 -
BUSEEF TS © A > EE - BREIHA HERET - 19410 1v.
BT o RO - BPIEIE P EAEERE 0 1941 0 167 0 8

=54 = O classico trimetrico > Luis Gonzaga Gomes ( 5%+ ) &%
Renascimento ° 1944 > 24 -

FZF X = O estudo de mil caracteres > Luis Gonzaga Gomes ( 5351 ) &= »
Renascimento > 1944 > 14 -

ERERESEA - 2 BEITEHER > 1944 0 PURR > 740 61 -
BISCEET  #a » P VRERICHERIERL > 19450 1v.

REE#ES . LM 5% - WPV EBICHERIZER > 1947 0 36 -
BEHBEEEA - REZ - BEPTEHER > 1947 0 AR > 740 61 -
RIg=#Z . M #5%E - EPEBCCEREER - 1948 0 32 -
EEEE  BEEEE > AOUEFIPERRE#EAT 0 1948 0 1v. o
FERI &S - R AR EEREEEEAT 0 1948 > 1v. o

RIg#S . B %% - BPSERSCHEREREL - 1949 » BEHIAK » 36 -
ETIEmERERME . W4 - HEHAER - RHFR 0 195070 19 -
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Al104

A105

A106

A107

A108

A109

Al110

Alll

All12

All3

All4

All5

All6

All7

Al18

Al19

A120

Al21

Al22

Al123

BURERRA > AP EE 4R SR pe 9 ST - AP TP R AR P st e 2 1 4R
PE> 1950?25 1v. °

TR R . PR GRAE NPT SRS - 1951 -
2826

EEFFERA  (BABEM) > =iEfE - 1951 1v.»

BISEEASCE » M - WFDEHZESE > 1951 0 28

= SCHEE > B RSB > 1953 100 ©

El lenguaje Chino moderno o manual practico de lectura, Emiliano Martin, 1956, 2 v..

Guia de conversagdo: Nocdes elementares da lingua Chinesa, Luis Gonzaga
Gomes ( {5 3 1), Repartigdo Provincial dos Servigos dos Correios, Telégrafos e
Telefones, 1958, 14.

Nog¢des elementares da lingua Chinesa, Luis Gonzaga Gomes ( &=L ),
Reparti¢cao Provincial dos Servigos dos Correios, Telégrafos e Telefones, 1958, 38.

ZHIEL - BIRA B B aREE - RPTIRER > 1958 0 1v.
ZMIE - F > BIRA BTN MeEaREE - RPTIHRER > 1958 0 1v.
CE BB B MAEmEE - BFIEAER > 19580 18

!H

EZHE - F - BESRA . B B mE - BFIERER > 195822

ZHE - FE FRA. B e - mPTERER 01959 R 1v.
BB - ERRA . B MEE R BTSSR 0 1959 - HRl 1 v.

BB - E - BERA . B MERE > BPTEAER 0 1959 0 iR
1816 16 -

EME - F - FERA . B M EmEE - RPTHRER > 1959 0 FHhfk
2216 16 °

=

=

B 0 BPTENLIHER - EFTETHEE - 19597 0 110 -
ERERE AR - BRE - BKE 2 1959 0 1v. ¢
TR EREE - (B8 - GRFEE > 19607 » 145 -
A AR TR RFIS T FBEAL 0 19602 > 1v. ©
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Al24  ETFEIE - SR E3C 0 1961 0 B0 20 66

A125 Silabério: Romanizagao dos sons dos caracteres Chineses: Aprovado pela Portaria
Provincial n.° 1084-A, de 30 de Margo de 1933, Governo da Provincia de Macau,
Imprensa Nacional, 1965, 9.

A126  Alphabetic Chinese on scientific grounds with a new reading system of the
characters, Padre Joaquim Angélico de Jesus Guerra, 1908-1993, Mission Printing
Press, 1970, 467.

A127 O Chines alfabetico em plano nacional e um sistema novo de leitura dos caracteres,
Joaquim A. de Jesus Guerra ( X#EE ), Imprensa da Missdo do Padroado, 1970,
104. 182, clxxxi.

A128 O chinés alfabético em plano nacional e um sistema novo de leitura dos caracteres,
Joaquim A. de Jesus Guerra ( X5 ), Imprensa da Missdo do Padroado, 1970,
104. 182, clxxxi.

A129  ZLFETRAE > FrAEdRREE 0 197020 1v. »

A130 X FEREA 5 EH 5% = Alphabetic Chinese on scientific grounds with a new
reading system of the characters * Joaquim A. de Jesus Guerra ( X3R5 ) 47 »
REZEHEE » 1970 » 481 -

A131  HEEFEESE - At - 197020 1v. -
Al132  HEEPIRES - WAL > 197020 1v. e
A133  HEEEE o BrAmAREE 0 197020 1v. -
Al34  HEEEAERE - WAEDRE > 197020 1v. e
Al135  BZEERNE - HAELRE > 197020 1v.
A136  FBLEEES - BELH > 197070 1v.
Al137  FERIEERS - ALt > 197020 1w
A138  BAREEEE - FrEHR - 19707 1v.
A139 BB ARA » BrEHARE > 197070 1v.
Al40 ZHAERE . EE . ElT . EOGRA K IEEE - IEFE 19700 L. e
HARRRE . Wk . BT . FOGREA . 5 IS5 0 IEEE 0 19700 Lv. o
Al42  EFEERRA - Frathitt - 19702 0 1v.

o

o

o

o

Al41

il
e
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Al43

Al44

Al45

Al46

Al147

Al148

A149

A150

AlS1

Al152

Al153

Al54

Al55

A156

A157

A158

A159

A160

Al6l

Al62

BRI o ARRIE - RFTRELTEE > 19707 0 22

SECEHARRA . FFTESA o EPIBE R 0 BFIERE AR - B
HEE > 19702 0 30 ©

WEESL > EAFEET > AL - 197020 1v. -
BERKA - EME - ZBEHRRLE - 19707 0 259 -
FBEARA > EOE > HAELRE > 197020 1v. e
iR - EAOFAGESE - FERRL AL - 19702 > 296 -
dgEl/NoaE - BB E LRt > 197020 1v. -
WEEEEE S - FAMRERT - BOMELES 0 19707 0 14 -

El origem de la escritura China (bases simplificadas... de la escritura japonesa),
Eduardo Navarrete Sarabia; Luis Gonzaga Gomes, prélogo y rev espafola,
Imprensa Nacional, 1975, FfiE[JIA | 103.

HRAVSET » BTG - SIRETE AT > 1975 0 74 ¢

RIS - AT - BOCEIEWMR ; SR > 19757 0 1v.

BB . BB o SRPTE TR ) PRI 5 1975 80 ¢
ShEEA - EPIE AR  BPIBE MR PR EREE 0 1976 06 V. ©
HESEMR . SRz —  HPIE - BPIPEREE 0 1976 0 40 -

SIRA . 5B By . FEEET AR BPIRE R o RP IS AR
PP EREG > 19767 0 30

EWERA . 5B Bl . BRI =R RPTROE R - P EE kRt
APIREEH B S 0 197627 0 1982 EHEI > 41 -

SIERA . GE . By . TR =8N - BPIRE AL - RIS AL
BEIHEREE > 19767 0 41 -

SBSL 0 HAFIHE B o BFIEE B - BT EREE 0 1976 0 EHERR
12v. °

s CEIIRRA . FF=E L 5B IR AL - RPIEGE tHARkRE - R
HEEZEE 0 1976 0 1982 EEE[ > 41 »

B UERE - PRSI SCRE RUESERE N - B > 1977-1978 > 2 v.
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Al163

Al64

A165

Al166

Al67

A168

A169

A170

Al71

Al172

Al73

Al74

A175

Al76

Al77

A178

Al79

A180

Al8l1

A182

Al183

- R

B BUAS > BN 0 1977-1978 0 74 -

BOXEFEETEEE  PEXFUEZEY  BEXEEFRAE
1978 » 14 ¢

EHERA . 5B . BilG . SEEA AR  RPIEE B - EmPIRE kR
BFIHEREE 0 19767 0 1v. °

TSGR - BIREEE AL - SRS MR 0 19787 0 1 v, o
EF SR - FAE - B 0 1978 (E5TA - 358

HebstE =TT afg - Bt - 1979? 0 36 0 26 > 27

=R EFEEE - BT DAREE 0 19807 0 1w e

=FEGETE - T B R AR AR RPTRRENTSENR] - 19807 1 v. ©

TF o EELE R AR B SR AR AR~ BRPTACRENES R -
19807 » 200 -

REIEES (&) AR RRE - RIS B R 0 19802 0 2 v. ©

TERRR S . BN (T =) o BT R T E  EPTRE AR > 19807
36 -

TR ERRRA R > HPTEIL PR > BPTEIHEE - 19807 > 110

LFFIRESRA . GBS I B8 BRI HE > BFETIHE
19807 > 2 v. ©

SHEARRAZER S - BN ESS - B ESS » 19807 0 1v.
SHERRTETEM - BTSRRI AR 0 19802 297 -

AEE% o BR& o FrARthREL 0 19802 0 1v.

WEWEE - e > FERRHIRRL - 19802 0 253 -

PR T3 FHEE - FBL - B IEEE At > 19802 > 200 -
HABRERSENG - T 5F © MOIRMEEE - FERRDARTL - 19807 0 283 -
ERERE T FrEEE HAREE - 19807 0 192 -

EREDE C HESEEEL . B LEE o EPEREE G S AT
1980 - 81 °
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Al84

A185

A186

Al187

A188

A189

A190

Al91

A192

A193

Al194

A195

A196

A197

A198

A199

A200

sl . BRI EN - BRI ER - RFTETIPEE - 19807 0 25 -

sEoL . fHTEER . DTN o SRPIEE V2RI SR AL > AP BE P A M A
19807 > 16 °

AR > BEAMEST 0 AR 0 19807 0 1v. o
BB AR FEEITESC 1000  FribFEEIE TRk 0 19802 0 1v. °
BERSE > HEHE > ALt - 19802 0 1v. °

GEIENAEERN . UG > & BES > WA BUMECSET
19807 > 1v. °

=AM A e - AR R > 1983 0 246 -
HEEESCER T RPTHREERSR PO E > APIREE R G > 1984

no.l- o

Comissao para a Implementagdo da Lingua Chinesa: Relatorio, Comissdo para a
Implementacdo da Lingua Chinesa, Comissdo para a Implementacdo da Lingua
Chinesa, 1986, 144.

Fratalh - BIEUHE - RIS 0 1985 0 62

ShiEd o EFIREIEREE  BEPIEZIEHER > 19850 vl (19) 5 v.3(28) ©

AP SO HEREEZE B = Implementagdo em Macau da lingua Chinesa = The
implementation of the Chinese language in Macau > #rfElz > HfEEz © 1985 > 30 °

Chinese writing: Its origin and evolution, Woon Wee Lee, University of East Asia,
1987, 327.

T HEREZE B ety ¢ 1985-1986 = A administragdo Portuguésea de Macau e a
Lingua Chinesa: Relatorio da Comissao para a Implementacao da Lingua Chinesa:
Documentagdo complementar > Joaquim Morais Alves ( B EL ) ~ Jodo C. Reis °

Comissao para a Implementagao da Lingua Chinesa > 19877 » 488 °

R PIHES T EESE I K (A —TEEUSK = Para uma politica de generalizagio do
bilinguismo em Macau > JAFIBUGF » BURFENRIZ » 1987 » 34 > 32 -

BE BT EEXEgg R EERETY 0 BEFITPEEXES 0 1987-
1998 » no.1- °

XFHRES AR > EXFBIEARAE » 1987 > 200
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A201

A202

A203

A204

A205

A206

A207

A208

A209

A210

A211

A212

A213

A214

A215

A216

A217

A218

- e |

FaaraE o SRR o JAPTEEEIHERRAL 0 1988 C FERR > 1v. o
PEFE, o PR I E e e > BT F B ER @ > 1989 0 60 ©

REBSIETEEN . = B o EPIEE AR - 19902 0 36

DR 2 {E 5 = Selections of Dr. Lee Kam To's works » 22§75 » &
FHSCERRE - 1990 - 81 o

HSDIESGRA e HErh B, erhE 5 19907 ) 4 v. o

Az gt i w2 /E 5 = Selections of Dr. Lee Kam To's works > 2% » 2=

FRIETIEEAL 5 1991 5 99 o

University of Macau guidelines for admission examination 1992. Chinese I & 1I,
University of Macau, University of Macau, 1992, 1 v..

University of Macau guidelines for admission examination 1993-1994. Chinese I
J% I, University of Macau, University of Macau, 1992, 1 v..

University of Macau guidelines for admission examination 1993-1994. Education
Chinese I1I, Mathematics C, University of Macau, University of Macau, 1992, 1 v..

FEIFES (F0U) > THs ~ THR - EPIEREARE » 1992 0 64

HFUERR SRS G S > BT EEE RS - RPT P RE R
1992 > 98 -

NI S B - SCEHE - RFTHRIREE - 19920 8 > 143 -

P S e 5 0 RPT B R I 5 S 5 R S 1w [ P 22 1o B &Y & = Seminario
Internacional das Linguas Existentes em Macau: Evolugdo no Periodo de
Transigio » FERFRES  SAPTHEETRIEEE G > 1992 5 291 -

University of Macau guidelines for admission examination 1994-95. Chinese I &
I, University of Macau, University of Macau, 1993, 1 v..

University of Macau guidelines for admission examination 1994-95. Faculty of
Education. Chinese III ~ Mathematics C, University of Macau, University of
Macau, 1993, 1 v..

CHEIRE S () o PIREERHAE - HPIREEHRRL » 19930 2 v, -
BT s 4R SO P SRR » 1993 0 156 ¢

A estrutura da lingua Chinesa, Alexandre Li Ching, Fundagao Oriente, 1994, 97.
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A219

A220

A221

A222

A223

A224

A225

A226

A227

A228

A229

A230

A231

A232

A233

A234

A235

A236

Cem proverbios Chineses: Recolha e comentarios de Fan Weixin, Fan Weixin,
Instituto Cultural de Macau, 1994, 234.

University of Macau guidelines for admission examination 1995-1996. Chinese |
J% 11, University of Macau, University of Macau, 1994, 1 v..

University of Macau guidelines for admission examination 1995-1996. Education
Chinese I1I, Mathematics C, University of Macau, University of Macau, 1994, 1 v..

st e T 1Eas 0 BREEA - EEEH 0 1994 0 137 -
VEEE4ERE = A estrutura da lingua Chinese © 225 » B 5 ELE® > 1994 > 97 o
EMOEE - BIsUE - BOLEIEARAT > 1994 0 185

KUFRES . 8 SRE > BEFTEEE 0 19940 330 -

/NEFEFHRIORA » BEEHEERRIENCE TEE » BHEBEEFFEE RN
TAE4H > 1995-1996 » 5174~ > 1v. °

YR E TSR B EEE RN TR HE S E R R
TAE4H > 1995-1996 > (T A > 1 v. o

] 4} &% B 5E = Cantonese. Nivel iniciagdo > Leong Cheok 1 » M9 T 2% -
1995-1996 > 10 &EFEsoify + 244 -

B2l = Amplificagdo do santo decreto * Imperador Yongzheng ( ZfE1F ) ;
Pedro Nolasco da Silva ({42 1% . BxHEL . JEF%E ), compilado » JEFIEEE S -
1995 > 145 -

VESEZFE | B5—{l} = Manual de Mandarim. Nivel I = Mandarin manual. Level I »
B3R~ ERGE o EFTHE TEERE - 1995 0 292 -

VESEZFE | 5 —1f} = Manual de Mandarim. Nivel I = Mandarin manual. Level I >
B~ ERGE o EPTEE TEERE - 1995 0 292 -

=i PRI > THPIEEEE 0 1995 0 209 o
SEIEFISSE - BIEUE - BMIEE T > 19950 17 0 226 -

VAFIARER 1996-1997 FE ABEAFE5 [ Kl « 301 K 11> BEFTRE > BT
KEZE 5 19955 1v. °

JAFTRER 1996-1997 FE A IG5 [ el © ST 10~ 82 C > HP9RE
AP AER > 19950 1, ©

BPRES T RITREERY > BT

UHP

E=E > 1995.12- 0 S5—Hf -

UIW
Ull
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A237

A238

A239

A240

A241

A242

A243

A244

A245

A246

A247

A248

A249

A250

A251

A252

A253

BT 0 oo N

HE -~ HERE - B BEE - EPIH AL - 1996 > 294 -
iR > MET > BITRESEE 0 1996 0 134

VESEZFE . 55 T it = Manual de Mandarim. Nivel II = Mandarin manual. Level
H’@§~Emﬁ’ﬁﬁﬁi%h’W% 222 o

VEEEZFE . 58 —{t = Manual de Mandarim. Nivel II = Mandarin manual. Level
H’%ﬁ\gmﬁ SRPTHE TERRE - 1996 > 222 -

VESESE AN SE = Gramatica concisa da lingua Chinesa » #47k ¥ - PTHE T 22f% »
1996 > 201 °

BFTREE 1997-1998 2 ABEEHHHET [ F 1996-1997 FF TR © thaZ 1 K 11> B
F’?j(% BFTRER » 1996 > 8

BFTRER 1997-1998 F ABBETIGS e 1996-1997 FEEEHUE © 13 1T K #ER
C o BFIREE > HFTREE - 19960 9

Cem proverbios Chineses: Recolha e comentarios de Fan Weixin, Fan Weixin,
Instituto Cultural de Macau, 1997, 2.a edi¢do, 234.

=F4% = O classico trimetrico > Luis Gonzaga Gomes ( (5551 ) &% » 25
FHHEE] 0 1997 0 43 ¢

#4553 EE = Putonghua: Nivel iniciagdo > #H5E - JAPTHEE T EARE > 1997 - 10 &
@%Ey% +200 °

F—4REEL = Putonghua. Nivel 1 » Z2EF  HAPIH T Ef » 1997 > 10 &%
F/#F%: A 166 ©

55— EHEE = Cantonese. Nivel 1 » Lo Veng Keong » JBEFTHE T 25 » 1997 »
10 &E8E255 + 196 ©

55 4R AL = Putonghua. Nivel 2 » B5E « 2258 - WPIEITE[% » 1997 » 10
EPREOAT + 248 ©

ENEEEE G EWNE  EPIPERESCEE o RPTHERE S 0 1997
E’—&EDzjg » 17 o

R ET  BPTEESEE 0 1997 0 BETA > 20 144

VEEEZR 55 =} = Manual de Mandarim = Mandarin manual > 5% ~ EEEGE -
PEFHEE T B2 - 1997 » 240 -

BPTRER 1998-1999 FF AEEH IS [ K 1997-1998 FFREGNE © ol T K 1> B
FIRER » BEFTREE > 1997 - 8 °
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A255

A256

A257

A258

A259

A260

A261

A262

A263

A264

A265

A266

A267

A268

A269

AFTARER 1998-1999 - AEREEAFET [ ) 1997-1998 R © S IV B2
C + BPIAE » HPIAEE » 1997 12

Limsh (BRE ) LRSI a3 E > MM T2t S BHES e
TEPHHE T - 1998 » 241 -

il AN - BITA > SR > AEBEFER 0 1998 0 47 -
il A - 5ITA > SRR - BEEF S 0 1998 0 47

VEREHFE = Manual de Mandarim = Mandarin manual > B%3% ~ E&EGE - JHEPTHE
TERE ~ ITEEAREE] > 1998 > 23CD +6v. ©

VEREHE . S . LAt = Manual de Mandarim. Nivel V (A) = Mandarin
manual. Level V (A) » B¢3% ~ ERGE » BEPTHEITEERT > 1998 1CD +228 -

VEREHUE . 5. N = Manual de Mandarim. Nivel V (B) = Mandarin
manual. Level V (B) » 553X ~ &EGH » BHEFTEE TP > 1998 > 1 CD +228 ©

JEFTAREE 1999-2000 & ABEZ 551 K 1997-1999 FEEAE - A [ & 11>
VAFTREE > HEFTREE > 1998 0 21 »

AP ARES 1999-2000 FEFE A B EI55 | K 1997-1999 FEFE3RH © 32 IV ~
.C o BPTAEE - FTAER - 1998 0 28 -

Click | A #%5E = Click | Mandarim interactivo = Interactive Mandarin » J&
FIEE T2 0 » RPIE TE2RE - 1999-2002 @ 5 CDROM.

INEPSIRA R (/N—EANZ) B - BRESETE > S F R ENE
LFeH » BEEFF AR LIFEE > 1999 > 96 °

INERERSCRA e (/NUZ/NN ) R - BREHGETE] - B EE F R RN
TFeH > EEFFEsMEEE LIFE > 1999 > 146 ©

INEREREERA B (VNN ) 3B - BEAEETE - HEEEEEREN
BT > BHEBEFEERESEELIFE > 1999 0 45 ¢

PP SO R - REASETE > BEEEEEPRESE LY #E
B A ]SRRI L AF4E - 1999 0 63 -

o) o R S R - EREHET R BAEEFF MRS LR
BYHFESMESCE TR » 1999 0 43 -

i P R EREE SO R R - R EETE] B EEEERRRESEE LEN
HEEE T RIS LR > 1999 0 38 ©

42—




A270

A271

A272

A273

A274

A275

A276

A277

A278

A279

A280

A281

A282

A283

A284

A285

BT 0 oo N
J& (1999) FFERERIEE | RERERZAKZERY  ¥E > ZEEEEE
%&ﬁﬁ%ifﬁ)% 11999 > 1 VCD °

F1E (1999) KRR ILE  ERESEERGEEE . 18 BEEEFFE
HEEEFEF 0 1999 0 1 VCD -

ER1&EE » FECE R > 2 AR 0 1999 0 6 0 243 -

VEREIAE . 5575 . bt = Manual de Mandarim. Nivel VI (A) = Mandarin
manual. Level VI (A) » B%3% ~ @R » BEFTE T2 > 1999 » 1 CD + 247 »

’

I

SEEEZRZ L 55N . M = Manual de Mandarim. Nivel VI (B) = Mandarin
manual. Level VI (B) » B%3% ~ R » BT TR - 1999 » 247 -

SEPTACER 2000-2001 R ABEESRFSE | K7 1998-1999 F1 1999-2000 FEFESRE ¢
BXCIV ~ 852 C o HEFTREE > HFTREE > 1999 > 35 »

SEFTAREE 2000-2001 FEFE AZRESAIES | K 1998-1999 1 1999-2003 4R
ST R 100 JEFTRER > EPTREE > 1999 5 27 -

AN EAEZFE = Manual de Chines administrativo » 22 (& EZE4LR » BT T
25 2000 » sUAA 0 241 -

i mlEReE o AR HPTEESEEE » 2000 0 290 ©
IR - BIREESR - EPTRIFES > 2000 > 427 -

FIETERERELEE | BRIR RO SRR AY) . 1 SR A KR
BT B ERTT  EBEER > HEEEFR > 2000 0 1 VCD -

FEERERRIEE ARG EESEETELERKE  BEEEER 0
BEY%EFE 2000 0 1 VCD ©

HEBRAEA X EES g - AEFEREER = 5a conferéncia
internac10na1 sobre a moderna composi¢do de correspondéncia e textos
administrativos teoria e pratica de composi¢io de documentos administrativos > &3

LR AR S BIE T Gam R R B Y - PR T80 - fTEE AR
f&1 020000 1v. °

aalaEERE - BAEEA > BAGEA > 2000 > {ETEKEIEAR - 210 -

SHCEMEE © TEEES ~ B B BT SR Sk - SR R - R
FIREHEEEN - BEEFFER - WMPIREEPIIFEF L 0 2000 » 210 -

VESEZFE | 58 =it = Manual de Mandarim = Mandarin manual * 3% ~ [&EGE »
SHFYEE T E2R » 2000 »© RK > 240 o
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A286

A287

A288

A289

A290

A291

A292

A293

A294

A295

A296

A297

A298

A299

A300

A301

A302

A303

VESEZFE 9 ={[} = Manual de Mandarim Nivel III = Mandarin Manual Level
I > B%3% ~ EERLHE o EPTH TEERR R A B s KR AET&EIF0 > 2000 > 25 (&
I > 240 -

AEARELSCRG ¢ SEARBLSUAREROhTE T & am AR - MU © TETEEGR - RPTRES
B2 > 2000 > 334 ©

i RS 0 T B - JRFTEESE2E > 2000 0 93

HPTAER 2001-2002 4E 8 A EE 5 EERE K 1999-2000 FI 2000-2001 £
LT & 1T > BFTRER » BBFTARER » 2000 » 29 °

KNEZE A © IBEF A HE A = Guide book for college's Chinese language
and literature » U%ENYRE » HEEH RS - 2001 > 71 °

H S AN ETEZFE = Manual de Chines administrativo » ZX(E 4R > HEFTHE T
B4 > 2001 0 257 -

DNIESAE  BASRE - BPIEEEEE > 2001 > 201 -

PR PSR - R  ORER AR - BEEEFR 0 2001 0 51 -
fitifoRkiER - BROER - BREESSGETARAE > 2001 0 236 -

BB REAEIR - AMEH - RFTEESEEE > 2001 0 238 ¢

BE AT o B - AP EISESCERE > 2001 0 90

J& (2001) M SEEGILE K BIEERBEEREE . 1 BHFE
afﬁ)% HEEEFT > 2001 > 1 VCD »

55— M55 = Putonghua. Nivel 1 422 - JEPTHEI T2 FE » 2001 > 10 &%
BRE + 256 °

55 4% E5E = Putonghua. Nivel 11 > BE4EZE - JEFPTHEI T ELE - 2001 > 10 &%
B e
5oy + 256 °

AR EE = Cantonese. Nivel 1T > Z2eifg » JEFTHE TEA[E » 2001 > 10 =$%
5!/%3 +396 -

WP (W8 ) - FALESR - ZEEFF/ 0 2001 > 1 DVD+122 -
BT = et e - SCERE - RPTH AR > 2001 - {E5THR » 364 -

BPTRERRSL—F . 2001/2002 FFJE A SRS HEIE K 1999/2000 71 2000/2001
FREHE  RPTRER » HPTRE - 20017029 ¢
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A305

A306

A307

A308

A309

A310

A311

A312

A313

A314

A315

A316

A317

A318

A319

A320

A321

A322

BT 0 oo N

AP EEIRRAASE - SRER - PR /EEE - 2001 0 152 -
/INEEE 1 BEE S ERTSE o B o EPTEE T EEfE - 2002 0 9 0 367 ©

ANSAERCA S TRE 5 S BB EramsC S ARARF4R - P T TR -
2002 2> 324

NIESPE  BHRE - BRPIEEEEE > 2002 > {EETHT > 201 -

W AR PO s TP SCERAE R - SARAL ~ RIFIR - R SR BEEEFE
2002 > 22 -

MEREERE ST o BN o tPEELARLL 0 2002 0 252 -
KRRER&eE > BUFR - EEEEHRETAIRAE > 2002 > 258 ©

BT IR ACTE I S BRI & 5m SC8 - 26 T B A FH SO BRI i S5
mIEZ R - BHPIETER - fTEEARSS > 2002 > 461 -

BIERREAR | sERUN > J0M4R > thEEHARLE - 2002 > 249 -
WEE OB (9)4k ) » ALY - HEBFESS 0 2002 ° 1 CDROM -
WERH (PR ) > FALESR > HEEHER > 2002 0 130 -

LB BT S g iR e M TEMGES B HE e EER - BT
TEERE » 2002 0 200 ©

FRPSOCGEAE - s CEPY) BIRAFIARE: - 20 CBPT) BFEAFIARE: -
2002 > 25 -

KEZEY . b BPETENESBHEERREE R - BREINEHR
MémEs - EPTHE T E2RE > 2003 > 181 °

HHEt & EE =22 = Journal of Chinese sociolinguistics * FEt EES L g
B ErsE S22 > 2003.10-2005 » AT - -

i&%hﬁ SR T - BTN ~ AR RPIE T - RPTRREERT -
PRI R R L - 2003 > 91 -

ENEEEE TSR & m o  SiRE TSR - PR RIEE S 0 2003 ¢
247 -

s B el HPTERB R B E 2 E - WA S EEE -
2003 > 1 CDROM -

EENEHEEHEE TN LEESREESVIR > RIIES2E
2003 * 66 °

ll
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A323

A324

A325

A326

A327

A328

A329

A330

A331

A332

A333

A334

A335

A336

A337

A338

A339

A340

A341

EREE LR B R - P TR A EEETE 2003 4 RFTHE TR - WPTET
B2l > 2003 0450 7 ¢

SR L (LAY o REEE - ALENS 4R RFIEESRE - TR ERES

Egr 2003 0 2 260 ¢
NS EBEERE - SOEHE » TRFIH SRRk 0 2003 » EETA © Rk > 364

APHEH T Bl m e R R s R OO B T AR AF © 1998. 3-2003. 3 4 P
T B @ B DR o0 o AP T B i i@ sh i3 HIE o0y - 2003 >
10 -

BPERE > BREEE > BECULEERRAF - 2003 - 242 -

HFUEEHR S L BRI . g F > X - REE - BkEER
RFHEH T2 » 2004 0 1v. ©

fartanmm - BOER - HESUEEiRE > 2004 > 157 ¢

BIENKE @ Lt/ SESORE - RPTE TR baE = ERlRen - WP T
E2linh = ERIRREEAL > 2004 5 42 ¢

RN R - EREEE S R R 2
B - PREERE 0 2004 160 419 ¢

IREETRO SR HI G T - SN - B BPTE TR - BPIAREESE -
BT R RS L, - 2004 > R > 88

BAE B s T an L B - 55 > aRET > 2004 - 178 -

FINE (2004) FFRFERELEE . FIFEIUL; - RS LG LML B MR Z B
1 BEEEFR - BEEEFF 0 2004 1 VCD -
SIf7

EEnh LB (k) 0 TALESR > HEEHFE 0 2004 > 1 CDROM -
il LB (S ) > T4LESR - FEEFEE > 2004 > 1 CDROM -
A (S8R - TALFR > HEEFER > 2004 © 1 DVD + 147 -
BACIY - #HSRE > IR EEEE > 2004 0 193

HEGk o SRE - BPTITACCEREE > 2004 0 153

ST (ST ) SOREUEART G ors R (HET ) BB
SSCSEARZ BT o JRPTEL TR - 2004 238 ¢

LTRSS =8 ARE  BPIRABKEEE 0 2004 0 289 -

K

5
o
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A343

A344

A345

A346

A347

A348

A349

A350

A351

A352

A353

A354

A355

A356

A357

A358

A359

N eIl |

KT ES . WU - RRE - WP ABEES » 2004 0 283 -

BPTRES RIS ~ B - BRESERRHIEESBOR » B3R - BPTHE T E0 -
2004 - 157 -

TR - 908K > SRSl - TR TER B SR RO RERE 3.0 > 2005
113 -

TPERET R R A > TEEAIRTERR - rEAEEREE > 2005 0 76 0 8 ©

HFVEEIE B | B—fEt RUERER S LR S e - B
X~ B - Bk a4 o BEPTEL T AR - 2005 0 407 ©

VIS A E I Es © IASIEREE - 3 AP TEE T ER R e R RE RS Al
JLr 220050 40 27 ©

VISEEEE RS @S - QSRR - £ PTG R R R
L2 2005 2 50 °

IRSERR SR B RIS AEE - 3TN ~ AR BT TR - RPTREERT -
AP R g o » 2005 - =R 0 91

VR 5 S Bl A e - P IRREEER R - RPTREEERE - 2005 0 71 »
VRIS R FE T - AP TR b - P TRREEER R - 2005 0 112

FIEEIRE ST GwoE - S5 - BREM e - BT P ERE R
2005 - 370 -

FISEES (AU © BB - BRSEE - SHERGE - RFTRHSORER » 2005 0 1v. ©
BEREMERIG S - WP TSR bt - PRI > 2005 0 56

I 2E E1%% 7/ S = Mandarin for professional drivers > JEFTRIEFEENGE - BT fc 1z
B > 2005 > 18 °

REEES - B/NEESR - BFTRHEORE » 20067 - BN » 392 -
P =B A PRIV « FE—FrRFIERHIAEER (8571 ) = A study of

the Chinese writing capability of secondary three students : experience from a
school in Macau » JEFTAREE » BHFTREL » 2006.6.21 » 60 -

FENEEGET R - FIEIERER > R - TP TR R R
REEEH/ Ly > 2006 0 96 °

Bt 22 1 S i B A S R BUIE 0 RPN E PR E S 0 RPIE TR -
2006 > 104 -
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A360

A361

A362

A363

A364

A365

A366

A367

A368

A369

A370

A371

A372

A373

A374

A375

A376

F/UETEARRE  bEYEXRE SRR . 18, 515 HY
05/11/2006 °» HEEEFEE » HEEHE > 2006 > 1 VCD -

Al RERE - IEAE > B  BPIR A EEE » 2006 0 137 ©

BEEMEEIEE . PR BEPIREER - AP T 2R R AR 4
Ly EPIRIEERRTE > 2006 0 1 CD + 77 ©

BEZENE B L ESE . 4% » APRIEERE - BHPYH T2 ER feRs f
Ly > EPTRIEERRE > 2006 > 1 CD + 66 ©

)

BT AT RS - PISEIIERE - OSSR - RPTE T > 2006 0 106 ©
FEEEaER - AL > BPTEESUERE - 2006 0 76 ©

B MR 8 S B M L VR ST 4S EAT L P 4R - RIS A ThERRE 4] » I
FAEE AR HES > 2007 » 91 ©

IREES IR B Es 0 MEEE - FFONE - RFTE TEERE 0 2007 0 42
LIMEB (WI4R ) > LALES - BEZEEF/E > 2007 1 DVD +108 -
R TEABEHS A - TSGR - WP T2 - 2007 > 181 -
EIEWR > AMEFEEE o HMTEHEEE 0 2007.06- 0 AIFI5E - -

KEZE - AP T EfE = BN R R AR RN ERM R
SEPHEH T E&fE > 2008 » {BETHE > 4 0 272 -

IREETERS SR I T - SN - EAEE - MPTE TR - BPIREE -
BT R R 0, - 2008 > PURR > 91

5 EBIFE EE SRS S . &5k H 23R = The fifth International Conference
and Workshops on Technology and Chinese Language Teaching the 21st Century.
Conference program * University of Macau, Hamilton College, New York * & [
KEE > 2008.06.06-08 > SZE[IA > 8 o

5 1 B ERE B IS ST & K & 5w L £E = The Fifth International Conference
and Workshops on Technology and Chinese Teaching in the 21st Century collected
essays > FFEEEE4R - HPTAE > 2008 0 380 -

R E R A s - PN - P TREE R R EH) §0 > 2008 - 93 -

BOCRE R N B st - 25~ BEOH - TG - RPIRE A 0
2008 > 7> 184 -
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A379

A380

A381

A382

A383

A384

A385

A386

A387

A388

A389

A390

A391

A392

A393

A394

A395

U
B ST ZK . G BPTKEERY > BIIAEERY C BEEK
FlIRIELA N FED » 2009 » 231 ©

BISCAERT . /NI . 200 4EJE (SRR ) MPTRIE R . PR IE S
2009 > ZEIA » 20 -

RXFRES . B AR WPTHRIGE > 2009 > 220 -

PGB E T G EIREIE RS E > HEE - m U EEER - £
B BEEEERF 2009 1v.

DNIRAE - EHRE - HPIESEE > 2010 - =k > 201
SIFEETEEEEA . 1> ENEIERRAE - BOLEERIRAE - 2010 - 48 -
EELAAEF THYEBIER SIS - SPEEESR - BPTAREE - 2010 > 562 °

BRI —4REESCEI S o RFIR TR R R RE Al o BT R
EZuem2H 0 20107 0 33 ©

ot
B

il

LR () > FALER  BEEFER > 20100 = 132
TERISCHIZE - BUE0E ~ FRFG SR - BPTTCCEREE - 2010 0 318

K E W U e - W DU [E SO R A E R 0 S 4R 0 BT EIEE S
FrERERTSEE > 2011 > 290 ©

N1 B8 34 F 3% 3/ 5E = Practical Mandarin for tourism » R4l » JRPIRHLAE >
2011 > 1CD+2>1° 140 -

X BB - ERAEEE > BT EREE 0 2011020 302
BREIRERS - SrET > HPIThEREE - 20110602392

B TR EE A - BINEER SR g e BT TERESE
FlRaEEm - HPTHE TR R > 2011 0 95

FTEE S SUEIRE (2009) - A EF 4R - HFIEET 2R - 2011 - 279 -
BT S SUENTZE (2010) » R X XL - BPTETERE - 2011 - 326

BPRE S ST O o RPTE TEGUREPRES el BT
BERPTEE S S B 0 2011.06-2013.07 @ SE—HA - =4 -

P IRE S WS Y[R BE B e S ER ot & BE B MU (E B R T T # 30 /&

F.gRT o RTEESRY > BTSSR 0 20110 12
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A396

A397

A398

A399

A400

A401

A402

A403

A404

A405

A406

A407

A408

A409

A410

A411

AT S TR ZE A (o B e S BRI 5 & BB AR (R T 2K 30 /&

AR WPTESSE > HITESEE 0 20110 2v. ¢

2009-2010 E24F « NHBEFHHEMAEA METE] ” 25 VES) . /NEF STRIZET
SES) CREPIGERAER (EHIB IR TR B S B N R SRR
FBE - S7EARSE > BESEER 2012 2DVD (143 57 53 #) »

WA PO T I R B R . - R T 4 AP P EIEE GRSt
2012 > 2> 120 -

PEWE | B2 REESR - EPIPERECIERENTIEE > 2012 0 164

F+HEEEE ST S CE - SRR TR SREREF4R - AmTE
=SEdr, 2012 382 ¢

LIEEPST BN . NBIUEL . 2012 £ - APUEEFE > BPIREIEH
B2 52012 S2EIAR - 30 -

LEEBM (D) T4 FERE ZAEEFFF 20120 N> 1 DVD +
116 °

LEEERM () T4 ER BEEEEF 2012 k> 1 DVD +
148 -

PR HERAE > S - FEREPEHARE AR > 2012 0 183 -

ERE NS EGIR B RTHE R BRE2 o bt ey & & akam S0 - RPTREL g2
BN X s o BRGNS % > 20120 1v. °

BERETE oGm0 RIREL > ZUM S EEEA IR AE] 0 2012 0 295

FESAEMEA BRI TER B AR B © BEEEBISE » FHEsR TSR » BT EEE
HrERIERTZEE > 2012 0 257 ©

SOCHHESE B REE Y - BUEREARAE » 20120 279 -
HRFRES SRR (2011) » FRIEESR - RFTEHTER: - 2012 0 414 -

BFEESIFR=1F © B Ut B R U B R P e e B =1
FEXE - BN HELS  BITRE > 20120 489 -

BTSN EEERE  BMES8E B UEERARAE
2012 0 243 -
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A415

A416

A417

A418

A419

A420

A421

A422

A423

A424

A425

A426

A427

- e |

2010-2011 E2 5 & 2011-2012 £26F « A (8 55 B Bl AR R S st &~ £ 5108
8 fUNEP R BREVEES > BHEEEFE  AEEBEFER 0 20130 1
DVD -

———

=S M E = Agora e facil aprender linguas * 5B EHEF > AEEEEF
2013 » 3 DVD + 76 °

Y = PO B Iy A B o i e R S » R AR 0 AP T R BRE SRR
BHZegr » 2013 » 116 °

WBEERTOI . /INE— AR | 2013 R > SPIRSIECER  PIESIE A
2013 > 39 -

SRV EEURF SO TBUA S BEIGE - SRS » SRPIB S > 2013 > 244 -
SPIREE SO (2012) » 25 E 34  BPTETEY > 2013 » 316 -
YRS - AFBARHE | AR O R SR e G s e PR

HEFTRESEE > 2013 334 -

B+ A EEE ARSI R CE - g 1 2014. 06. 09-06. 12
s . [T = The Proceedings of the Fifteenth Chinese Lexical Semantic > [
REAER - BfihCERRE - BFTES2g  BmFIREASCER - B
Fi&ERE - BIRESEE > 2014 > 2HIA - 578 ¢

e | Y)PRIEAPR 2014-2015 4R ( TR o BIEAL - BEITRE - BRI
YRR » P BB - 2014 - EIA - 110 -

e BEDIEA (ZUATHR ) > AEEEK - SRR 4R - AP BEE SO RRERT I
& > 2014 0 185 °

BT S S b E > B S S ~ TFIEE - B o RPTE TR - 2014
251 -

PTG EEEERERE - BREEE > WPTE TSR > 2014 182
BPTEE S SUENTFE (2013) > REE XL - BT TR - 2014 > 254

REFARES . B EkEEARAE - BPTUEESHERAE - 2015
164 -

RETERIEISC . T EREEARAE > RFISHUEESARAE - 2015
156 -

VITPRISEARL . 20152016, F—iF > HPIEIERER  HPEEGE > 2015 -
37 o
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A428

A429

A430

A431

A432

A433

A434

A435

A436

A437

A438

A439

A440
Ad41

A442

A443

VIPREA . 20152016, 58 » SMPIELEDEL  JPTEE R > 2015 -
37 -

VIRREA . 20152016, B4 - SRPIELEDEL  JWPTEE R > 2015 -
33 -

OIEREA . 20152016, Z5UURH - SRPIELEDEL  WPTEE R > 2015 -
33 -

FEERIER RIS > XA ARMELRIEAIRAE] - 2015 > 254 -

EFHITE | MEREFEE GRS - TREDEESR - BFTEFEE 0 2015
332

sagsN - BISESERE e oORE - WIS LM - BPIRECRER - 2015
126 °

BLFHES . N SR HPTHRIGE > 2015 0 180

s ERE CEEEIS AL ¢ B W R U SRR I A BRI R % 0 RS
M F 47 » SRR HRRFE > 2015020 2 0 344 -

BT S UEAZE (2014) > FEEELR - BPTELTELE - 20150 10 0 311 -

2016 FEHERES MR B EER EBIEE Mg ; BRI R
BB EEFERE SRS > EEE Bt E T PERE RS
SAPIRHAEE > 2016 0 255 °

ANZH] » 5% BFTH AR > 2016 > 253 -

B ESCER]  BEA - ARBIZBHRRIARATE » 2016 0 280 ©

R ZH - R4 WPTH AL - 2016 0 13 0 218 -

T RE | REES SR T IR PR - R A 0 P
58 A& 0 2016 0 34 ¢

B e aE B B R A B 2T B PSR & 5w 5L 8 = Proceedings of the Inaugural
International Conference on New Philology and the Study of Early China » JE[TA
2 RIERE - FHEE T AER -~ University of Florida ( (fhéE 2 K2 ) &4
BFIAEL 5 20160 1 v. ©

L E S R IS 2 B S A S S £E = The 9th International Conference

& Workshops on Technology & Chinese Language Teaching in the 21st Century
conference proceedings > FF{EE - HEE - Bl iR4meE - JEFTAEE > 2016 0 451 -
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A445

A446

Ad47

A448

A449

A450

A451

A452

A453

A454

A455

A456

A457

A458

A459

- R

5 E B EE B S WS & & 5% Tt = The 9th International Conference
and Workshops on Technology and Chinese Language Teaching the 21st Century.
Conference program * EBIRHEF K2R E ~ HFPTREBHERFECE L - B
FIREE > 2016 > 76 °

SUCEwEE ¢ 2016 0 BFTEFEE  BAFTEFEE - 2016 0 1v. ©
BRFTHE TER R TEE S U BIHTE S - PR TGP TEE = U B 92
Huty o JRPTHE TERRERFEE S S EAFE L » 2016 2 42 -

A P B B B i 55 = B 400l B8 = Macao Cantonese language screening scale for
preschool children (MacCLASS-P) - JAFTEE A fer » BF9EE A fii & > 2016 0 1
CDROM +4v. °

JAPSEE = BT (2015) @ B R F 45 o BEPIETERE » 2016 » 333 -

TEIRE RE S S EE YT - 52 - BREM IR - BIIETE2E
2017 » 156

R R AUERE MR S e s e (L) 0 BE - FIR - S EBEEE
VAP T EERE > 2017 » 211 ©

B TUEREEIE AR e S (NERRR ) - S0 ~ BIEF -~ #it
M4 > BEFTAREE > 2017 > 214 ©

WFES > 2 ARRHRHEGEAIRAT 2017 5 343 -

i =
EHERE S B EM R 2017-2018 £F 0 EHE ~ AR - BKRERE
BEzerh BEEEE 0 2017 0 FEHIA - 4v. -

S Eas ¢ 2017 > RFTEFEE » BPTETES > 2017 0 1v.
BFIEES S ERZE (2016) - F[a R E4F - HEFTEETERE » 2017 > 395 -
NIESPE - BHERE - BPIEEEEE > 2018 > Fufl > 201 -

Bt E RN IR A ERE R A & S - (PR - BT EEESR
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FEEESC . BHETAE . ) =F48 . Bt BRPR - FilE 4R EREE L
ROt BB AR R T St - B RERREAM el - B8 K F#
B - BERHE AL - RPTETTHAR L - 2022 - BTThR—HR » 294 -

FEIEES . BETHE . O =F8% . T BEPR R ile T4 - BEREREEH
Rt ERER TR R T STt - R R EAM e hidm - BE M FH
BE ~ BEREE ik ~ BPVETTHikRt - 2022 BTHR—AR > 286 -

TEIEESC . BETHE . & ES . B BOPE B E R ERAEN
Rt BB S ERIE R T E b - BRI REEREM T It - 8 REF%
5 ~ BEREE L - RPTETTHARL - 2022 - BTThR—HR - 280 -

hEUEESC . ETAE . & T4 . i BER - it E 4R BEERBRE T
IR A R S T el ~ B KRBTSR - BB M EER
[BfE ~ BEREE Mt ~ SBFPIET R 0 2022 0 s{fThR—HhR > 284 ©

TEIEESL . BETHE . &P =58 . B BOPRE B E R EREEN
Rt ERERETRIE R T STt - BRI R e hidm - BE NEFH
B ~ BREE Rk ~ BPVBTTHikRt - 2022 BTHR—ARk > 236 -

TEEE S . BETRE . ST =% T BEPR i £ 4 - EREEH
Rt BB A ERE SR T e b - BRI REEEREM T It - 8 KEF%
ffE - BEREE HAAL - RPTETTHAR L - 2022 - BTTHR—HR - 232

EREESC . EAEEME . W) S . B BROPR  EIE SR EREE T
Rt BB A ERE SR e b - BRI KRB TEbi s - 8 R EF%
fJm ~ BERHE AL - RPVETTHARE - 2022 - BTTRR—HR > 152

FEEES . BRAEEE . O . T BRPIR R T4 EERBEH
Rt BB TR R T STt - B REEREM il - B8 NEFH#
B ~ BREE ik ~ BPIBTTHikRt » 2022 B{THR—A/R > 172

EIEESC . AR WP =S . B BOPR B E R ERAEN

R BB S BRIE R T e - B REEREA W It - B8 KEF%
fBfE ~ BERFE AL - RPVEITHAR L - 2022 - STTHR—HR » 176 -
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A604

A605

A606

A607

A608

A609

A610

A611

A612

A613

A614

A615

A616

A617

EIEESL . BAEEE . OITP =8 . M BRI E G ERBE
Rt B A ERE SRR TE b - BRI R EM I TEhi R - 8 R EF %
fBJE ~ BERHE LAE - RPTETTHAR L - 2022 BTThR—HRR > 192 -

TEEESC . BB . St AR B BRI R EREE T
Rt ERE RS ERIE SR T SE b - BRI KRBT It R - B8 KEF#
fEfE ~ BEREE AL - RPTETTHAR L - 2022 - BTThR—HR » 120

PPEREST . EMEEE | Rh S T MR - S  BRRE
Bt B A SRR B R N - R AT STl » B RS
B - BEEESE NG - RPIRGTHINGE » 2002 0 SITHEHR > 120 -

EIEESL . BAEEME . M =8 . B BRI E XS  ERBE
R BB A ERE SR R SE b - BRI REREEM T St - B8 REF#
fEfE ~ BEREE L~ RPTETTHARL - 2022 > BTThR—RR © 116 ¢

TEEESC . BB . ST = T BEPR il T4 - EREE T
R BB S ERIE SRR e - B REEREA T FEbi s - 8 KEF#&
B ~ BEREE R ~ BPVETTHkRt > 2022 BATHR—AR > 108

SE - FESCESE  IRPGHEE SR KT FEETE] - B EE SR A
2022 > 8 °

NE > FEIESE  RIEE SR K stEt B SR MR > SRR
2022 > 8 °

TR - GECEESE « SRR SR et seat &l /BRI ERE - AR

2022 > 8 °

FAIM - L : AEB LRI B RIEE > EEEAL
2022 > 8 °
KSR RS ;SRR IR R B B RAEE - BEEAL
2022 > 8 °
KR NS : REEA LR R EHIEE  BEEAE

2022 > 8 °

DU Ry oL BYEREIBTSE « ARGERF RS - N T R e 5
e B REL T2 > 2022 0 120 -

ZRAT - ARG EETE? > sECESE - JRGEES SR M gtat # T2 JetdlE
EEBREE 020220 8 -

RFAT » ARG HOERE ? - SESCHAE | SR IR RIS B EAeyehatE -
EPEREAE 5 20220 8 ¢



A618

A619

A620

A621

A622

A623

A624

A625

A626

A627

A628

A629

A630

A631

A632

A633

A634

o PR n |

SHMEREIERY—K - SEOCEESE « SRGGER SR AT Ftat &l © B - B
KE > 2022 8-

AFERA—K - SESCELE « SREGET SR M SEat B B - B
REE 52022 8-

IZJK > sEESE  sRIGGEF SR KT FEat & 0 el - BEBRE
2022 > 8 °

IZJK > sBSCESE IR R MRt &) 0 R JeddlE - BEEERE
2022 > 8 °

R GECESE  SRIRGE R SR M Tat S L YetEE - BEEROREE
2022 > 8 °

HFRR > sECESE  IRIGGER SR RTtET & T efE - BEER
2022 > 8 °

BN ? 0 sEESE IR R SR KRR - ELYeiEE - AR
2022 > 8 °

AT 7 EOCELE | SRR SR MR - R YeiEE - EEEAR
2022 8-

SFENIR | FESCEESE ¢ SRS R SR AT FEET R ¢ RS - B ERE
2022 > 8 °

SFENR | SESCEESE ¢ SRS SR R SEETE] BB - BEEEER
2022 > 8 °

R ? 0 sEESE  RIRER SR M EEtE] © T YEEE - B ER
52022 8-

I EEE ? o GBI EYE | SRR IR et E  ELyEiEE o BEER
£ 52022 8-
=

!

o

f

1

i

4

i

o REICELE | SRIGEER SR T TTE TR R EE - B EREE 02022 08
B - sECESE  SRIEHE SR KT FeRTE /SR B RRREE 02022 08 ¢

BBt SEOCEYE | SRIBSER SR M SEETE B - B RRER
2022 > 8 °

B4 sECEYE  IRGEER SR ST R A EE - EEERE
2022 > 8 °

AR 2 HOE  SRGGER SR TR TE BRI - AR
£ 52022 8-
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A635

A636

A637

A638

A639

A640

A641

A642

A643

A644

A645

A646

A647

A648

A649

A650

A651

RIS ? > RECEELE | SRIGEE RS SR M FEat # © JBESIEE - SR

52022 8-

SUEEE > REESE IR R SR T EAeE > EEEA

2022 > 8 °

SRR - SEESE SRR SR KT IEET ] R YeiEE - SR

2022 > 8 °

HR > sEES SRR SR RO SEETE SR - BEERER

HR > EXES R SHE MUTFEETE  BEMEE - BEEEA

IR > BESCEYE PR R SR RUTSEETE] USSR - BEEER

8

&

8

1B

18

SREK > BECESE SRR R SR RTSEETE] B E M EE - AR

2022 > 8 °
BHAEI T ! GBS - SGEE RS SR RSt USR] - B RRER
2022 > 8 °
BEAEIT | 5B CESE « SRIGGESS SR T TEa T JSEE B RRER
2022 > 8 °
BIVINZRE ~wB X ESE SRS SR M TeaT ] SRR - B ERER
2022 > 8 °
BV KRR - wBCELE | SRR SR e oeat B B - B RS
2022 > 8 °
B TTRK o RECESE SRR SR RSt T ] T4 yesEE B ERE
2022 > 8 °
BPE Rk B CELE | SRS SR R SeET R R et B ERER
2022 > 8 °
& REESE SRS SR KT FeETE ] SRR B ERREE 02022 08 ¢
& RE N ESE SRS SR KT SeETE R BTN EE 02022 08 ¢

—68—

ST EIEE 7 FEESE SRR R SR AR R R EE - B ER

TERTEE ? > FESCESE  IRGGER SR KSR BB ERE - AR




o PR n |
A652 IESEELEEE ? 0 GEOLEESE - SRIRSES SR RAATEETE] o EAEEE - AT
A653 BB HEEE 7 sEOCELE | JRMRSEE R MSEETE] - EAREE - B

A654  FRERIN  EESE  BER > OB REKREARAE 2022 0 157 -
A655 E{ELK : pEEIEAR . [ &5 0 K4EHRRE > 2022 0 189 o

A656  FESLEYE . BRIESCEE R (RTE) HEE SRR R SR AR E]
BIFFIGTHEE - AR j(% 2P lJm

A657 EEELE . fﬁm% 3{%5%(%53%&) U SRR SR K gR AT E
BFFIEHE E2 5 2022 > 1m

A658  EEELE . %HU% B (EFR) 0 sEESE | IRGER IR KSR E]
ZEEiEE  EEETAE > 20220 1 & °

A659  ANSUEAE o HHSRE - SEPIEESEE 0 2023 0 SSAR 0 209 -

A660  HIEEAE (FA) BAE SRS SR e TRt E - SR EE - B2
FENRE 2023 8-

A661 IESEEEH 7 (FHERR ) HOE SRR SR AT FEETE] - SR
BEERNE > 2023 0 8 °

A662 Eb—tb - SESCESE : SRR R SR MUTSTETE] ST HEE - BEEEARE

2024 > 8 °

A663 Eb—tb > FECEYE : SREE R SR MU STETE] BT HEE - BEEERE
2024 > 8 °

A664 FR ! SEEL  IREEB SRS HUTEE > BEE AR
2024 > 8 °

A665 TR EEEL  IREER R AIIREE TR > BEE AL
2024 > 8 °

A666  HERHIER > sECELE | IRIGER SR KA SEETE] ST EE - BRI
2024 > 8 °

A667 HEHIER - SESCELE | SRIRER SR AT E] BT EE > EEEAR
2024 > 8 °

A668  TEYI—Z A (FHR) - B CESE  IRER SR AR - BEEARE
2024 > 15 -
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A669

A670

A671

A672

A673

A674

A675

A676

A677

A678

A679

A680

A681

A682

REFREESIIR  EE/INMET - BHEOCHEENEREE L BENE
IR > 2024 0 104 -

BEANVIN (BHERR) - SECEYE - IRBER R RSt E] - B EREE
2024 > 15 -

5 — JE E EE 1 & 5E B PR 56 1E 5 S £ = ACTAS 1° Férum Internacional das
Linguas Chinesa e Portuguésa » JAFTAREE » JHFTAEE » 2024 > 332 -

B EEE ? (B ) - ESCELE | SRGRER SR TSR TE R

ECEERER > 20240 8 ©

B M 16 B 53 0 P 5 B S R R gE 0 SR RFIRUT ARt
2024 > 254 -

B > ECESE SRR R R R SEETE]  EUTEE  BEEEARE
2024 > 8 °
WA > GESCESE « IR E IR KT SEETE] - T HEE > BEE A
2024 > 8 °

MUIE > SECESE SRR SR M STET S BT HEE - BEEERE
2024 > 8 °

MU > SEESE  SRIRE R SUR R UTSTETE] ST HEE - BEEERE
2024 > 8 °

HEARBART 2 > REOCESE  SRBGER SR KT STET ] T4 yeiEE R
2024 > 8 °

HACRANT ? > BEOCEYE | SRIGH R SR T EETE] ) T eslE B EREE
2024 > 8 °

kD . HRE . BELIOMEEEE - SRR o BPTCE AR 0 2024 0 112 -
EHGE  BEEEERENMET 0 FEE - 6E® 59 EAFEMHE
AR5z » 2025 2 31 °

FEFEIAEm UL S = Chinese debate and public speaking > E R F4R > =FTHAR
HAERAT > 2025.03- > F—Hi - -

i

8

)
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B001

B002

B003

B004

B005

B006

B007

B008

B009

B010

BO11

BO12

B013

BO14

BO15

BO16

Arte da grammatica da lingua Poutugueza, Anténio José dos Reis Lobato, 1838,
213.

Compéndio de grammatica Portugueza collegido e ordenado para uso dos alumnos
do Seminario de Macau por um professor do mesmo, José Joaquim de Afonseca
Matos, Eudore de Colomban, Typographia do Seminario de S. José, 1865, 92, 1.

Grammatica practica da lingua Portugueza, J. L. Hart Milner, Typographia Popular,
1883, 322.

O circulo de conhecimentos. Livro de leitura graduado para criangas de todas as
idades. Graduagdo I, Carlos Baker, Typographia Popular, 1883, 69.

Pequenos exercicios de conversagao em Portuguez para uso dos alumnos da Escola
Central, Escola Central de Macau, Typographia Popular, 1883, 38.

Questionarios sobre ligoes de coisas, Dr. Saffray, Typographia Popular, 1883, 41.

Fabulas > Pedro Nolasco da Silva ( {HZ5f% . BEE . JiiFlI%E ), Typographia Mercantil
de N. T. Fernandes e Filhos, 1884, 55.

Nogodes da grammatica Galoli: Didlecto de Timor, Manuel Maria Alves da Silva,
Typographia do Seminario de S. José, 1900, 32.

O circulo de conhecimentos. Livro de leitura graduado para criangas de todas as
idades, Carlos Baker, Typographia Mercantil de N. T. Fernandes e Filhos, 1902, 75.

Reforma ortografica: Aprovada por Portaria de 1 de Setembro de 1911 e tornada
estensiva as Provincias Ultramarinas pela Portaria de 6 de Setembro de 1912,
Governo de Macau, Imprensa Nacional, 1912, 27.

Alphabetical exercises in Portuguése, Julio Cesar da Rosa, 19207, 17.
=B = A escola » Julio Cesar da Rosa » Livraria Po Man Lau » 1920? > 14 -

Livro de significados do primeiro livro de leitura, Julio Cesar da Rosa, Tipographia
do Orfanato da Imaculada Conceigao, 1923, 21.

Tratado pratico de analise logica: Precedido dum breve tratado de analise
gramatical, Francisco Nunes, Livraria Po Mam Lau, 1929, 44.

& fE = A escola » Julio Cesar da Rosa * Typographia Po Man Lau ° 1929 » 2.a
edi¢do > 25 °

Cartilha Tétum, Manuel Mendes Laranjeira, Tipografia Mercantil, 1932, 3.a edigéo,
12, 91.
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B017

B018

B019

B020

B021

B022

B023

B024

B025

B026

B027

B028

B029

B030

B031

e |

Erros mais comuns da lingua Portuguésa. Seguidos dum Apéndice a-cérca-dos erros
mais comuns cometidos pelos alunos da instru¢do primaria. Para uso das escolas
e dos que se interessam pelo bom e lidimo falar Portugués, Francisco Nunes,
Tipographia Mercantil de N. T. Fernandes e Filhos, 1933, 106.

Tratado pratico de analise logica: Precedido dum breve tratado de analise
gramatical, Francisco Nunes, Typographia Mercantil de N. T. Fernandes e Filhos,
1933, 2.a edigdo, 83.

Ponots-exemplos de provas escritas II, Horacio Poiares, Liceu Nacional de Macau,
1934, 53.

Correspondencia inter-escolar, Liceu de Macau, Imprensa Nacional, 1937, 13.

Pontos-exemplos de provas escritas I1I, Horacio Poiares, Liceu Nacional de Macau,
1937, 24.

Pontos-exemplos de provas escritas III. Admissdo ao Liceu, Horacio Poiares, Liceu
Nacional de Macau, 1937, 18.

Pontos-exemplos de provas escritas II. Admissao ao Liceu, Horacio Poiares, Liceu
Nacional de Macau, 1938, 42.

AT IREEMENR - BEEE  HIEIE - 1938.1 0 60? ©

As primeiras licdes de Portugués para a Escola Infantil de Macau, Laura Castel-
Branco, Tipographia do Orfanato da Imaculada Conceicao, 1939, 18, 46.

Pontos-exemplos de provas escritas II. Admissdo a Universidade-I, Horacio
Poiares, Liceu Nacional de Macau, 1939, 22.

Pontos-exemplos de provas escritas IV, Horacio Poiares, Liceu Nacional de Macau,
1939, 113.

F V) HEAE = Método progressivo de soletragdo para escolas Luzo-Chinésas °
2| HE % (Lau Conego Jacob) » Escola Tipografica Salesiana > 1939-1948? > 2.a
edi¢do > 50 °

# S W]I% = Primeiras ligdes de Portugués » Antonio Andre Ngan > Escola Tipogréfica
Salesiana > 1939 > 16 °

Método de Portugués para uso das escolas Chinesas, Antonio Andre Ngan,
Imprensa Nacional, 1943, S v. °

4)1E25F = Versos para a juventude escolar » Luis Gonzaga Gomes ( 5351 )
Renascimento > 1944 » FHEIA » 7 o
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B032

B033

B034

B035

B036

B037

B038

B039

B040

B041

B042

B043

B044

B045

B046

Meétodo de Portugués para uso das escolas Chinesas: Livro do aluno, Antonio
Andre Ngan, Imprensa Nacional, 1945, 2.a edigdo, 2 v..

M¢étodo de Portugués para uso das escolas estrabgeuras, Anténio Andre Ngan,
Imprensa Nacional, 1945, 2.a edigao, 30.

Acordo ortografico da lingua Portuguésa: Aprovado pelo decreto no.35: 228, de 8
de Dezembro de 1945, Portugal. Ministério do Ultramar, Imprensa Nacional, 1946,
49.

Dialecto Macaense: Apresentado ao coléquio internacional de estudos Luso-
Brasileros, Francisco de Carvalho e Rego, Imprensa Nacional, 1950, 30.

Meétodo de Portugués para uso das escolas Chinesas 5 (sintaxe), Antonio Andre
Ngan, Imprensa Nacional, 1952, 1.a edi¢do, 178.

M¢étodo de Portugués para uso das escolas Chinesas 1, Antéonio Andre Ngan,
Imprensa Nacional, 1953, 2.a edigdo, 34.

Métod de Portugués para uso das escolas Chinesas 3, Antonio Andre Ngan,
Imprensa Nacional, 1954, 2.a edigdo, 64.

M¢étodo de Portugués para uso das escolas Chinesas 1, Antonio Andre Ngan,
Imprensa Nacional, 1955, 7.a edigao, 35.

Método de Portugués para uso das escolas Chinesas 2, Antonio Andre Ngan,
Imprensa Nacional, 1956, 3.a edi¢ao, 36.

M¢étodo de Portugués para uso das escolas Chinesas 5 (sintaxe), Antonio Andre
Ngan, Imprensa Nacional, 1963, 3.a edicao, 176.

Lingua de Macau: O que foi e o que ¢, Graciete Agostinho Nogueira Batalha,
Centro de Informagao e Turismo, 1964, 62.

o

Nomenclatura gramatical Portuguésea: Aprovada pela Portaria Ministerial n.
22664, de 28 de Abril de 1967, Ministério da Educagao Nacional, Portugal,
Imprensa Nacional, 1968, 22.

O ension da lingua Portuguésa em Hongkong: Algumas notas sobre a sua historia,
José Maria Braga, Imprensa Nacional, 1969, 42.

M¢étodo de Portugués para uso das escolas Chinesas 2, Anténio Andre Ngan,
Imprensa Nacional, 1973, 5.a edigdo, 36, 1.

M¢étodo de Portugués para uso das escolas Chinesas 4, Antonio Andre Ngan,
Imprensa Nacional, 1973, 3.a edigdo, 165.
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B047

B048

B049

B050

BO51

B052

B053

B054

B055

B056

B057

B058

B059

B060

B061

e |

Lingua de Macau: O que foi e o que ¢, Graciete Agostinho Nogueira Batalha,
Centro de Informagao e Turismo, 1974, Reprint ed., 62.

Adivinhas populares de Macau: 1.a parte-adivinhas em antigo patois de Macau,
Ana Maria Amaro, Imprensa Nacaional, 1975-1976, 2 v.

Método de Portugués para uso das escolas Chinesas 1, Antonio Andre Ngan,
Imprensa Nacional, 1975, 11.a edigdo, 35.

M¢étodo de Portugués para uso das escolas Chinesas 4, Antonio Andre Ngan,
Imprensa Nacional, 1977, 4.a edigdo, 165.

Papia cristam di Macau: Epitome de gramatica comparada ¢ vocabulario: Dialecto
Macaense, José¢ dos Santos Ferreira, Tipografia da Missao, 1978, 107.

Método de Portugués para uso das escolas Chinesas 3, Antonio Andre Ngan,
Imprensa Nacional, 1979, 5.a edicao, 64.

Curso nocturno de portugues para adolescentes e adultos chineses, Direc¢ao dos
Servicos de Educacdo e Cultura, Direccdo dos Servigos de Educagdo e Cultura,
1980, 5ZEIA | 1 v.

Macau [ #=ERIEHE 1, 19807, S2EIA, 1 v.

Método de Portugués para uso das escolas Chinesas 2 > Antonio Andre Ngan °
Imprensa Nacional > 1980 » 6.a edi¢do * 36 °

Structural semantics, Joaquim A. de Jesus Guerra ( KR ) 4wz , fj% A0S,
1980, 482.

Curso de lingua Portuguésa: Para alunos Chineses com conhecimentos de lingua
Inglesa, Direccao dos Servicos de Educag@o, Direccao dos Servicos de Educagao,
1981, 36.

Lingua e cultura Portuguésas em Goa: Estado actual, Graciete Agostinho Nogueira
Batalha, Direcg¢do dos Servigos de Educagédo e Cultura, 1982, 113.

M¢étodo de Portugués para uso das escolas Chinesas 1, Antonio Andre Ngan,
Imprensa Oficial, 1982, 12.a edicdo, 35.

M¢étodo de Portugués para uso das escolas Chinesas 6, Antéonio Andre Ngan,
Imprensa Nacional, 1982, 2.a edicdo, 134.

Licdes experimentais de lingua Portuguésea. Grau 1, Centro de Difusao da Lingua
Portuguésa, Servigos de Educacdo, Direc¢ao dos Servigos de Educacdo. Centro de
Difusao da Lingua Portuguésea, 1983, 3 v.
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B062

B063

B064

B065

B066

B067

B068

B069

B070

B071

B072

B073

B074

BO75

A saltar... a correr os meninos vao crescer, Margarida Ribeiro, Direccao dos
Servigos de Educacao e Cultura, 1984, 30.

Fichas de aplicagdo gramatical (Grau II), selecionadas e elaboradas pelos
professores do grau II nos anos lectivos de 1984-1985 e 1985-1986, Centro de
Difusao da Lingua Portuguésa, Servigos de Educagao, Direcgdo dos Servigos de
Educagao. Centro de Difusao da Lingua Portuguésea, 19847, 106.

Método de Portugués para uso das escolas Chinesas 1, Antonio Andre Ngan,
Imprensa Oficial, 1984, 14.a edicao, 35.

Ensino Luso-Chinés: Programa experimental de lingua Portuguésa, Direcgdo dos
Servicos de Educacdo e Cultura, Direccdo dos Servicos de Educa¢do e Cultura,
1985, 65.

Falar Portugués 1. Caderno de exercicios = 5 & %) I 5& , Isabel Leiria, Manuela
Vasconcelos, Direc¢ao dos Servigos de Educagao e Cultura, 1985, 113.

Falar Portugués 1. Guia pedagogico = &7 #ij %] A £& , Isabel Leiria, Manuela
Vasconcelos, Direc¢dao dos Servigos de Educagdo e Cultura, 1985, 179, 38.

Falar Portugués 3. Caderno de exercicios = 5 & %) - 5& , Isabel Leiria, Manuela
Vasconcelos, Direc¢do dos Servigos de Educagao e Cultura, 1985, 1 v.

Lingua e cultura Portuguésea: II grau, Direc¢ao dos Servigos de Educagdo e
Cultura, Direc¢do dos Servigos de Educagdo e Cultura, 1985, 3 v.

Curso de lingua e cultura Portuguésas, Maria Adelaide Coelho da Silva, Ermelinda
Margarida Ribeiro Lume, Instituto Cultural de Macau, 1986-1987, 2 v.

Eu aprendo Portugués na Escola Luso-Chinésa: 3.° ano de escolaridade, Direccao
dos Servigos de Educacdo e Juventude, Direc¢do dos Servicos de Educagéo e
Juventude, 1986, 158.

Falar Portugués 1. Caderno de exercicios = 57 & %) I 5& , Isabel Leiria, Manuela
Vasconcelos, Direc¢do dos Servigos de Educagao e Cultura, 1986, 2.a edigdo, 113.

Falar Portugués 2. Caderno de exercicios = 5% % U EE | Isabel Leiria, Manuela
Vasconcelos, Direc¢ao dos Servigos de Educagao e Cultura, 1986, 152.

Falar Portugués 2. Livro do aluno = &7 #j %] IF 25 , Isabel Leiria, Manuela
Vasconcelos, Direc¢do dos Servigos de Educagao e Cultura, 1986, 126.

Lingua e cultura Portuguésea: II grau, Servigos de Educacdo e Cultura, Direcgdo
dos Servicos de Educagao e Juventude, 1986, Reprint ed., 3 v.

~76—




B076

B077

B078

B079

B080

B081

B082

B08&3

B08&4

B085

B086

B087

B088

B089

B090

B091

“ o gisEee s |
M¢étodo de Portugués para uso das escolas Chinesas 2, Antéonio Andre Ngan,

Imprensa Nacional, 1986, 7.a edigdo, 36.

M¢étodo de Portugués para uso das escolas Chinesas 3, Antonio Andre Ngan,
Imprensa Oficial, 1986, 6.a edi¢do, 64.

Falar Portugués 1. Livro do aluno = =% A=E | Isabel Leiria, Manuela Vasconcelos,
Direcgdo dos Servigos de Educagao e Juventude, 1987, 2.a edigao, 179, 38.

I Encontro sobre o Ensino do Portugués em Macau: Comunicagdes e conclusoes,
Servigos de Educacao, Direcg¢ao dos Servigos de Educacao e Juventude, 1987, 169.

Licdes de lingua Portuguésea. Grau I, 1 nivel, José Bettencour Gongalves, [et al.],
Direccdo dos Servicos de Educagao e Juventude, 1987, 3.a edigdo, 264.

M¢étodo de Portugués para uso das escolas Chinesas 1, Antonio Andre Ngan,
Imprensa Oficial, 1987, 15.a edicdo, 35.

M¢étodo de Portugués para uso das escolas Chinesas 4, Antonio Andre Ngan,
Imprensa Oficial, 1987, 5.a edigdo, 165.

Método de Portugués para uso das escolas Chinesas 5 (sintaxe), Antonio Andre
Ngan, Imprensa Oficial, 1987, 4.a edicao, 176.

5 EEBRES EE R = 2.° curso de ferias de lingua e cultura Portuguésa
AEE S ST{EEEEr > 1987 0 66 °

ELhE#E %) 58 = Licoes de Portugués elementar > F1845 » SZ{RE2€r 51988 »3 v. °

Licdes de lingua Portuguésea. Grau I, 1 nivel, José Bettencour Gongalves, [et al.],
Direcgao dos Servigos de Educagio e Juventude, 1989, 3.a edigdo, 264.

M¢étodo de Portugués para uso das escolas Chinesas 1, Antonio Andre Ngan,
Imprensa Oficial, 1989, 16.a edicdo, 35.

M¢étodo de Portugués para uso das escolas Chinesas 2, Antonio Andre Ngan,
Imprensa Oficial, 1989, 8.a edigao, 36.

Revista do Clube da Lingua Portuguésa, Clube da Lingua Portuguésa, Direc¢ao dos
Servicos de Educacao. Centro de Difusao de Lingua Portuguésa, 1989.04-, no.1-.

Va mais longe: Portugués. Grau II, Ana Maria Lagoa da Silva, Direccao dos
Servicos de Educacao. Centro de Difusao da Lingua Portuguésea, 1989-1991, 2 v.

F#RERRA | Servigos de Estatistica e Censos, Direcgdo dos Servigos de Estatistica e
Censos, 1989, 1 v.
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B092

B093

B09%4

B095

B096

B097

B098

B099

B100

B101

B102

B103

B104

B105

ES R R B = v i B 4788 = Classificacdo das habilitacdes e dominios da
Comunicagio » 4aT B L EE] » fatH LA » 1989 7 45 -

Continuar a falar Portugués. Vol. 1, Isabel Morais, Maria Vale, Direc¢dao dos
Servigos de Educacao e Cultura, 1990, 225.

Dialogos... Caderno do aluno, Ana Cristina Cigarro, [et al.], Instituto Portugués do
Oriente, 1990-1995, 6 v.

Encontro de duas culturas. Grau II, Jorge Cavalheiro, Direc¢dao dos Servigos de
Educagao, 1990, 210.

Ola, Macau! Curso de Portugués para a radio curso basico, Armindo Cunha, [et al.],
Centro de Difusao da Lingua Portuguésa, 1990, 8 cassette tapes +2 v. °

Programa para um trienio: 1990-1992 - Instituto Portugués do Oriente ’ Instituto
Portugués do Oriente, Instituto Politecnico de Macau > 1990 » 47 -

BISEAS . @IBT 0 19907 0 138 ©

FEEERAS (1) = Curso de lingua Portuguésa. Grau 1, 1 Nivel » B IZEERHEE L
TRFTSEERAEE FL 0 19902 0 T v. ©

JeERAs (2) = Curso de lingua Portuguésa. Grau 1, 1 Nivel » BEFIZEEREE L
HEFTERRHEE L 0 19902 0 1v. ©

Continuar a falar Portugués. Vol. 1, Caderno de exercicios, Isabel Morais, Maria
Vale, Centro de Difusao da Lingua Portuguésa, 1991, 80.

Exercicios de aplicagdo gramatical. Nivel intermedio, José Bettencour Gongalves,
[et al.], Direc¢ao dos Servicos de Educagao e Juventude, 1991, 163.

Institute Portugués do Oriente programa para um trienio (1990-1992), programa de
actividades 1991, Institute Portugués do Oriente, Institute Portugués do Oriente,
1991, 27.

Natal Cristam: Dialecto Macaense, José dos Santos Ferreira, José dos Santos
Ferreira, 1991, 36.

Portugués como lingua estrangeira: Actas, Universidade da Asia Oriental, Servigos
de Educagdo, Instituto Portugués do Oriente, ed., Direcg¢do dos Servigos de
Educacdo, Universidade da Asia Oriental, Instituto Portugués do Oriente, 1991,
586.
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B106

B107

B108

B109

B110

B111

B112

B113

B114

B115

B116

B117

B118

B119
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Portugués como lingua estrangeira: Exposi¢ao didactica, Universidade da Asia
Oriental, Servigos de Educagdo, Instituto Portugués do Oriente, ed., Direc¢do
dos Servicos de Educacdo, Universidade da Asia Oriental, Instituto Portugués do
Oriente, 1991, 34.

Portugués como lingua estrangeira: Seminario Internacional, 9 a 12 de Maio de
1991: Resumo das comunicagdes, Universidade da Asia Oriental, Servigos de
Educagao, Instituto Portugués do Oriente, ed., Direcgdo dos Servigos de Educagao,
Universidade da Asia Oriental, Instituto Portugués do Oriente, 1991, 91.

#5875 =15 = Pronuncia Portuguésa em trinta licdes * JR[IZE& L & (HRE
O 0 EPIBEEEE UL 0 1991 0 2000 FEERE] > 2 BEFEE + 53 ¢

#j S 3BT =& = Pronuncia Portuguésa em trinta ligdes > [T E (& {EH %
L BEFIBE S EERE L 0 1991 0 2 EERE + 53
B R EE R - P EEEE - SHYEFEE 0 1991 0 106 -

University of Macau guidelines for admission examination 1992. Portuguése A,
University of Macau, University of Macau, 1992, 1 v.

University of Macau guidelines for admission examination 1992. Portuguése B,
University of Macau, University of Macau, 1992, 1 v.

University of Macau guidelines for admission examination 1993-1994. Portugués A
e historia genal, University of Macau, University of Macau, 1992, 1 v.

EHH B ERAE ... 7% = A falar e que a gente entende a gramatica © IHER o
WG T 0 1992 > 155 -

University of Macau guidelines for admission examination 1993-1994. Portugués B,
University of Macau, University of Macau, 1993, 1 v.

Portugués mais: Para os niveis avancados de Portugués lingua estrangeira,
Francisco Pelicano Antunes, Ana Paul Cleto, Maria Isabel Matos, Livros do
Oriente, 1994, 180.

University of Macau guidelines for admission examination 1995-1996. Portugués A
e historia genal, University of Macau, University of Macau, 1994, 1 v.

B XEE o BB  BHP9ESE > 19940 110 -

Disciplina de lingua Portuguése. Ensine primario. Programa experimental ano
lectivo 1995-1996, Direc¢do dos Servigos de Educagdo e Juventude, Direc¢ao dos
Servigos de Educacédo e Juventude, 1995, 47, 14.
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B120

B121

B122

B123

B124

B125

B126

B127

B128

B129

B130

B131

B132

Disciplina de linqua Portuguésa. Programa. Educacao pre-escolar e ano preparatorio
para o ensino primario, Reforma Curricular, Direccao dos Servigos de Educagdo
e Juventude, Direc¢do dos Servigos de Educagdo e Juventude, 1995-1996, Versao
experimental, 1 v.

Disciplina de linqua Portuguésa. Programa. Ensino secundario (iniciagdo), Reforma
Curricular, Direc¢ao dos Servigos de Educagao e Juventude, Direcgao dos Servigos
de Educagdo e Juventude, 1995-1996, Versao experimental, 1 v.

Encontro Portugués-Lingua de Cultura: Actas, Instituto Portugués do Oriente,
Instituto Portugués do Oriente, 1995, 446.

Lingua Portuguésa. Material de apoio. Nivel I, 1 modulo = Lingua Portuguésa,
Direcgao dos Servicos de Educagao e Juventude, Direcg¢ao dos Servigos de
Educagdo e Juventude, 1995, 124.

J —

Manual de lingua Portuguésa. Nivel Il = & &) I 5& 7% . 55 — [ , Direcgdo dos
Servigos de Educagdo e Juventude, Direcgdo dos Servigos de Educagédo e
Juventude, 1995, 142.

Manual de lingua Portuguésa. Nivel IIl = #j % o 58 /% . &8 = [ , Direccio dos
Servigos de Educagao e Juventude, Direc¢do dos Servicos de Educacio e
Juventude, 1995, 184.

Manual de lingua Portuguésea, Direccao dos Servigos de Educagao e Juventude,
Direcgdo dos Servigos de Educagao e Juventude, 1995-1996, 6 v.

O Portugués falado e escrito pelos Chineses de Macau, Graciete Agostinho
Nogueira Batalha, Instituto Cultural de Macau, 1995, 27.

Ora bem: Manual para o ensino da lingua Portuguésa como lingua estrangeira:
Iniciagdo = #JfEATEE (4158 ) Rl > Edite Coimbra Domingues * Maria José
dos Reis Grosso &% ; Kok Kit Mui £ » 25 &5 45] > 1995 > ik > 196 °

%30 300% = Gramatica de Portugués » B[ EEL > HEEFHET] » 1995 » 224 -
g

BFTREE 1996-1997 £ ABBEHIET [ el © 5 A RS - BPTRE -
SEFTREE > 19950 1v. e

Didlecto Macaense: Obras completas, José dos Santos Ferreira, Fundagdo Macau,
1996, 1 v.

Dialogos. Manual de lingua Portuguésa. 1 modulo. Caderno do Aluno, Ana Cristina
Cigarro, [et al.], Instituto Portugués do Oriente, 1996, 1 v.
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B133

B134

B135

B136

B137

B138

B139

B140

B141

B142

B143

B144

B145

B146

B147
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Dialogos. Manual de lingua Portuguésa. 2 modulo. Caderno do Aluno, Ana Cristina
Cigarro, [et al.], Instituto Portugués do Oriente, 1996, 175.

Dialogos. Manual de lingua Portuguésa. 2 modulo. Caderno do Aluno, Ana Cristina
Cigarro, [et al.], Instituto Portugués do Oriente, 1996, 175.

Manual de lingua Portuguésa. Nivel I, 1.° ano = #j &) S 28 7% . 85— 5 — 4,
Direcgdo dos Servicos de Educagdo e Juventude, Direcgcdo dos Servigos de
Educagao e Juventude, 1996, 133.

Manual de lingua Portuguésa. Nivel I, 2.° ano = #&j 4 S 5574 . 88— &5 £
Direcgdo dos Servigos de Educacdo e Juventude, Direc¢cdo dos Servigos de
Educagédo e Juventude, 1996, 337.

Manual de lingua Portuguésa. Nivel IV = %j %] I 35 7% . 55 VU [ , Direcgdo dos
Servigos de Educagdao e Juventude, Direc¢do dos Servi¢os de Educagio e
Juventude, 1996, 206.

Manual de lingua Portuguésa. Nivel V = #j & o 58 /% . 55 7L [ , Direcgdo dos
Servigos de Educacgdo e Juventude, Direc¢do dos Servi¢os de Educacio e
Juventude, 1996, 219.

Papiagam di Macau, José dos Santos Ferreira, Fundagao Macau, 1996, 328.

o] N B2 E FRE 5 LAY S R = Os erros comuns que os Chineses cometem na
aprendizagem do Portugués > ZHE > HEEEFEE] > 1996 > 61 °

T/ NRAth > EEFFE - HEEFEE > 1996- 0 no.1-2 ¢

Y&k Fjsh > Daniel J. L. Carlier (& ) ~ REC&E - BPTH TEIE » 1996 0 10 =
BT + 130 ©

#7%) FsE5E% = Gramatica da lingua Portuguésa » FEHBE - B2E > W HEHE
LFES@r > 1996 » 453 o

BFTREE 1997-1998 S ABEEEHE5 1 5 1996-1997 FREmE : #jh A ~JES
ST je&r s Xl > BRPTREE » BBPTAREE - 1996 > 20

Conjugar verbos, José Victor do Rosario Junior, Rosario Junior, 1997, 94.

Dialogos. Manual de lingua Portuguésa. 3 modulo. Caderno do aluno, Carlos M.
Viola Silva, [et al.], Instituto Portugués do Oriente, 19977, 120.

Didlogos. Manual de lingua Portuguésa. 4 modulo. Caderno do Aluno, Carlos M.
Viola Silva, [et al.], Instituto Portugués do Oriente, 19977, 139.
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B148

B149

B150

B151

B152

B153

B154

B155

B156

B157

B158

B159

B160

Dialogos. Manual de lingua Portuguésa. 5 médulo. Caderno do Aluno, Anna Sofia
Carvalho, [et al.], Instituto Portugués do Oriente, 19977, 129.

Didlogos. Manual de lingua Portuguésa. 6 médulo. Caderno do Aluno, Isabel Maria
Jorge, Instituto Portugués do Oriente, 19977, 112.

Falar Portugués: Subsidio para a historia do ensino e da difusdo da Lingua
Portuguésa em Macau (1960-1968), Antonio Manuel de Aragdo Aresta, Instituto
Politécnico de Macau, 1997, 53, 3.

Manual de lingua Portuguésa. Nivel I, 1.° ano = #j %) S 2B 7% . 58— 5 —4F
Direcgdo dos Servicos de Educagdo e Juventude, Direcgcdo dos Servigos de
Educagdo e Juventude, 1997, 133.

e —

Manual de lingua Portuguésa. Nivel I, 2.° ano = #ij %] oF 3B % . 85— & 55 —4F
Direcgao dos Servicos de Educagao e Juventude, Direcg¢ao dos Servigos de
Educagdo e Juventude, 1997, 337.

Sofe

Manual de lingua Portuguésa. Nivel Il = #j %] o 58 A& . 5 & , Direc¢do dos
Servigos de Educacgdo e Juventude, Direc¢do dos Servicos de Educacio e
Juventude, 1997, 142.

O ensino da lingua Portuguésa em Hong Kong, Albina dos Santos Silva, Antonio
Manuel de Aragdo Borges Aresta, Aureliano Barata, ed.; Lao Fong Lin, Leong Lai
Sze, trad., Direc¢ao dos Servicos de Estatistica e Censos, 1997, 174.

Semindrio Internacional de Portugués como Lingua Estrangeira. Resumo das
comunicagoes, Universidade de Macau, Universidade de Macau, 1997, 87.

Vamos falar Portugués, Luisa Almeida, Maria das Neves, Margarida, Mota, Kok
Kit Mui, Direc¢do dos Servigos de Educagdo e de Desenvolvimento da Juventude,
1997, 254.

Aa[ELE E=E > José Guerreiro Murta ° (RZ a2 > 1997 > 1v. °
E—4REEE - TRACSE - P T ERE - 1997 0 10 &8ks7E + 116 -

#3042 fEE A AP > Eduardo Paiva Raposo (IRHFLE% . A A ) % 5 FEEE
i HAFTEEE > 1997 0 224

& T RE B PRI 5 & B 2 & H §% = Seminario Internacional de Portugués
como Lingua Estrangeira: Catalogo da Exposi¢do bibliografica: Macau > 21 a 24
de Maio > 1997 > HEEFEH - RIIREEZEE > HAEEFER © 1997
88
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B162

B163

B164

B165

B166

B167

B168

B169

B170

B171

B172

B173

B174

B175

e |

% S sEEIPE ST & 5f SZ £ = Seminario Internacional de Portugués como Lingua
Estrangeira» A B H T HH4m > ZIRE - RBIGH > AFEFEE
1997 > 688 -

fi %) S EE BRI ST € 5 S0 AR | SO = Semindrio Internacional de Portugués

como Lingua Estrangeira. Resumo das comunicac¢des * 5 B &4 5 & 4R ; FIE
o PR EEE > BEEFER 1997 0 1v.°

BFTREE 1998-1999 FF[E AEZHTIET | F 1997-1998 FEHE © M58 A ~ A
58 B~ B ~ o T Refra st - EPTRER » JRFTRER - 1997 » 25

Didlogos. Manual de lingua Portuguésa. 6 modulo. Nivel elementar, Emiliano
Martin, [et al.], Instituto Portugués do Oriente, 1998, 91.

Dialogos. Manual de lingua Portuguésa. 7 mddulo. Nivel elementar, Instituto
Portugués do Oriente, 1998, 1 v.

Dialogos. Manual de lingua Portuguésa. 8 mdédulo. Nivel intermedio, Instituto
Portugués do Oriente, 1998, 1 v.

Dialogos. Manual de lingua Portuguésa. 9 modulo. Nivel intermedio, Instituto
Portugués do Oriente, 1998, 117.

Errar: Reflexdes pedagogicas sobre o erro, Francisco Pelicano Antunes,
Universidade de Macau, 1998, 74.

Portugués 1, Carlos M. Viola Silva, Graca Fernandes, Maria José dos Reis Grosso,
Instituto de Formagao Turistica, Instituto Portugués do Oriente, 1998, 66.

Portugués: Uso da lingua, Francisco Pelicano Antunes, Ana Paul Cleto, Maria
Isabel Matos, Universidade de Macau, 1998, 420.

Universidade de Macau. Instituto de Estudos Portuguéses = JHF A E2 %) S 25
1998-1999, Universidade de Macau, Instituto de Estudos Portuguéses, Universidade
de Macau, 1998, 8.

BFTRER 1999-2000 F-E AERE TGS 2 1997-1999 FEEH0E « #jnh A ~JEESE -
BPTRER > HFTAEE > 1998 5 19 °

BFTREE 1999-2000 LEFE AR HFAET( K 1997-1999 FEEHARE © &5 B ~
I Re&raslfb > BPTRER  HPTAEE - 1998 - 25

JAPYEE S 1HE & 1F =0 H $% = Expo Lingua Macau: Catalgo oficial * &%) F 55 A
Bipas/VEaFsg  #a B2 E 1998 1v. °

A lingua Portuguésa em Macau: Do passado para o presente: Que futuro?, Ana
Cristina Rouille Correia, Imagem Redonda, 1999, 150.
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B176

B177

B178

B179

B180

B181

B182

B183

B184

B185

B186

B187

B188

B189

B190

A vertigem do Oriente: Modalidades discursivas no encontro de culturas, Ana
Paula Laborinho, Maria Alzira Seixo, Maria José Meira, orgs., Instituto Cultural de
Macau ; Cosmos, 1999, 400.

Dialogos. Manual de lingua Portuguésa. 10 mddulo. Nivel intermedio, Maria
Manuel Parrinha, Instituto Portugués do Oriente, 1999, 234.

Dialogos. Manual de lingua Portuguésa. 11 moédulo. Nivel avanacdo, Mario
Pinharanda Nunes, Instituto Portugués do Oriente, 1999, 127.

Dialogos. Manual de lingua Portuguésa. 12 modulo. Nivel avanacdo, Mario
Pinharanda Nunes, Instituto Portugués do Oriente, 1999, 125.

Interrogativas em Portugués e em Chinés: Descrigdo, confronto e aplicagao
didactica, Raul Andrade Pissara, Universidade de Macau, 1999, 66.

Portugués em linha: O desafio da Internet ao ensino do Portugués lingua
estrangeira, Ricardo Salomao, Universidade de Macau, 1999, 1 CDROM + 66.

Variaveis contextuais da aprendizagem da lingua Portuguésa por aprendentes
chineses, Maria Helena Rodrigues, Universidade de Macau, 1999, 102.

THEFIAEE 2000-2001 FE5 A SF55 | K 1998-1999 Fi1 1999-2002 - fEHE -
FREA B B3I L RAREE » BPTAE - PTAE + 1999 0 54 -

Aspectos lexicais na obra de autores Macaenses, Rual Leal Gaido, Universidade de
Macau, 2000, 92.

Fraseologias em Portugués e Chinés uma abordagem contrastiva, Luis Manuel
Tecedeiro Rebelo, Universidade de Macau, 2000, 66.

TFTAER 2001-2002 £ A SRR K 1999-2000 F1 2000-2001 A3
#5h A& B ~ B ~ &FEUE - RPTAREE > BFTRER » 2000 0 52 -

Dialogos. Manual de lingua Portuguésa. 1 modulo. Iniciagdo, Carlos M. Viola Silva
¢ Maria Manuel Parrinha ; Joana Wu, tradutora, Instituto Portugués do Oriente,
2001, 128, 5.

Macaui$mos: Lugares e falares Macauenses, B. Barros, Imperial Casa Editora da
Casqueira, 2001, 291.

Rota do Oriente, Instituto Portugués do Oriente, Instituto Portugués do Oriente,
2001-, no.1-.

5E 4R #5E = Portugués. Nivel II » Anabela Osorio ( {A]ZZRE ) » JRPTHHE T 22052 RY
ANHE AR RIETEIFL - 2001 0 10 E§%s27T + 190 o
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B192

B193

B194

B195

B196

B197

B198

B199

B200

B201

B202

B203

B204

o diaEw A |

FE=IK = = Dialogando = Talking * HEBEEGESHET L BHEEE
S > 2001.02-  no.1- °

RFTARER 2002-2003 FERE A A K, 2000-2001 FiT 2001-2002 FERESAFE
#BA&B - FEE ~ AL BPTRE - WPTAE > 2001 - 56 ¢

Produgdo de materiais didacticos para o ensino de PLE no contexto da China
e Asia-Pacifico, Zhang Yunfeng, Sara Augusto, Adelina Castelo, coordenagio,
Instituto Politécnico de Macau, 2002, 215.

W% % 58 © M E Y = Portugués elementar: Encotros em Macau * Ana
Crlstma Alves (BRZEN ) ~ B4 - 4R - RPTHE T28Fr > 2002 > 152 -

A administracdo Portuguésa e a lingua Portuguésa, Joaquim Morais Alves,
Comissao para a Implementagdo da Lingua Chinesa, 2003, 480.

VAFY - fgEEt R TR = B ET e | &3 T = Seminario "Macau-Mundo da
Lusofonia 2003" Programa > JAFIFE SH XV E e - SRR SE XYIREE e
25 2003 0 150 ©

Dialogos. Manual de lingua Portuguésa. 1 modulo. Iniciagdo, Ana Cristina Cigarro,
[et al.], Instituto Portugués do Oriente, 2006, 175.

Didlogos. Manual de lingua Portuguésa. 2 médulo. Nivel basico, Ana Cristina
Cigarro, [et al.], Instituto Portugués do Oriente, 2006, 175.

O discurso metodologico do ensino do Portugués em Macau: A falantes de lingua
materna Chinesa, Maria José dos Reis Grosso, Universidade de Macau, 2007, 281.
86.

Pelas oito partidas da lingua Portuguésea, Jodo Malaca Casteleiro, Universidade de
Macau, 2007, 505.

Lingua veicular Chinesa e lingua veicular Portuguésa: Indice de circulares,
Direc¢ao dos Servicos de Educagao e Juventude, Direccao dos Servigos de
Educagao e Juventude, 2008, 274.

I EAREE S L 27 1T = Contributo para analise dos adverbiais em Portugués e em
Chines * BiFl » AP TE2FE » 2008 » 23 » 385 ©

A alimentagao, Jardim de Infancia Luso-Chinés, Jardim de Infancia Luso-Chinés,
2009, 1 CD + 13.

A escola, Jardim de Infancia Luso-Chinés, Jardim de Infancia Luso-Chinés, 2009, 1
CD +17.
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B205

B206

B207

B208

B209

B210

B211

B212

B213

B214

B215

B216

B217

B218

B219

A familia do Jodo, Jardim de Infancia Luso-Chinés, Jardim de Infancia Luso-
Chinés, 2009, 1 CD +9.

O corpo humano, Jardim de Infancia Luso-Chinés, Jardim de Infancia Luso-Chinés,
2009, 1 CD + 16.

O meio fisico, Jardim de Infancia Luso-Chinés, Jardim de Infancia Luso-Chinés,
2009, 1 CD + 15.

O vestuario, Jardim de Infancia Luso-Chinés, Jardim de Infancia Luso-Chinés,
2009, 1 CD + 9.

Os animais, Jardim de Infancia Luso-Chinés, Jardim de Infancia Luso-Chinés,
2009, 1 CD + 11.

Os transportes, Jardim de Infancia Luso-Chinés, Jardim de Infancia Luso-Chinés,
2009, 1 CD + 11.

ABCD lingua Portuguésa: Ensino primario Luso-Chinés. 1° ano, Jardim de Infancia
Luso-Chinés, Jardim de Infancia Luso-Chinés, 2010?, 1 CD + 30.

Proverbios, Amelia Arlete Mingas, org., Instituto Internacional de Macau, Fundagao
Macau, 2010, 207.

oo ¢ BB SCSCFHY R B = Asia: O império das escritas * Rui Manuel de Sousa
Rocha (Z8tHE ) - B #EE FEg > 2010 > 95 -

HBFE H o) 14k +5E = Patua di Macau unde ta vai? = Uma lingua crioula em vias
de extingdo = A creole on the verge of extinction » JEFY 2010 +E# AtHEER &
EHZEG > AT 2010 LA ARG EFHEZAE > 2010° 1DVD+1ve

ABCD lingua Portuguésa: Ensino primario Luso-Chinés. 2° ano, Jardim de Infancia
Luso-Chinés, Jardim de Infancia Luso-Chinés, 20112, 1 v.

ABCD lingua Portuguésa: Ensino primario Luso-Chinés. 3° ano, Jardim de Infancia
Luso-Chinés, Jardim de Infancia Luso-Chinés, 2011?, 27.

Lingua Portuguésa. Iniciacdo a leitura e escrita. 3° ano., Jardim de Infancia Luso-
Chinés, Jardim de Infancia Luso-Chinés, 2011?, 1 CD + 20.

Lingua Portuguésa. Silabagdo. 2° ano, Jardim de Infancia Luso-Chinés, Jardim de
Infancia Luso-Chinés, 2011?, 27.

Passo a passo...Em Portugués. Modulo I. Caderno de atividades, Ana Cristina
Santos, Carlos Santos, Filipa Didier, Paula Costa, Instituto Portugués do Oriente,
2011, 1 CDROM + 52.
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Passo a passo...Em Portugués. Médulo 1. Iniciacdo, Ana Cristina Santos, [et al.],
Instituto Portugués do Oriente, 2011, 1 CDROM + 52.

Passo a passo...Em Portugués. Mddulo II. Caderno de atividades, Ana Cristina
Santos, Carlos Santos, Filipa Didier, Paula Costa, Instituto Portugués do Oriente,
2011, 1 CDROM + 43.

Passo a passo...Em Portugués. Modulo II. Iniciagdo, Ana Cristina Santos, Carlos
Santos, Filipa Didier, Paula Costa, Instituto Portugués do Oriente, 2011, | CDROM
+117.

IRER# %] =E . 55— = Portugués global-1 » Carla Oliveira * Luisa Coelho * J#
PHEE T EE[5E » 2011 » 1 CD +292 °

B E st . 51 © 24T = Portugués global-1: Guiao do professor °
Carla Oliveira ~ Luisa Coelho » JEFFHE T E2[5E » 2011 » 129

Actas do 1.° Forum Internacional de Ensino de Lingua Portuguésa na China:
Em comemoragdo dos 50 anos de curso de licenciatura de lingua Portuguésa da
Universidade de Estudos Estrangeiros de Pequim, Choi Wai Hao, Zhao Hongling,
Li Changsen James, ed., Instituto Politécnico de Macau, 2012, 302.

O valor da lingua Portuguésa: Uma perspectiva econdmicae comparativa, José
Paulo Esperanga, [et al.], Instituto Internacional de Macau, Fundacao Macau, 2012,
64.

Passo a passo...Em Portugués. Modulo III. Caderno de atividades, Ana Cristina
Santos, Carlos Santos, Filipa Didier, Paula Costa, Instituto Portugués do Oriente,
2012, 1 CDROM + 54.

Passo a passo...Em Portugués. Modulo III. Iniciagdo, Ana Cristina Santos, Carlos
Santos, Filipa Didier, Paula Costa, Instituto Portugués do Oriente, 2012, | CDROM
+ 145.

O panda fala Portugués, Carla Lobo, Elsa Botao Alves, Sabrina Monteiro, Escola
Portuguésa de Macau, 2013, 215.

IRER# %) =E . 55 .l = Portugués global-2 » Carla Oliveira * Luisa Coelho * J&
P93 T &85 > 2013 > 1 CD + 256 °

IR H st . 55 M+ Z4EfFIZE = Portugués global-2: Guiao do professor °
Carla Oliveira ~ Luisa Coelho » JEPFTH T E2[5E » 2013 » 87 »

Actas do 2.° Forum Internacional do Ensino da Lingua Portuguésa na China, Carlos
AscensoAndré, Li Changsen James, ed., Instituto Politécnico de Macau, 2015, 367.

—87-




k> R RAE AT Bt o5 5 B JERT BRSBTS

B233

B234

B235

B236

B237

B238

B239

B240

B241

B242

B243

B244

B245

B246

thfgj & sE M = Guia de conversagdo Chinés-Portugués {7 B2\ ek SN2
W& T2 > 2015 > 126 -

IRERAE %) 4=E . 55 = = Portugués global-3 > Carla Oliveira * Luisa Coelho * J&
P9 T E2[5% » 2015 1 CD +301 ©

B A st . B =1 © ZATFE = Portugués global-3: Guiao do professor °
Carla Oliveira ~ Luisa Coelho » JE[IH T2 » 2015 » 130 «

Uma lingua para ver o mundo: Olhando o Portugués a partir de Macau, Carlos
Ascenso André, Instituto Politecnico de Macau, 2016, 243.

o [57] Bl % = 5K 3¢ [ 4% 7 7% FH B F-1ft . % — = Chinese-Portuguése glossary for
business. Volume 1 > Rui Rocaha ~ &I F 45 > AP AE > 2016 > 163 °

HETEERBRSE S N HEE RSS2 = Ensino e Aprendizagem de
Portugués como Lingua Estrangeira: Conferencia Internacional = Teaching and
Learning Portuguése as a Foreign Language: International Conference > Faculty of
Arts, Humanities, University of Macau > University of Macau > 2016 > 48 °

A prética do ensino do Portugués como lingua estrangeira, Caio César Christiano,
Instituto Politécnico de Macau, 2017, 294.

Actas do 3.° Forum Internacional do Ensino da Lingua Portuguésa na China, Lei
Heong lok, ed., Instituto Politécnico de Macau, 2017, 194.

Contos em Portugués: Ler para aprender em PLE, Rosa Bizarro, Lola Geraldes

Xavier, JAFTHE TGk ANBE KR plETEITu0 , 2017, 210.

Dar a lingua: Manual de Portugués lingua estrangeira. Nivel C1 (Autonomia), Jodo
Paulo Pereira, Liliana Inverno, Instituto Portugués do Oriente, 2017, 1 CD + 271.

Guia de conversagio: Vietnamita-Portugués = Huéng dan hoi thoai: Viét-Bod
Pao Nha, Centro de Lingua Portuguésa, Instituto Portugués do Oriente, Instituto
Portugués do Oriente, 2017, 117.

Passo a passo...Em Portugués. Modulo 1. Caderno de atividades, Ana Cristina
Santos, Carlos Santos, Filipa Didier, Paula Costa, Instituto Portugués do Oriente,
2017, 1 CDROM + 52.

Passo a passo...Em Portugués. Modulo 1. Iniciagdo, Ana Cristina Santos, Carlos
Santos, Filipa Didier, Paula Costa, Instituto Portugués do Oriente, 2017, | CDROM
+52.

Passo a passo...Em Portugués. Modulo 2. Caderno de atividades, Ana Cristina
Santos, Carlos Santos, Filipa Didier, Paula Costa, Instituto Portugués do Oriente,
2017, 1 CDROM + 43.
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Passo a passo...Em Portugués. Modulo 2. Iniciagdo, Ana Cristina Santos, Carlos
Santos, Filipa Didier, Paula Costa, Instituto Portugués do Oriente, 2017, | CDROM
+ 117.

Passo a passo...Em Portugués. Modulo 3. Caderno de atividades, Ana Cristina
Santos, Carlos Santos, Filipa Didier, Paula Costa, Instituto Portugués do Oriente,
2017, 1 CDROM + 54.

Passo a passo...Em Portugués. Modulo 3. Iniciagdo, Ana Cristina Santos, Carlos
Santos, Filipa Didier, Paula Costa, Instituto Portugués do Oriente, 2017, | CDROM
+ 145.

Portugués com textos 1: Poemas para o ensino do Portugués como lingua
estrangeira, Sara Augusto, Caio César Christiano; Sun Ye, vocabulario Chinés;
Rute Augusto, Caio César Christiano, Rui Pereira, Vania Rego, vozes, Instituto
Politécnico de Macau, 2017, 199.

Sons da fala e sons do canto: Musica para ensinar fonética do Portugués. V.1, parte
1: Musica de Portugal, Adelina Castelo; vocabuario Chinés, Li Jian; coordenador,
Carlos Ascenso André, Instituto Politécnico de Macau, 2017, 131.

Sons da fala e sons do canto: Musica para ensinar fonética do Portugués. V.1, parte
2: Musica de Portugal: Livro do professor, Adelina Castelo; vocabuério Chinés, Li
Jian; coordenador, Carlos Ascenso André, Instituto Politécnico de Macau, 2017, 46.

Sons da fala e sons do canto: Musica para ensinar fonética do Portugués. V.2, parte 1:
Musica do Brasil, Adelina Castelo; vocabuario Chinés, Li Jian; coordenador, Carlos
Ascenso André, Instituto Politécnico de Macau, 2017, 140.

Sons da fala e sons do canto: Musica para ensinar fonética do Portugués. V.2, parte 2:
Musica do Brasil, Adelina Castelo; vocabuario Chinés, Li Jian; coordenador, Carlos
Ascenso André, Instituto Politécnico de Macau, 2017, 56.

Study on the adaptation experiences of Chinese students in Portugal, Aurélia
Rodrigues de Almeida, Luciano de Almeida; Maria da Graga Gomes Fernandes,
translator, Instituto Politécnico de Macau, 2017, 117.

% FH i %) %) OF 55 55 {E 20 f2 = Escrever para diferentes finalidades > Isabel Pogo
Lopes % ; BHF5%5% - Instituto Politécnico de Macau > 2017 » 246 °

& B B E H ok © B2 4 = Vocabulario do Portugués: Para alunos

Chineses: Materiais didaticos > Rui Pereira 3% ; Vocabulario Chines 4% ~ {8 »
sREERE > P T 2R > 2017 0 206
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B258

B259

B260

B261

B262

B263

B264

B265

B266

B267

B268

B269

B270

#j=EEh:5 5 F - = Manual pratico de verbos Portuguéses * Z577¢ » JHFTH T 22
5 » 2017 » 523 ©

HEERTM » S 0 WP TR » 2017 415 -

IRER# % E . Z5 VUM = Portugués global-4 > Carla Oliveira * Luisa Coelho * J#
FHEE T &85 > 2017 > 1 CD + 291 »

IRERE A s . SBUUM © 24T = Portugués global-4: Guiao do professor °
Carla Oliveira ~ Luisa Coelho » JREFTH T 22 » 2017 » 86

A promogio do Portugués em Macau e no interior da China = fi¢JEFIRIAHE © &
% P EE R EL A HERE , Maria José dos Reis Grosso, Zhang Jing, ed., Universidade
de Macau, Lidel, 2018, 210.

Actas do 4.° Forum Internacional do Ensino da Lingua Portuguésa na China, Lei
Heong Iok, ed., Instituto Politécnico de Macau, 2018, 357.

Aprendizagem do Portugués lingua estrangeira por alunos Chineses: Culturas,
representagdes e seus impactos na motivagdo, Maria da Graca Gomes Fernandes,
Instituto Politécnico de Macau, 2018, 262.

Aquisi¢@o de SE anaférico por aprendentes Chineses de Portugués L2: Divulgador
e tradutor de imagens da China e de Macau, Zhang Yunfeng, Instituto Politécnico
de Macau, 2018, 263.

Direito em Portugués: A lingua e a escrita, Instituto Inter-Universitario de Macau,
Instituto Inter-Universitario de Macau, 2018, 351.

Fonética e fonologia para o ensino do Portugués como Lingua Estrangeira, Adelina
Castelo, Instituto Politécnico de Macau, 2018, 291.

Guia de preparacdo para o DAPLE: Diploma Avancado de Portugués Lingua
Estrangeira: nivel C1, Liliana Inverno, Instituto Politécnico de Macau, 2018, 173.

Lingua Portuguésa aplicada a economia, Catarina Mangas, Aurélia Almeida,
Luciano de Almeida (coordenadores); autores, Marlene Sousa, Paula Cristina
Ferreira, Tania Santos; tradutores, Jean Mercereau, Yuan Tian, Sun Yugqi, Instituto
Politécnico de Macau, 2018, 219.

Lingua Portuguésa aplicada a gestao, Catarina Mangas, Aurélia Almeida, Luciano
de Almeida (coordenadores); autores, Fausto Caels, Liliana Oliveira, Luis Filipe
Barbeiro, Sonia Gomes; tradutores, Jean Mercereau, Yuan Tian, Sun Yuqi, Instituto
Politécnico de Macau, 2018, 173.
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Lingua Portuguésa aplicada ao comércio, Catarina Mangas, Aurélia Almeida,
Luciano de Almeida (coordenadores); autores, Paula Cristina Ferreira, Marcio
Oliveira, Marta Alexandre ; tradutores, Jean Mercereau, Yuan Tian, Sun Yuqi,
Instituto Politécnico de Macau, 2018, 265.

Portugués com textos 2: Textos narrativos para o ensino do Portugués como lingua
estrangeira, Sara Augusto, Caio César Christiano; grafismo e composi¢ao, Gabriel
Cordeiro, Instituto Politécnico de Macau, 2018, 152.

B N B & FsB A th Y EE B ¢ BEUA (R ER oY 1T K AR = Areas criticas do
Portugués para chineses: Gramatica de desvios (Analises e explicagdes) * Isabel
Pogo Lopes ~ R8T » BFTEL T » 2018 » 351 -

#7%] 3B FH A = Portugués em uso ° Rui Pereira % ; Vocabulario Chinés > 220
=~ B4~ 5REE ;) Grafismo e composigio * Gabriel Cordeiro » BT T 2257 »
2018 > 154 -

H FH #5895 58 & 4R & = Exercicios praticos de fonética de Portugués lingua
estrangeira > Adelina Castelo % ; Grafismo e composi¢do, Gabriel Cordeiro:
Tradugdes para Chinés #£ Bf ; Vozes, Adelina Castelo  Liliana Inverno ~ Miguel
Reis  Ruben Calado » JRFTEE T 2[5 > 2018 > 123 -

Falamos Portugués * /752524 » JAFTI T REEL A& » 2019 > 45 -

Mapas esquivos: Goa e Macau: A inscricao da identidade (Nas linguas, literaturas
e culturas), Departamento de Estudos Portuguéses, Universidade de Sao José,
Universidade de Sao José, 2019, 188.

Vamos falar Portugués! Livro 1, Ana Paula Dias, Carla S4, Chan, Soraia, Direc¢ao
dos Servicos de Educagao e de Desenvolvimento da Juventude, 2019, 69.

Vamos falar Portugués! Livro 1. Caderno de exercicios, Ana Paula Dias, Carla Sa,
Chan, Soraia, Direc¢ao dos Servigos de Educagio e Juventude, 2019, 26.

Vamos falar Portugués! Livro 2, Ana Paula Dias, Carla S4, Chan, Soraia, Direc¢ao
dos Servicos de Educacao e de Desenvolvimento da Juventude, 2019, 99.

Vamos falar Portugués! Livro 2. Caderno de exercicios, Ana Paula Dias, Carla Sa,
Chan, Soraia, Direc¢ao dos Servigos de Educagio e Juventude, 2019, 34.

Vamos falar Portugués! Livro 3, Ana Paula Dias, Carla S4, Chan, Soraia, Direc¢ao
dos Servicos de Educacao e de Desenvolvimento da Juventude, 2019, 94.
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Vamos falar Portugués! Livro 3. Caderno de exercicios, Ana Paula Dias, Carla
Sa, Chan, Soraia, Direc¢do dos Servicos de Educacdo e de Desenvolvimento da
Juventude, 2019, 18.

JEJEER ? = Como se diz? = How do you say it? * Catarina Mesquita 44 {73 58 5
Erin Whitaker-Freitas ~ Guo Wenxiao  Tiano JEEE4RE% 5 Yuan Tian H 3745 -
Mandarina Children's Publishing House (Mandarina 53¢ % H iR tE B R A E] ) »
2019 > 14 »

Alternancia de codigo entre o Portugués e o Cantonés e a construcdo de identidade
no discurso do Macaense, Lidia Maria dos Santos, Ipsis Verbis 7 [E /] , 2020,
84.

Livro azul: Relatdrio sobre o ensino do Portugués em institui¢cdes de ensino
superior da China (1960-2020) = Bl S ehchia) FaB U S R M 45 B Ry 8
(1960-2020), direccao, Lei Ngan Lin, Vivian; coordenacdo, Zhang Yunfeng, Isabel
Poco Lopes, Adelina Castelo, Instituto Politécnico de Macau, 2020, 148.

Macau e a lingua Portuguésa: Novas pontes a Oriente, Joaquim Coelho Ramos, [et
al.], eds., Instituto Politécnico de Macau, 2020, 302.

PortuGet 1. Nivel A1 (QECR), Centro de Educagdo da Lingua Portuguésa PortuGet
(Meng Kio); proofread by Chi Hou Lok; coordinator, Chi Fong Chan; edited by
Azure Publishing, Limited., PortuGet Education, Limited, 2020, 166.

PortuGet 1. Nivel A1 (QECR), Centro de Educagao da Lingua Portuguésa Meng
Kio (PortuGet), PortuGet Education, Limited, 2020, 166.

Portuguése language in the Atlantic, Speaker, Gabriel Antunes de Araujo; producer,
Wilson Hoi; director, Carolina Fong, University of Macau Library, 2020, 1 DVD (ca.
42 mins).

A promogdo do Portugués em Macau e no interior da China = fi¢JEFTIRIAHE ¢ &
% TP EE A ELEAHERS , Maria José dos Reis Grosso, Zhang Jing, ed., Universidade
de Macau, 2021, 210.

Actas do 3.° Forum Internacional do Ensino da Lingua Portuguésa na China, Lei
Heong Iok, ed., Instituto Politécnico de Macau, 2021, 1 v.

Actas do 4.° Forum Internacional do Ensino da Lingua Portuguésa na China, Lei
Heong Iok, ed., Instituto Politécnico de Macau, 2021, 1 v.

Actas do 5.° Forum Internacional do Ensino da Lingua Portuguésa na China, Lei
Heong Iok, ed., Instituto Politécnico de Macau, 2021, 1 v.
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Boya Talk: Luso-Afro-Asian dialogues: Multi-disciplinary perspectives, Wilson
Hoi #1F ; Carolina Fong ZLt , University of Macau, 2021, 1 DVD.

Encontro de pontos de rede: Desafios e contingéncias no ensino do PLE: Gerir
a adversidade Repensando o futuro, Instituto Portugués do Oriente, Instituto
Portugués do Oriente, 2021, 185.

Guia de preparagdo para o DAPLE: Diploma Avancado de Portugués Lingua
Estrangeira, Liliana Inverno, Instituto Politécnico de Macau, 2021, 173.

PortuGet 1. Nivel A1 (QECR), Centro de Educacdo da Lingua Portuguésa Meng
Kio (PortuGet), PortuGet Education, Limited, 2021, 166.

Portugués com textos 2: Textos narrativos para o ensino do Portugués como lingua
estrangeira, Sara Augusto, Caio César Christiano; grafismo e composicao, Gabriel
Cordeiro, JAFTEE TE2f5% , 2021, 1 v.

Producdo de materiais didacticos para o ensino de PLE no contexto da China
e Asia-Pacifico, Zhang Yunfeng, Sara Augusto, Adelina Castelo, coordenagio,
Instituto Politécnico de Macau, 2021, 215.

Referencial ensino de Portugués lingua estrangeira na China (REPLEC) = #ff %%
Bl 8 FsE 22 AF [ , Maria José dos Reis Grosso, Jing Zhang, Catarina
Gaspar, Madalena Teixeira, Universidade de Macau, Centro Cientifico e Cultural de
Macau, 2021, 203.

Sons da fala e sons do canto: Musica para ensinar fonética do Portugués. V.1, parte
1: Musica de Portugal, Adelina Castelo, Bruna Morelo, José Coelho de Souza,
Instituto Politécnico de Macau, 2021, 46.

Sons da fala e sons do canto: Musica para ensinar fonética do Portugués. V.1, parte
1: Musica de Portugal, Adelina Castelo, Bruna Morelo, José Coelho de Souza,
Instituto Politécnico de Macau, 2021, 46.

Sons da fala e sons do canto: Musica para ensinar fonética do Portugués. V.1, parte
2: Musica de Portugal: Livro do professor, Adelina Castelo, Bruna Morelo, José
Coelho de Souza, Instituto Politécnico de Macau, 2021, 143.

Sons da fala e sons do canto: Musica para ensinar fonética do Portugués. V.2, parte 1:
Musica do Brasil, Adelina Castelo, Bruna Morelo, José Coelho de Souza, Instituto
Politécnico de Macau, 2021, 143.

Uma lingua para ver o mundo: Olhando o Portugués a partir de Macau, Carlos
Ascenso André, Instituto Politecnico de Macau, 2021, 243.
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Vamos falar Portugués! Livro 1, Ana Paula Dias, Carla Sa, Chan, Soraia, Direcgdo
dos Servicos de Educagao e de Desenvolvimento da Juventude, 2021, 69.

Vamos falar Portugués! Livro 1. Caderno de exercicios, Ana Paula Dias, Carla Sa,
Chan, Soraia, Direc¢ao dos Servigos de Educacao e Juventude, 2021, 25.

Vamos falar Portugués! Livro 4, Ana Paula Dias, Carla Sa, Chan, Soraia, Direcgo
dos Servicos de Educagao e de Desenvolvimento da Juventude, 2021, 62.

Vamos falar Portugués! Livro 4. Caderno de exercicios, Ana Paula Dias, Carla
Sa, Chan, Soraia, Direc¢do dos Servigos de Educacdo e de Desenvolvimento da
Juventude, 2021, 23.

Vamos falar Portugués! Livro 5, Ana Paula Dias, Carla Sa, Chan, Soraia, Direcg@o
dos Servicos de Educagao e de Desenvolvimento da Juventude, 2021, 79.

Vamos falar Portugués! Livro 5. Caderno de exercicios, Ana Paula Dias, Carla
Sa, Chan, Soraia, Direc¢do dos Servi¢os de Educacdo e de Desenvolvimento da
Juventude, 2021, 27.

Vamos falar Portugués! Livro 6, Ana Paula Dias, Carla Sa, Chan, Soraia, Direcgdo
dos Servicos de Educagao e de Desenvolvimento da Juventude, 2021, 128.

Vamos falar Portugués! Livro 6. Caderno de exercicios, Ana Paula Dias, Carla
S4, Chan, Soraia, Direc¢ao dos Servicos de Educacao e de Desenvolvimento da
Juventude, 2021, 44.

FAD ... e ... FelEfS ... = Bue... Eu sou... Eu sei... * Teresinha Tcheong Gabriel
% Delora Sinha &lz% © 1Rz aa(EAMSE > 2021 » 32+ 1v. °

%] I 5E A = Portugués em uso » Rui Pereira % ; Vocabulario Chinés > =)0
=~ F4 ~ 5REEE S Grafismo e composicio » Gabriel Cordeiro » B[ THE T 2[5 -
2021 > 154 -

B E TR EEPE ¢ h B L = Vocabulario do Portugués: Para alunos
Chineses: Materiais didaticos > Rui Pereira & ; Vocabulario Chines * 4% ~ {5

o REEE S HEPETAE > 2021 0 206 °

B F # 5E Y1 35 58 % 4 78 = Exercicios praticos de fonética de Portugués lingua
estrangeira > Adelina Castelo % ; Grafismo e composi¢do, Gabriel Cordeiro:
Tradugdes para Chinés #£ Ef ; Vozes, Adelina Castelo ~ Liliana Inverno ~ Miguel
Reis * Ruben Calado » JAFTH T[T > 2021 - 123
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PortuGet: Compreensao oral. Niveis Al, A2 (QECR), Centro de Educagdo da
Lingua Portuguésa PortuGet (Meng Kio); proofread by Chi Hou Lok; coordinator,
Chi Fong Chan; edited by Azure Publishing, Limited., PortuGet Education,
Limited, 2022, 137.

Portugués Brasileiro e Portugués Europeu: Um dialogo de século, Graga Rio-Torto,
Universidade Politécnica de Macau : Centro de Estudos de Linguistica Geral e
Aplicada da Universidade de Coimbra, 2022, 169.

Portugués Brasileiro e Portugués Europeu: Um dialogo de século, Graga Rio-Torto,
Universidade Politécnica de Macau : Centro de Estudos de Linguistica Geral e
Aplicada da Universidade de Coimbra, 2022, 169.

Vamos falar Portugués! Livro 2, Ana Paula Dias, Carla S4, Chan, Soraia, Direcgao
dos Servicos de Educagao e de Desenvolvimento da Juventude, 2022, 99.

Vamos falar Portugués! Livro 2. Caderno de exercicios, Ana Paula Dias, Carla
Sa, Chan, Soraia, Direc¢do dos Servicos de Educacdo e de Desenvolvimento da
Juventude, 2022, 34.

Vamos falar Portugués! Livro 3, Ana Paula Dias, Carla S4, Chan, Soraia, Direcgao
dos Servicos de Educagao e de Desenvolvimento da Juventude, 2022, 94.

Vamos falar Portugués! Livro 3. Caderno de exercicios, Ana Paula Dias, Carla
Sa, Chan, Soraia, Direc¢dao dos Servicos de Educacdo e de Desenvolvimento da
Juventude, 2022, 18.

Devagar que temos pressa, Teresa Matos Sequeira, Universidade Politécnica de
Macau, 2023, 150.

—BE 4 4= 155 ¢ E252F = Unchinho di lingu maquista: Cartdes de estudo do
Patua = Patua bit by bit: Flashcard book > Elisabela Larrea - JR&FIER & FEFR
2023 > 165 °

HE 4 +2E > KT DL = Patud para todos: um guia de autoestudo = Patua for
everyone: a self: study guide  Elisabela Larrea » JEFIEHFEHTZEAT > 2024 > 154 ©
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C001
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C004

C005

C006
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C008

C009

C010

Co11
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C016
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HL [ S EE ML) {# = Grammar of the English language for the use of the Anglo-
Chinese college > Robert Morrison ( 5154 ) » SLEREREIEE /A FEIRIAT - 1823 »
97 -

Appendice a grammatica da lingua Ingleza publicada, Francisco Solano Constancio,
Tipografia de V. J. S. Almeida, 1841, 4, 61.

Beginning English, O. F. Wisner, Man Yu Tong, 1901, 26.

Trinta pontos-exemplos: Exercicios de Inglés para uso dos alunos de lingua Inglésa,
curso geral dos liceus, 2% seccdo, cursos comerciais e industriais de Portugal e
colonias: 1* parte, José da Cruz Ribeiro, 1934, 150.

ik A2 BESCFF = English handbook for sightseeing and sociality » &A=
SCEEM 0 19707 0 211

BMEE 5 7 E(Z = Model business letter > L. Gartside % ; 43R5 > HElH
EEHARL - 19707 0 670 ¢

Rl T AR B SGRA . BT - BN TR AL I TR
19707 > Sv. °

IR BRG] > REE N HEELRIETS 0 RS HERT > 1971.12-
2001 » no.1- -

S HH 9 58 58 3R 2 = Phonic primer » &6 8945F > PG 0L SCHE R R
1971.09 > #JHK > 39 »

fi B B4 55 %% & SRAE = Phonic primer * ¥ $94R - MFIEFF S CHRBIERL -
1972 > {E5TA > 39 ©

FHELER TEIEES T - 2% - FISEEER 0 19760 730 2

BUSCHZE Rt . FCEERA K BhEE o s o PR ILE R 0 1976 0 88
18 -

SRR IRUE - £555 - ML > 1977-1978 > 161

TOEFL examination successful guide, D. Atkingson, 1980?, 2 v.

FIR SRR A ERRE - PRS- FERR AL > 19802 > 110 -
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C028

C029

C030

C031

C032

C033

C034

C035

C036

C037

C038

EFTEEEERAE . 1 > EIIRE T LGRS - IR 0 > 19807 > 335 ¢

EBEBIY  RIAEIGEEEE  NPTOEE  SUEE 0 19807
210 °

ARG BT > TR~ BAMFE HE o ERR R
19807 » 281 -

HOH AT RiREE - BUCEES HAkTL 0 19802 0 415 -

BB TE R BEAST = Teaching English as a second language [and] studying
the English verb, Z§7% | 2S5 EERE | 1980, 106.

SRR BT YR BIER - 10807 257 -

BigEaE L = English grammar » P31 HEE > PRI 22 > 19807 > 4 v o

i

FEHEE  FEO0G o B 0 19807 0 445 -

RISCEAF 58 > BIFR SRR L AmiHEl - BIRdR=EtL - 19807 1v.
EARTESCRE AR > BIFRAR AR o BIPR4REEAL 0 19807 0 1 v. -
BUPSIESCEA R 5B - BIFR4RaE L AR IR - BIRSARSEL > 19807 » 327 -
BUPEILSCREAR R B ARRE L AREE T - BRFRAREE L > 19807 » 367 ¢

B BE F 95 E (= = Model business letter > L. Gartside 2 ; IR 4RE »
B AR > 19807 0 R » 670

BUfSE GRHET  (RE LRS- BUfE4R:Ert > 19807 > 932 »
HAREEARBEERE > 572 ERERE > 19802 - 501 »
HRBTSOERS > Z0E - FERHRL > 198027 0 412 -

BT EEEELEE ) BFES | = A guide to patterns and usage in English - FE#H
AL AmER D > EERHIAR T > 19802 > 271 ¢

BONTRRAESL SO0, - Bl st 4miE el - B 4maE(t - 19802 > 314 -
HrimE B paE T - B dmeR L m i al - PR AmaEL > 19807 > 452

Hr4REEJLEE = The new English conversation course » F{#E{% » FEREHAR L
19807 > 26 352> 64 -

Wrim LSS5 = A new English grammar » FIPR4REE(LARIRES - BUFE4REE
> 19807 > 518 o
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C049
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#ANTEEEE - B REE o FER AR 0 19807 0 114 -
BRI RS - BRI REED - BIRGREL > 19802 0 729 -
VR B BRI 0 BT - BUIRRAREELL > 19807 0 432
RS AP TREBUHARL - RPIREREHE » 1981 5 116
S o AP TRE B - RPTRER AR > 19820 178
HEEREIC RS > S50 IINEE L 0 19840 720

Hrém H FHEEICEE » A5 FIRRHAREE > 1984 0 1v. o

The study of English grammar & miscellaneous exercises, Lee Kam To, Lee Kam
To, 1986, 51.

The writing of English essays, Lee Kam To, Lee Kam To, 1986, 24.
Tune in to English, University of East Asia, University of East Asia, 1986, 25.
FEEREE MY o IR SR HREE 1987 sEEIA 0 1v. ©

VT BN Z P BB B - R, > EEIESS 0 1987 0 683 -

Joint open diploma in English: Student's guide and workbook 2, University of East
Asia, Macau, South China Normal University, University of East Asia, Macau and
South China Normal University, 1988, 1 v.

POUEENGEE - B - BlFR4REERL - 19907 > 236 °

University of Macau guidelines for admission examination 1992. English,
University of Macau, University of Macau, 1992, 1 v.

University of Macau guidelines for admission examination 1993-1994. English I &
I, University of Macau, University of Macau, 1992, 1 v.

University of Macau guidelines for admission examination 1994-95. English [ & II,
University of Macau, University of Macau, 1993, 1 v.

BT SCARE  BETRE - 5PERSE > A&/ > 19937 505

University of Macau guidelines for admission examination 1995-1996. English [ &
I, University of Macau, University of Macau, 1994, 1 v.

INEHEVCRY > HEEEEBRENETIEH > HEEEEERENE
TAE4H > 1995-1996 » (T4 > 1 v. o
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C062

C063

C064

C065

C066

C067

C068

C069

C070

C071

C072

C073

C074

C075

/NETEFHIE SR » HEEEFFEMERE LE - BB EFEREN
HETAESH > 1995-1996 > S7TA » 1v. °

WERBEF WSO » WEEEEERENETLIEH > HEEEFEERENE
TAF4H » 1995-1996 » 31T A > 1v. °

WIHEE () UK BB FEEFENCE TR BB EEE
S TAE4H » 1995-1996 > 5774 > 1v. ©

VT EEF R > BEEEETRENE LI > HEEEEERENE
TAE4H > 1995-1996 » (T4 > 1 v. o

BFIREE 1996-1997 FEEARFHIET [ ERE © JOC T & 1T JRPTRER - P
KE 51995 1v. »

HBPTRER 1997-1998 G AZETIET e 1996-1997 FEEHGE « X T & 1T
BFTREE - HFTREE > 19960 9

JAFTARER 1998-1999 FFE A HFES [ F 1997-1998 FFEEE « 985 1> JHFY
KEE > JAFTRER > 1997 - 25 -

English for senior classes * f5)I[Ix F1E2 » BERIIIX H1EE » 1998 » 145 °
English vocabulary for junior classes > 1998 > SZE[IA > 96 ©

English. Supplementary written exercises > &5/l &2 - pHE)IIK 122 > 1998 >

FEESE S I - VVRLERE R ERRL - VDRLBRE AR ERRL - 19987 0 SEIA > 1v.

BFTRER 1999-2000 S ASREHIES K 1997-1999 FEE © 3501 - BRE
K HFTRER - BFTREE > 1998 > 52

INBEEST (AR R IR ) KRS - B BT
R TR4 A ERIRECE T4 - 1999 - 40 -

INEBBEST (FLER) KA R - BRI B O B A e T
B AR TR 1999 97 -

RIS (AP SORPGREES VBT ) R4 R - SRS E > BHEES
FrEFMESEE TR - BEERFERESEETEE » 1999 © 50 -

WP (FARRE ) KM Je 202 - B A AT 8 > BB B A BRI R4 -
HEEEE RS TIE4H > 1999 > 91 »

o I SORG B - REASETE > BEEEFERMESE LY B
BEFEMZCE LIESH > 1999 7 35 -
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C079

C080

C081

C082

C083

C084

C085

C086

C087

C088

C089

C090

C091

SR T e dE
AP RER 2000-2001 18 AZE 555 K 1998-1999 F1 1999-2001 R :
LT BPTRER » BFTAREE - 1999 » 42 -

HPTAER 2001-2002 4F 8 A E5 5 R K 1999-2000 Fl 2000-2001 3R -
P& HAFTRE  HFTRER > 2000 » 35

English new: The English Department presents English in the new millennium:
New approaches to teaching & writing, Man Yin Chiu, Christopher Kelen, ed.,
Department of English, University of Macau, 2001, 43.

English studies, Department of English, Facaulty of Social Scences, Humanities,
University of Macau, Department of English, University of Macau, 2001, 11.

Grammar and discourse. Proceedings of the International Conference on Discourse
Analysis, Ren Shaozeng, Guthrie William, eds., University of Macau, 2001, 237.

BFIAER 2002-2003 £ERE AERE SRR K2 2000-2001 A1 2001-2002 4EEFE
P& AFTRER  HAFTRER > 2001 - 28

RPIREBH T (BRI RRAE ) RIS (5 ) 2001/2002 4R A B A
R 1999/2000 F1 2000/2002 FFRESARE » JHPTALL » JAFTAEL » 20012 0 35

M. A. Program in English, University of Macau, University of Macau, 2002, 15.
JEEE OB EREDE ¢ ABC AFT > SRTYE - FREEHAREE > 2002 0 407 -

= HLEE 255G 4R = Fine exercise selections for English college entrance
examination > SRAEE - TR - F0HATH > tPEEH AR 0 2002 5 40 -

Tourism police * JRFTHAFE T » RFIFREFEEDE > 2003 > 1 CD (&Y 37 7788 ) +
51 cards °

FREEFSVEMESR . U5 - AP E > BEPETIHEE > 20030 1. o

Creating a fertile environment for the learning of English in Macao, Macau
Polytechnic Institute, Macau Polytechnic Institute, 2004, 48.

Guide to essay writing: A handbook for the foreign learner of English, Christopher
Kelen, Department of English, University of Macau, 2004, 143.

High rollers: A course in casino English: Student's book 1, MPI-Bell Center of
English of Macao Polytechnic Institute, MPI-Bell Center of English of Macao
Polytechnic Institute, 2004, 113.

High rollers: A course in casino English: Student's book 2, MPI-Bell Center of
English of Macao Polytechnic Institute, MPI-Bell Center of English of Macao
Polytechnic Institute, 2004, 125.
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C093

C094

C095
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C097

C098

C099

C100
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C104

C105

Uth post, ESLT English Club, ESLT English Club, 2004-, no.1-.

VB PR 75 S HE FHSEEE = English for hotel housekeeping » AP #FEET - JRFThR
HEEZNTE > 2004 > 77 ©

TEIE R E A PEEE = English for hotel front desk » JAFTSRHEELNE » SRR
F5 > 2004 > 135 -

BREREEFHBLEE = English for food & beverage » PR IFEE - AP IR IEE R -
2004 > 105 »

Exercises sampler books 4, 5, 6, Christopher Kelen, English Department,
University of Macau, 2005.01, 64.

High rollers: A course in casino English: Student's book 3, MPI-Bell Center of
English of Macao Polytechnic Institute, MPI-Bell Center of English of Macao
Polytechnic Institute, 2005, 104.

AR E > MBI RIEERE > WTE L2 IEER A > 20052

5
1o

S

T T %51 3E = English for professional drivers > JAPTRIFEL[E - BEPTIRHEEE
5 » 2005 > 20 °

Ist Pearl River Delta English Studies Graduate Student Conference, Department of
English, Facaulty of Social Sciences, Humanities, University of Macau, Department
of English, University of Macau, 2006, 88.

English for banking services, Lam Siu Man, ed., Instituto Politécnico de Macau,
2006, 69.

High rollers: A course in casino English: Student's book 1, MPI-Bell Center of
English of Macao Polytechnic Institute, MPI-Bell Center of English of Macao
Polytechnic Institute, 2006, 2nd ed., 113.

High rollers: A course in casino English: Student's book 2, MPI-Bell Center of
English of Macao Polytechnic Institute, MPI-Bell Center of English of Macao
Polytechnic Institute, 2006, 2nd ed., 124.

High rollers: A course in casino English: Student's book 3, MPI-Bell Center of
English of Macao Polytechnic Institute, MPI-Bell Center of English of Macao
Polytechnic Institute, 2006, 2nd ed., 104.

LA ¢ B0 B W HPTREHER 0 BITARE - 2006 0 1
CDROM -
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C117
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F—fE 21 i MPIZ B " 2 EEERELLBENARE S NE 21
40 BR P55 3 25 2 22 3% 18 = Eleventh "21st Century. Macao Star Cup" National
English Speaking Competition & Fifth 21st Century International Forum on
English Language Teaching » JEFTH T E2FE » JEFTH T E205E > 2006 > 22 ©

FhjE 21 HLRFEAEAEwE " L5 EBAER B O EER L " = Fifth 21st
Century International Forum on English Language Teaching: "Teaching of public
speaking & oral assessment" » JHEFTHE T B2 » JEPHE T 2% > 2006 > 9 -

BEENFEEHEE . p4f - BEPREERT  HPIH TR RERS L
SEFSRIEEERE > 2006 0 1 CD + 76 o

TERNEEIEE . W8 - RPIAEERT - BT TR bR RGeSl
HRPIHRAERE © 2006 © 1 CD +73

EEEEFEE © [BEEE H % FIEE = Library English: Comonly used expressions in
the library » J& ZEBR - [HIKRE & 4 R FT K22 [E 8 » 2006 © 1 CDROM +
202 -

B EILEEIEE - EEEES AL PEERENTET € = 1st International Conference
on English » Discourse and International Communication > JFE[7HH T 2[5 - JHFY
T EERE > 2007 » 133 ©

EE SRR Pt > AP T > WP THE > 20070 Lv. »

Crewzine, English Language Centre, University of Macau, English Language
Centre, University of Macau, 2008-2011 Fall, no.1-.

Hospitality English for MICE, Lam Siu Man, [et al.], Institute for Tourism Studies,
Macao Polytechnic Institute, 2008, 107.

B EfEJLE ¢ [EEEE H % A SE = Library English: Comonly used expressions in
the library > JEEERE ~ FRIKBE S 4R HPIRKEEFEE - 2008 » [EET A - 1
CDROM + 202 °

Conversational English junior level: Colégio de Santa Rosa de Lima (Chinese
section), Colégio de Santa Rosa de Lima (Macau), Pages n Chapters Publishing
Ltd., 2009, 77.

Conversational English senior level: Colégio de Santa Rosa de Lima (Chinese
section), Colégio de Santa Rosa de Lima (Macau), Pages n Chapters Publishing
Ltd., 2009, 77.

Craps, Michael Wong, Larsa Chan, Peter Tcheong, Macao Polytechnic Institute,
Institute for Tourism Studies, 2009, 86.
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Cl131
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English for slot attendants, Amy Tang, Sandy Chan, Winnie Un, Institute for
Tourism Studies, Macao Polytechnic Institute, 2009, 35.

English for slot technicians, Tang Chio Man, Chan Man Ieng, Un Weng Tou,
Gaming Teaching and Research Center, Macau Polytechnic Institute, 2009, 75.

High stakes 1: An English course for casino supervisors and manager (Student's
book), MPI-Bell Center of English of Macao Polytechnic Institute, MPI-Bell
Center of English of Macao Polytechnic Institute, 2009, 175.

Practice makes perfect: A course book for casino English foundation. Level 1,
Rufina Chan, Arthur Wong, Joanna Yan, Macao Polytechnic Institute, Institute for
Tourism Studies, 2009, 45.

Practice makes perfect: A course book for casino English foundation. Level 2,
Rufina Chan, Arthur Wong, Joanna Yan, Macao Polytechnic Institute, Institute for
Tourism Studies, 2009, 48.

Practice makes perfect: A course book for casino English foundation. Level
3, Rufina Chan, Joanna Yan, Gaming Teaching and Research Center, Macau
Polytechnic Institute, 2009, 71.

Practice makes perfect: A course book for casino English foundation. Level 4, Tang
Chio Man, Chan Man Ieng, Un Weng Tou, Gaming Teaching and Research Center,
Macau Polytechnic Institute, 2009, 46.

Practice makes perfect: A course book for casino English foundation. Level 5, Tang
Chio Man, Chan Man Ieng, Un Weng Tou, Gaming Teaching and Research Center,
Macau Polytechnic Institute, 2009, 47.

Rz BH RS = Security Officer English training » ME & - HEFTRIFEE R,
flakEallegLs > 2009 > 41

PREREA - HEEER AR S 1EH B = Exploration and Innovation » 5R/EHEE
F4m - BIECLHRREE - 2009 > 297 -

Casino English foundation: Reading and writing 1, Joanna Yan Oi Kuan, [et al.],
Gaming Teaching and Research Center, Macau Polytechnic Institute, 2010, 48.

Casino English foundation: Reading and writing 2, Joanna Yan Oi Kuan, [et al.],
Gaming Teaching and Research Center, Macau Polytechnic Institute, 2010, 55.

Casino English foundation: Speaking and listening (Level 2): Supplementary
textbook, Arthur Wong, Gaming Teaching and Research Center, Macau Polytechnic
Institute, 2010, 71.

English conversation book. Book 4, JAFIHREER | P FEERL , 20102, 30.
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C142

C143

Cl144

Cl145

Cl46

= gsnesa |

High stakes 2: An English course for casino supervisors and managers (Student's
book), MPI-Bell Center of English of Macao Polytechnic Institute, MPI-Bell
Center of English of Macao Polytechnic Institute, 2010, 169.

Table game supervisor: English textbook, Amy Tang Chio Man, [et al.], Gaming
Teaching and Research Center, Macau Polytechnic Institute > 2010 > 63

English medium teaching handbook: 2010, Macau University of Science
and Technology. Quality Assurance Office, Macau University of Science and
Technology. Quality Assurance Office, 2011, 36.

Ist Conference on Language Contact in Asia and the Pacific, University of Macau,
University of Macau, 2012.09.06-7, 27.

EWCC review, English Language Center, University of Macau, English Language
Center, University of Macau, 2012 Fall-2015 Fall, £l]F[5% -.

FHlEERAEEEARES TUE 21 O " 2REERERII T E
BTRUAEE » APTH T 20 - HPTE TER » 2013 > 20

English Language Teaching International Conference 2014, English Language
Center, University of Macau, English Language Center, University of Macau, 2014,
S EIA, 31

English Language Teaching International Conference 2015, English Language
Center, University of Macau, English Language Center, University of Macau, 2015,
IR, 57

IELTS 6 sr{ragdl - MEHE - HEHE © 20160 16 °
BRIUESRHE ASER | RERURHEISCE T 2 BIEA (N aEEE
% ) = Joint Admission Examination for Macao Four Higher Education Institutions:

English the ultimate guide (with sample examination papers) > B[RRI E - T8
FIHRR 7 Er > 2016 > 4> 121 -

16th Asia TEFL, 1st MAAL & 6th HAAL 2018 International Conference, 27-29
June 2018, Asia TEFL, Asia TEFL, 2018, 2 v.

2018 MACAU T3 ~ B 5 =g & itam e B 5528 = Tournament of champions
BP International * JEFT AL » JEFTAEL > 2018.07.05-2018.07.09 > 59 -

Little chef, Robby Kwok, Veronica Kwan, Ink Iao, AES B EKE (M) IRk
BAEMRAE, 2018, 94.

Little chef. Work book 1, Robby Kwok, Veronica Kwan, Ink Iao, AES BZZ 5%
B CEN) IREARAE , 2018, 58.
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C159
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My home-My Macau. Primary 2 Macau studies teacher's manual, School of
Nations, School of the Nations, Sundrop Edu Publishing House, 2018, 81.

My home-My Macau. Primary 2 Macau studies workbook, School of Nations,
School of the Nations, Sundrop Edu Publishing House, 2018, 177.

My home-my Macau: Primary 2 Macau studies teacher's manual, School of
Nations, School of the Nations, 2018, 1 v.

My home-my Macau: Primary 2 Macau studies workbook, School of Nations,
School of the Nations, 2018, 177.

TEIGE > TEw > ARMELRIEARAT - 2018 > 1v.

2017 International Round Table Forum on Language Aptitude: Theme: Language
aptitude-theories, models, tests and practice, Macao Polytechinic Institute *
organizer, Macao Polytechinic Institute, 2019, 28.

Contributing consistently to social progress. Primary 1 Unit 4 of 5. Teacher's guide,
School of Nations, School of the Nations, 2019, 7, xviii, 59, 9.

Contributing consistently to social progress. Primary 2 Unit 4 of 5. Teacher's guide,
School of Nations, School of the Nations, 2019, 7, xviii, 51, 5.

Contributing consistently to social progress. Primary 3 Unit 4 of 5. Teacher's guide,
School of Nations, School of the Nations, 2019, xvi, 60, 8.

Contributing to a united, loving and responsible family. Primary 1 Unit 1 of 5.
Teacher's guide, School of Nations, School of the Nations, 2019, xvi, 52, 7.

Contributing to a united, loving and responsible family. Primary 2 Unit 1 of 5.
Teacher's guide, School of Nations, School of the Nations, 2019, 7, xv, 65, 7.

Contributing to a united, loving and responsible family. Primary 3 Unit 1 of 5.
Teacher's guide, School of Nations, School of the Nations, 2019, xvi, 54, 9.

Contributing to a united, loving and responsible family. Primary 4 Unit 4 of 4.
Student workbook, School of Nations, School of the Nations, 2019, 27.

Contributing to a united, loving and responsible family. Primary 4 Unit 4 of 4.
Teacher's guide, School of Nations, School of the Nations, 2019, 6, xiii, 23.

Making the world a better place. Primary 5 Unit 3 of 4. Student workbook, School
of Nations, School of the Nations, 2019, 44.

Making the world a better place. Primary 5 Unit 3 of 4. Teacher's guide, School of
Nations, School of the Nations, 2019, 6, x, 44.
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My home-My Macau. Primary 3 Macau studies teacher's manual, School of

Nations, School of the Nations, 2019, 66.

My home-My Macau. Primary 3 Macau studies workbook, School of Nations,
School of the Nations, 2019, 124.

My home-My Macau. Primary 4 Macau studies teacher's manual, School of
Nations, School of the Nations, 2019, 68.

My home-My Macau. Primary 4 Macau studies workbook, School of Nations,
School of the Nations, 2019, 128.

Participating in group action and decision-making. Primary 1 Unit 5 of 5. Teacher's
guide, School of Nations, School of the Nations, 2019, 7, xx, 51, 7.

Participating in group action and decision-making. Primary 2 Unit 5 of 5. Teacher's
guide, School of Nations, School of the Nations, 2019, 7, xviii, 55, 7.

Participating in group action and decision-making. Primary 3 Unit 5 of 5. Teacher's
guide, School of Nations, School of the Nations, 2019, xviii, 54, 12.

Participating in group action and decision-making. Primary 4 Unit 2 of 4. Student
workbook, School of Nations, School of the Nations, 2019, 2, 29.

Participating in group action and decision-making. Primary 4 Unit 2 of 4. Teacher's
guide, School of Nations, School of the Nations, 2019, 8, x, 46.

Supermarket. Student's book. 2, Robby Kwok, Veronica Kwan, Ink lao, AES B¢
BEBE (CEN) REAERAE , 2019, 72.

Supermarket. Work book. 2-B, Robby Kwok, Veronica Kwan, Ink Tao, AES B %
BEER CEN) IREARAE , 2019, 52.

Supermarket. Work book. 2-C, Robby Kwok, Veronica Kwan, Ink lao, AES BZEZ
BEE CEN) REARAE , 2019, 47.

Using the mind: The path to unity. Primary 5 Unit 4 of 4. Student workbook,
School of Nations, School of the Nations, 2019, 44.

Using the mind: The path to unity. Primary 5 Unit 4 of 4. Teacher's guide, School
of Nations, School of the Nations, 2019, 6, x, 39.

Who am I? What can I become? Primary 5 Unit 1 of 4. Student workbook, School
of Nations, School of the Nations, 2019, 2, 54.

Who am I? What can I become? Primary 5 Unit 1 of 4. Teacher's guide, School of
Nations, School of the Nations, 2019, 8, x, 67.
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C191

C192

C193

C194

Listen to book with words: Essential textbook for learning English > Sio Y. P. »
People's Scientific Publishing Company Limited > 2020 > 398 -

My home-My Macau. Primary 1 Macau studies teacher's manual, Azita Crerar, Paul
Dale, School of the Nations, Sundrop Eda Publishing House, 2020, 47.

My home-My Macau. Primary 1 Macau studies workbook, School of Nations,
School of the Nations, Sundrop Edu Publishing House, 2020, 127.

My home-My Macau. Primary 2 Macau studies teacher's manual, School of
Nations, School of the Nations, Sundrop Edu Publishing House, 2020, 81.

My home-My Macau. Primary 2 Macau studies workbook, School of Nations,
School of the Nations, Sundrop Edu Publishing House, 2020, 109.

My home-My Macau. Primary 5 Macau studies teacher's manual, School of
Nations, School of the Nations, Sundrop Edu Publishing House, 2020, 62.

My home-My Macau. Primary 5 Macau studies workbook, School of Nations,
School of the Nations, Sundrop Edu Publishing House, 2020, 96.

Phonics /b Fe BLEEHE 8 A BT IS 35 Mt > Yorkshire Online Academy ° Yorkshire
Online Academy > 2020 > 47 » 3

JRPIPURHR = 955 (Language Use) » fl7=8IE T (B AIRAE] » R
B CARPY) BIRAE > 2020 0 1v. »

JAEFIUREEE B2 5L (Reading and Writing) » fUZEIE 4T CRFT ) AIRAE]
BT (R BIRAE > 20200 1v. »

Level up. Level 1 - Book 10: Fun facts, Hands Up Macao Limited, Hands Up
Macao Limited, 2022, 15.

Level up. Level 1 - Book 3: My diary, Hands Up Macao Limited, Hands Up Macao
Limited, 2022, 14.

Level up. Level 1 - Book 4: Hobbies and leisure activities, Hands Up Macao
Limited, Hands Up Macao Limited, 2022, 15.

Level up. Level 2 - Book 10: What's in the form?, Hands Up Macao Limited,
Hands Up Macao Limited, 2022, 19.

Level up. Level 2 - Book 4: Buying gift, Hands Up Macao Limited, Hands Up
Macao Limited, 2022, 19.

Level up. Level 3 - Book 10: Eat green, Hands Up Macao Limited, Hands Up
Macao Limited, 2022, 19.
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Level up. Level 3 - Book 3: Come join us, Hands Up Macao Limited, Hands Up
Macao Limited, 2022, 19.

Longman English World (New Macao Edition). 1A, Ian Fields, Sharon Cook, Pui
Man Publishing, Pearson, 2022, 7, 51, 2.

Longman English World (New Macao Edition). 1B, Ian Fields, Sharon Cook, Pui
Man Publishing, Pearson, 2022, 5, 51, 2.

Longman English World (New Macao Edition). 2A, lan Fields, Sharon Cook, Pui
Man Publishing, Pearson, 2022, 5, 50, 3.

Longman English World (New Macao Edition). 2B, Ian Fields, Sharon Cook, Pui
Man Publishing, Pearson, 2022, 5, 50, 4.

Longman English World (New Macao Edition). 3A, lan Fields, Sharon Cook, Pui
Man Publishing, Pearson, 2022, 5, 51, 3.

Longman English World (New Macao Edition). 3B, Ian Fields, Sharon Cook, Pui
Man Publishing, Pearson, 2022, 5, 48, 2.

Longman English World (New Macao Edition). 4A, Ian Fields, Sharon Cook, Pui
Man Publishing, Pearson, 2022, 5, 54, 3.

Longman English World (New Macao Edition). 4B, Ian Fields, Sharon Cook, Pui
Man Publishing, Pearson, 2022, 5, 52, 3.

Longman English World (New Macao Edition). SA, Ian Fields, Sharon Cook, Pui
Man Publishing, Pearson, 2022, 5, 52, 3.

Longman English World (New Macao Edition). 5B, Ian Fields, Sharon Cook, Pui
Man Publishing, Pearson, 2022, 5, 52, 3.

Longman English World (New Macao Edition). 6A, lan Fields, Sharon Cook, Pui
Man Publishing, Pearson, 2022, 5, 51, 2.

Longman English World (New Macao Edition). 6B, Ian Fields, Sharon Cook, Pui
Man Publishing, Pearson, 2022, 5, 51, 3.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice (Teacher's
Edition). 1A, Mike Lewis, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 56.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice (Teacher's
Edition). 1B, Mike Lewis, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 57.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice (Teacher's
Edition). 2A, Mike Lewis, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 72.
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C211

C212

C213

C214

C215

C216

C217

C218

C219

C220

C221

C222

C223

C224

C225

C226

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice (Teacher's
Edition). 2B, Mike Lewis, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 72.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice (Teacher's
Edition). 3A, Mike Lewis, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 64.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice (Teacher's
Edition). 3B, Mike Lewis, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 72.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice (Teacher's
Edition). 4A, Mike Lewis, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 1 v.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice (Teacher's
Edition). 4B, Mike Lewis, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 72.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice (Teacher's
Edition). 5A, Mike Lewis, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 80.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice (Teacher's
Edition). 5B, Mike Lewis, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 84.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice (Teacher's
Edition). 6A, Mike Lewis, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 80.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice (Teacher's
Edition). 6B, Mike Lewis, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 96.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice 1A, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 56.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice 1B, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 56.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice 2A, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 70.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice 2B, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 72.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice 3A, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 70.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice 3B, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 70.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice 4A, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 68.

-110-
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C228

C229

C230

C231

C232

C233

C234

C235

C236

C237

C238

C239

C240

C241

C242
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Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice 4B, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 76.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice 5SA, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 76.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice 5B, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 82.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice 6A, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 92.

Longman English World (New Macao Edition). Grammar Practice 6B, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 96.

Longman English World (New Macao Edition). Integrated Practice (Teacher's
Edition). 1A, Kelly Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition). Integrated Practice (Teacher's
Edition). 1B, Kelly Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition). Integrated Practice (Teacher's
Edition). 2A, Kelly Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition). Integrated Practice (Teacher's
Edition). 2B, Kelly Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition). Integrated Practice (Teacher's
Edition). 3A, Kelly Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition). Integrated Practice (Teacher's
Edition). 3B, Kelly Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition). Integrated Practice (Teacher's
Edition). 4A, Kelly Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition). Integrated Practice (Teacher's
Edition). 4B, Kelly Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition). Integrated Practice (Teacher's
Edition). 5A, Kelly Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition). Integrated Practice (Teacher's
Edition). 5B, Kelly Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition). Integrated Practice (Teacher's
Edition). 6A, Kelly Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.
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C243

C244

C245

C246

C247

C248

C249

C250

C251

C252

C253

C254

C255

C256

C257

C258

Longman English World (New Macao Edition)

. Integrated Practice (Teacher's

Edition). 6B, Kelly Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition)
Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition).

Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition).

Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition).

Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition).

Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition).

Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition).

Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition).

Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition).

Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition).

Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition).

Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition).

Smith, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

. Integrated Practice 1A, Kelly

Integrated Practice 1B, Kelly

Integrated Practice 2A, Kelly

Integrated Practice 2B, Kelly

Integrated Practice 3A, Kelly

Integrated Practice 3B, Kelly

Integrated Practice 4A, Kelly

Integrated Practice 4B, Kelly

Integrated Practice 5A, Kelly

Integrated Practice 5B, Kelly

Integrated Practice 6A, Kelly

Integrated Practice 6B, Kelly

Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking (Teacher's
Edition). 1A, Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 44.

Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking (Teacher's
Edition). 1B, Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 48.

Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking (Teacher's
Edition). 2A, Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 48.
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C262

C263

C264

C265

C266

C267

C268

C269

C270

C271

C272

C273

C274
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Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking (Teacher's
Edition). 2B, Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 48.

Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking (Teacher's
Edition). 3A, Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 48.

Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking (Teacher's
Edition). 3B, Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 48.

Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking (Teacher's
Edition). 4A, Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 60.

Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking (Teacher's
Edition). 4B, Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 60.

Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking (Teacher's
Edition). 5A, Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 60.

Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking (Teacher's
Edition). 5B, Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 60.

Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking (Teacher's
Edition). 6A, Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 60.

Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking (Teacher's
Edition). 6B, Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 64.

Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking 1A,
Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 28.

Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking 1B,
Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 32.

Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking 2A,
Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 28.

Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking 2B,
Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 28.

Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking 3A,
Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 28.

Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking 3B,
Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 28.

Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking 4A,
Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 36.
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C275 Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking 4B,
Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 28.

C276 Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking 5A,
Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 36.

C277 Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking 5B,
Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 36.

C278 Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking 6A,
Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 36.

C279 Longman English World (New Macao Edition). Listening and Speaking 6B,
Catherine Monk, Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 36.

C280 Longman English World (New Macao Edition). Teacher's Guide 1A, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 140.

C281 Longman English World (New Macao Edition). Teacher's Guide 1B, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 144.

C282 Longman English World (New Macao Edition). Teacher's Guide 2A, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 148.

C283 Longman English World (New Macao Edition). Teacher's Guide 2B, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 152.

C284 Longman English World (New Macao Edition). Teacher's Guide 3A, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 152.

C285 Longman English World (New Macao Edition). Teacher's Guide 3B, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 140.

C286 Longman English World (New Macao Edition). Teacher's Guide 4A, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 156.

C287 Longman English World (New Macao Edition). Teacher's Guide 4B, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 152.

C288 Longman English World (New Macao Edition). Teacher's Guide 5A, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 156.

C289 Longman English World (New Macao Edition). Teacher's Guide 5B, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 156.

C290 Longman English World (New Macao Edition). Teacher's Guide 6A, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 156.
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C293

C294

C295

C296

C297

C298

C299

C300

C301

C302

C303

C304

C305

C306
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Longman English World (New Macao Edition). Teacher's Guide 6B, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 150.

Longman English World (New Macao Edition). Vocabulary Book 1A, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 1, 24.

Longman English World (New Macao Edition). Vocabulary Book 1B, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 1, 26.

Longman English World (New Macao Edition). Vocabulary Book 2A, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 1, 27, 2.

Longman English World (New Macao Edition). Vocabulary Book 2B, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 1, 27, 2.

Longman English World (New Macao Edition). Vocabulary Book 3A, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 1, 31, 2.

Longman English World (New Macao Edition). Vocabulary Book 3B, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 1, 27, 2.

Longman English World (New Macao Edition). Vocabulary Book 4A, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 1, 28, 2.

Longman English World (New Macao Edition). Vocabulary Book 4B, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 1, 28, 2.

Longman English World (New Macao Edition). Vocabulary Book 5A, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 1, 30, 2.

Longman English World (New Macao Edition). Vocabulary Book 5B, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 1, 29, 2.

Longman English World (New Macao Edition). Vocabulary Book 6A, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 1, 31, 1.

Longman English World (New Macao Edition). Vocabulary Book 6B, Mike Lewis,
Pui Man Publishing, Pearson, 2022, 1, 29, 2.

a5 o SRR S o RAF - A BIE AR AEIRAE] > 2022
FOESHRE FEE > BRTEEE - KIREARAE] - 2023 - 248

Level up. Level 1 - Book 13: My secret recipe, Hands Up Macao Limited, Hands
Up Macao Limited, 2024, 15.
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C307 Level up. Level 1 - Book 14: Let's go shopping, Hands Up Macao Limited, Hands
Up Macao Limited, 2024, 15.

C308 Level up. Level 2 - Book 14: Manual, Hands Up Macao Limited, Hands Up Macao
Limited, 2024, 15.

C309 Level up. Level 2 - Book 5: Leisure bites, Hands Up Macao Limited, Hands Up
Macao Limited, 2024, 19.

C310 Level up. Level 3 - Book 4: Holiday reviews, Hands up Education Centre, Hands
up Macao Limited, 2024, 15.

C311 R FEZEZ AR > Oxford University Press > Sun Path English Hub ( H /(3%
)5 00247 0 8 ¢

C312 4 E9izEE 53R 42 - Oxford University Press * Sun Path English Hub ( H /(x5
3) 5202470 8 ¢

C313  FEEEREAMEAFIZEIEE - R - HPIRERHAREE - 2024 > 297 -

C314 BEAEGIEE G 4GB AA 4 = Leveled books @ ZFkF 45 > AIERESH
FR/NE] > 2024 0 103 v. e

C315 EEFEEIEEH 4R ESEE A 4% = Leveled books. A » ¥ 45 > HAFTEREE SH
PRZNE] » 2024 > 101 v. ©

C316 EEfEGIEET /4R GERE B 4% = Leveled books. B » ZIF £ 4R » JAFTIE
FR/AE] » 2024 2 99 v. ©

C317 EEfESIET S S34RGEEE C 4 = Leveled books. C » B E4R @ JAF TR
FR/NE] > 2024 0 103 v. o

C318  BEAEGIEH 574 BE D 4 = Leveled books. D > B3 T 45 > HITERE 5H
FR/ANE] » 2024 0 92 v. o

C319 EEfEE B4 RS E 4 = Leveled books. E » 2R ¥ 45 » BT ERE 5 A
FR/AE] > 2024 5 91 v.

C320 EEfEE BT 745EE F 4 = Leveled books. F » B3 F 45 - HFEEE S H
FR/ATE] » 2024 2 89 v. ©

C321 EEEREIT4ERE G 4 = Leveled books. G » B E4 @ EITVERE S5H
FR/NE] > 2024 0 87 v. o

C322 EBEFEGAEEIE 434k EEE H 4% = Leveled books. H » B3 T 45 » BFTEEE S
FRAE] > 2024 > 81 v. o

i
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D001  Arte breve da lingoa Japoa da arte grande da me lingoa: Pera os que comegam a
aprer os primeiros principios della, Jodo Tguzzu Rodrigues, Collegio da Madre de
Deos da Companhia de Jesus, 1620, 96.

D003  De institutione grammatica, Emmanuelis Alvari, Typographia do Seminario de S.
José, 1896, 74.

D005 HSUFRBERE UL - BIEZE » ZBLNENERE > 194820 1v. °

D007 Hi4RE5SCGERA » V. Del Curto ( S8 Z2 ) » ZFH > 1962 > 5v. ©

D009 FURHASEEHEEZL > FRSTE > BfEtL 0 1977-1978 > 2 v. o

D011

BB
Bt

EEEEE L = Deutsche grammatik » BEEE - @MELL > 1978 5 309 ©

D013 Mongolian language support: A Mongolian language environment for IBM
compatible PC's, Oliver Corff, International Institute for Software Technology, UN
University, 1993, 113.

D015 ZE=[E~ JJA KEHARZEMIE S > R 7 A (X% ) = The Third Macau
Symposium on Japanese Studies, JAFTAERE H AT 0, HFTREZBHRR L,
1997, 308.
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D017 EEHFERMEEE /B HE R EERT (2003-2013 48 ) - #hig £ 4 -
ARREHREARAE > 2014 > 175 -

D019 Dengar Buku Dengan Perkataan: Buku Bergambar Pembelajaran Bahasa yang
Mesti Miliki, Sio Y. P., People's Scientific Publishing Company Limited, 2020, 398.

D021 fEFFfEE B EEE PMHEIESE = Dengar buku tanpa perkataan : Buku bergambar
pembelajaran bahasa yang mesti miliki » FelEE# - ARBEEHREERAE -
2020 - 186 °
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A

VOCABULARY

OF TRAR

CANTON DIALECT.

BY R. MORRISON, D. D.

Ee— e

PART. II.

CHINESE WORDS AND PHRASES.

o —

MACAD, CININA.

PRTNTED AF TOH WOANARAALE E4ST INDIA COMTFANY'S PREal,

Y G. J. ATEVE, i®0 EROTHER.

1528,
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E001

E002

E003

E004

E005

E006

E007

E008

E009

EO010

EO11

E012

EO013

1 e |

HTPRESE (fuEEsR), A . FE49E8 , 1585, 1 v.

2 B i

“Frg i 75 % % = Dictionay of Chinese-English, carefully complied from many
others, traslated from the Latin Macao dictionary in III volume > Mr. Raper *
1807 > 1wv. °

A dictionary of the Chinese language, in three parts * Robert Morrison, ed. °
Honorable East In dia Company's Press > 1815-1822 > 6 v. °

HRHF5 = A commercial vocabulary, containing Chinese words and phrases °
John Francis Davis ( {Z2JEERS ) » SEEREREIEE/ANF] 0 1824 0 77 »

[E P4 + Eh5F 5 = A vocabulary of the Canton dialect > Robert Morrison ( &
) » LR RN SIENRIAT » 1828 » ARZIA » 138 -

7fI¥& 54 = Diccionério Portuguez-China no estilo vulgar mandarim e classico
geral > P. Joaquim Afonso Gongalves (JT./04fE ) » JAFTEEZSZEEME > 1831210 1 >
4> 872 -

VE¥&F#E = Diccionério China-Portuguez no estilo vulgar mandarim e classico
geral > P. Joaquim Afonso Gongalves (JT/b4E) » BFTEEE BT 0 1831-1833 »5 >
1028 » 126 °

1872 75 5 5F B = A dictionary of the Hok-Kéen dialect of the Chinese language:
According to the reading and colloquial idioms; containing about 12, 000
characters; accompanied by a short historical and statistical account of Hok-kéén »

Walter Henry Medhurst ( Z840 8T ) > SEEEREIE A SIEIRIFT > 1832 > 64 > 860 °

T HHEE S5 8 = Lexicon manuale Latino Sinicum: Continens omnia vocabula
Latina > P. Joaquim Afonso Gongalves (7 L/b4E ) » Collegio S. Joseph > 1839 > 7 »
498 -

FRE4H H = Systema phoneticum scripturae sinica * Joséph Marie Callery (fJ[IH&F))
2 Z2P55E i A$EE > Joséph Marie Callery » 1841 » 3EY¢3EHAERR » 2 v. °

BT HEES T = Lexicon magnum Latino-sinicum: Ostendens etymologiam,
prosodiam, et constructionem vocabulorum > P. Joaquim Afonso Gongalves ( ;T.7/»
4t ) » In Collegio Sancti Joseph. ab E Rosa typis mandatum > 1841 > iv > 779 ©

B VA=)

HERSFFEFS = English and Chinese vocabulary in the court dialect * Samuel
Wells Williams ( #f=1% ) > FLUFLE > 1844 > 440 -

VERISEHL > P. Joaquim Afonso Gongalves ( JT./D4E ) > 1844 » FHPA - 1v. o
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E014

EO015

E016

E017

EO18

E019

E020

E021

E022

E023

E024

E025

E026

E027

E028

th %557 B = Dicionario Portugués-Chinés * JEFIE BT » JEFTE BURF > 1864 >
1864 -

Pequeno diccionario grammatico da lingua Ingleza para uso dos Portuguéses, J. L.
Hart Milner, 18807, 1 v.

Dicionario de Portugués-tétum, Sebastido Maria Aparicio da Silva, Typographia do
Seminario de S. José, 1889, 431.

BT thEES B = Lexicon magnum Latino-Sinicum ostendens etymologiam, et
constructionem vocabulorum ° P. Joaquim Afonso Gongalves ( 7. /b 4 ) > Typis
Congregationis Missionis > 1892 » 778 -

Diccionario Portuguez-Galoli, Manuel Maria Alves da Silva, Typographia
Mercantil, 1905, 386.

Dicionario do dialeto Galoli: Rarudo ctac galoli li, Manuel Maria Alves da Silva,
Typographia do Seminario de S. José. da Silva, M. M. A., 1905, 29, 386.

TERFF » B12ES1 > Liu Jing Sheng Tang > 1914 > 1918 E[Ifil] » 23 o

Romanizagao dos caracteres Chineses: Portaria n.° 1:084.A, Governo da Coldnia de
Macau, Imprensa Nacional, 1933, 4.

#jEF B = Vocabulario Portugués-Chines > Alexandre Majer ( GEfE LIA . FE##
) > Escola Tipografica do Orfanato > 1934 > 169 °

Dicionario Tétum-Portugués, Conego Manuel Patricio Mendes, N. T. Fernandes e
Filhos ¢ Noronha & Ca., 1935, 307.

BE &g = Vocabulario Cantonense-Portugués ° Luis Gonzaga Gomes (5351 °
AP SR T RS E R R E 1941 02265 170 22 ¢

%] EFE# = Vocabulario Portugués-Cantonense ° Luis Gonzaga Gomes (5ZE 1) °
AP R S R B E R g - 1942 0 235 -

FjHih =2 B = Vocabuldrio Portugués-ingles-Cantonense > Luis Gonzaga Gomes
(E%EL) =5 (FF) oML - 1954 > iR > 144 -

Fj 52 B = Vocabulario Portugués-ingles-Cantonense ° Luis Gonzaga Gomes

(EEL) =25 (F:%) G5 MbFELRME > 1954 144 -

F 757 # = Vocabulario Portugués-Inglés-Cantonense, Luis Gonzaga Gomes
(BFED), =2 (F5%) G52 LKL (San Chong Trading & Co.), 1958, 2.a
edicdo, 147.
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E029

E030

E031

E032

E033

E034

E035

E036

E037

E038

E039

E040

E041

E042

E043

E044

E045

E046

E047

Ti - s |
i i FHVUF525% = Four thousand commonest words in English * Thorndike
R PR E R - EPIHER > 1960 0 70 0 14 ©
Bl EE R4 I EEH - KBk 1960? > 530 -

Dicionario de algibeira Chinés-Portugués, Governo da Provinica, Governo da
Provinica, 1962, 457.

th %%~ 8 = Diciondrio Chines-Portugués > JAFIEEUT » EEIE > 1962 > 11 >
921> 2 -

#2157 = Dictionario de algibeira Chines-Portugués » JEFIEEIET » BEE]
J& > 1962 > 457 <

th B RTR e o HLERER o 2RBFHARTE 0 1963 0 11 0 513 -

2 = # = Dictionario de algibeira Chines-Portugués > Anténio Andre Ngan
(BEfEE ) > BENfE > 1963 » 457 -

1%~ # = Dicionario Chines-Portugués > Anténio Andre Ngan ( BEf#4 ) ° EEl
f& 0 1964 0 921 °

EFHEMEF - TR EEEMERESEE > 1965 0 57
SRt g > EREREE > BRERTEE 0 19670 1v. °

IR R EESE = Concordancia sino-Portuguésa de proverbios e frases
idiomaticas > Antonio Andre Ngan ( BRfiz#5 ) > BRfEAS ° 1969 > 155 »

#E2 & 54 = Dicionario de algibeira Portugués-Chines > Armando M. de S.
Basto ~ Carlos Maria de Siqueira ~ Anténio T. G. Dias 45 > EE[lJ5 > 1969 > 10 >
890 -

i -#1 = Dicionario Portugués-Chines > JAFTEENT > EENE > 1969 » 1864 -
T 900 fEHIZE » S=EEDT > FERRHIARLL > 197020 1v. »

HULF B - T 4RER - BRI BOMECEET » 19702 2 581 -
155 # = Dicionario Chines-Portugués > MEFTEEUT » BENS > 1971 > 1864 ©
#1781 = Dicionario Portugués-Chines » JAFTEEIT » BEEIfE » 1971 » 1864 -

th#g R ESE = Concordancia sino-Portuguésa de proverbios e frases
idiomaticas » Antonio Andre Ngan ( Zifi#i4 ) » Diocese de Macau * 1973 » 154 22 -

FE(HEFH = Chinesisch-Deutsches Worterbuch » {EFE AL #E: » EFE(EE
FNE 19750 842 -
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E048

E049

E050

EO051

E052

E053

E054

E055

E056

E057

E058

E059

E060

E061

E062

E063

E064

E065

B INEERE = T8 > (5 ERAAmE A o BHERL > 1977-1978 5 1v. o

R PE&EE # = Pequefio diccionario espafiol-chino » #AJ7{-4R » A SCHIRRHE: -
1978 » 575 -

e X TR BEEREP X AGESVIIE - Bt 197910092

EEE M . IEER - AR 0 19802 0 1v. »
FREEF . WETIEE =R - FrahREE > 19807 0 1v. -

TR EESEHE = A dictionary of English idioms for Chinese learners » {A[FRZ °
KAT > 19807 » 372 -

RRETL S 57 B = A dictionary of problem English » ZflEE R > B EES ik
t > 19807 > 340 -

BYPET S F #2423 = International encyclopedia of English = gk = 2 —/ >/ N
7y 7 BIFEREE AR 0 B SR RS 0 1980 0 606 ©

BB SRR . (EC . Bilh] . 0% . Wi TLAHEAEE = A new complete--Chinese
dictionary > BIfE4m=E 1t 4REEE] - BIFE4RE1L - 19807 » 1419 -

P E USRI S SOE R GEVU R e - Frit AESS > 19802 0 1565 -

HréR = A ERFEE = A new advanced English-Chinese dictionary > JJEFEE = 4R
HED > JTBERE S tHARE 0 19807 0 1448 -

HrémETL R EE KEEH = The new Chinese-English idioms dictionary > B & 4m:%
fH4REEEL - BIR4REE L 0 19802 > 607 -

S REF TR > BIFESRE RIS o PR YRR L 0 19802 0 529 -
VECEKEEAI T FREE M - ZREIELR - BARMEARKE > 19800 1v. ¢
B8R TR B oy FEE o BPR AR AR o BUPEAREELL 0 19807 0 217 ©

rf 4 B 5B 48 F F Ul = Dicionario Chinés-Portugués de anélise semantica
universal * Joaquim A. de Jesus Guerra ( XIREE ) 4w > &4 F AR E > 1981 »
1118

fEE iR R B 5B EH B = Deutsche redensarten @ HRHERILREGREE > B
PR L > 1981 5 282 -

SEBIREE T - BlFRAmeR h dm il - BUPRGmaRLL - 19822 > 452
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E069

E070

E071

E072

E073

E074

E075

E076

E077

E078

E079

1 e |

Y [EF T 0 BIEANE - HrEE AR 0 1984 0 324 -
AR EET RS > N > =B8Rt - 1984 5 519 -

T2 th 755 % T-fift = Guia silabico Cantonense-Portugués romanizagio oficial dos
sons, emdialecto Cantonense, dos caracteres Chineses de uso mais corrente * FE(5
H o FEEH 0 1987 0 214 -

Glossario do dialecto Macaense: Notas linguisticas, etnograficas e folcloricas,
Graciete Agostinho Nogueira Batalha, Instituto Cultural de Macau, 1988, 2 v.

Glossario Luso-Chinés: Falar Portugués 2 > Lo Conego Claudio * Centro de
Difusao da Lingua Portuguésa > 1988 > 23 -

Suplemento ao glossario do didlecto Macaense: Notas linguisticas, etnograficas
e folcloricas, Graciete Agostinho Nogueira Batalha, Instituto Cultural de Macau,
1988, 65.

Vocabulario: Atatro-Portugués, Portugués-Atatiro, Jorge Barros Duarte, Instituto
Portugués do Oriente, 1990, 65.

&= #i = Dicionario Portugués-Chines * Armando M. de S. Basto ~ Carlos Maria
de Siqueira ~ Anténio T. G. Dias 4 > EJRf EN il & > 1996 > 1969 ki E8 E[1 A -
890 -

#j 157 B = Dicionario Portugués-Chines > JAFTE - BUREIRIE - 1996 > —
RHHEZ A > 205 -

g AR EESE = Concordancia sino-Portuguésa de proverbios e frases idiomaticas
Anténio Andre Ngan ( BRf#F ) @ MR AZEE S - 1998 » HEIA » 774 -

TEHE Ky NN s % %% = Silabario codificado de romanizagio do Cantonense °
YRFTBUR > BURENRIZE - 1998 » 238 -

#jrh=F B = Dicionario Portugués-Chines * JEFTEUR > BURENRIZE 1998 » Bk
1864 -

g 1.0 A S A B o e B B - R TER R B A AR SRR
BPTRE - FHERE > BRI SR TIENTFEAT > 1999 © 1 CDROM -

51 B 1 % 4 B f# 55 B = Dicionario trilingue ilustrado para criancas (Ingles-
Chines-Portugués) = Children's triLingual picture dictionary (English-Chinese-
Portuguése) * #5755 (Ieong S. L. ~ Sylvia)  Jodo Maia &4 » JAFTAEHAK F
IL» > 2000 > 88 °
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E080

EO081

E082

E083

E084

E085

E086

E087

EO088

E089

E090

E091

Maquista Chapado: Vocabulario e expressdes do crioulo Portugués de Macau,
Miguel Senna Fernandes, Alan Norman Baster, Instituto Cultural de Macau, 2001,
234.

#/ %5 = Dictionario Portugués-Chines = Portuguése-Chinese dictionary >
Michel Ruggieri (%952 ) & > John W. Witek (BEEE ) &R - 7% T2
% T B B ~ FIESEE P SCLE SR 5ERT > 2001 - EEEIRR - 535

Maquista Chapado: Vocabulary and expressions in Macao's Portuguése Creole,
Miguel Senna Fernandes, Alan Norman Baster, Cultural Affairs Bureau, 2004, 194.

IR R EEEE = Concordancia sino-Portuguésa de proverbios e frases idiomaticas
Anténio Andre Ngan ( ZAff#S ) » BPIRAEZ S > 2007 » kR > 774 °

TR N e 2 S #e = Silabario codificado de romanizagio do Cantonense

PR ATEEBUT > E1F5/E > 2008 © Al > 240 °

= K A EEFHE =255 81 = Para bom entendedor... meio proverbio basta:
Dictionario trilingue de ditos e proverbios ilustrados = Trilingual dictionary of
illustrated maxims and proverbs * Marinela Ferreira ~ Zélia de Oliveira Baptista °

Escola Portuguésa de Macau * 2009 > 433 -

JEE/NF 8 = Dizionério Italiano-Chinese > 184 ~ ZXE T 45 © B TES2
& 5 2009 > 473 -

V£ 5 3R M B EE T # = Glossario Portugués-Chinés de expressdes e provérbios
Portuguéses > 2271 ~ Jorge Bruxo ( BEfE#E ) > BPTELTERT > 2015 > 724 ©

g EfiEa5E B = Diciondrio de verbos Chinés-Portugués » 2514 ~ Carlos Miguel
Botdo Alves 4 * JEFTHE T 22T R A ZE KR AlETEI 00 » 2016 0 1100 ©

Dicionario do crioulo de Macau: Escrita de Adé em Patua, Raul Leal Gaido;
prefacio, Malaca Casteleiro, Mario Pinharanda-Nunes, PraiaGrande Edi¢des, Lda.,

2019, 1087.

R4 = A commercial vocabulary, containing Chinese words and phrases * John
Francis Davis ( {E2JEERF ) » SCAEAFT » 2019 » EEE[IA > 79 -

hEfRZ 0885 (| ) = Guia de termos essenciais da China (Volume T) » JEF9HE T
Br > AP T B AZBE MEFRIETEIF00 0 2020 » SEEE - 839 o
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E093

E094

E095
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HFERZ CeEE (1 ) = Guia de termos essenciais da China (Volume III) » JB[5E
TEBRE » EFTHE TEBi A B B R AET S0 0 2020 > S48 > 838 ©

R % 0884 (1) = Guia de termos essenciais da China (Volume II) » JEFTEE
TEERE » REFTHE TR A E B R AT &0 0 2020 > SE2E > 832 ¢

JE 4 + 554 = A vocabulary of the Canton dialect * Robert Morrison ( {84 )
4 EE - SEFEH - SYEART > 2022 0 EHEHIAE 0 648

1 == E RV NFHE = Pequeno diciondrio enciclopé dico trilingue » Maria Helena
Chan dos Santos Nunes Conceigdo > B EIFEHIF-E0bF > 2023 » 2 v. + [ff 1 2R

dmte Ape

REEE ©
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FOO1 BURREEETREAZE > BRUAEG - WSS LA « BPTARENESENR] -
19807 > 246 °

F003 PSR N fgh & TbsllSariEsobt - PTG - RPIR AR E > 1990 > 49 -

F005 CEFIFRE4RDE . 94k REALHERBETL  BEESFEEIREEEH
VEEEB UL 0 1992 0 117 ©

18

F007 HFIFEE . M MR ARG TaEeE/ N - BPTR A S - 2001 0 49 -

F009 HFIFEE . =1 WP AGE Taem/ N - BPIR A& - 2006 0 49 -

FO11 AT 1 BT A E FREHE R/ N o RPTER A SE > 2007 0 158

aq

\|

N

FO13 RFIRARE BFIFE . — ERAGEFESRE/INE - BPTRARGE -
2012 > 1 DVD (17 53 23 Fb ) »

FO15 [E/) . %/ #8452 . EUE) : Bingo games » I A& > MAPIR Al g
2017 > 1 DVD + 30 JRFFEFF -

FO17 EFIREFFERBEZHAEFE = Macau children's sign language cartoon textbook >
BB FRE LIE=8UE - PP A LS - 2018 4v.

FO19 PSR TF5E (LAt ) = Volume 1 of medical sign language of Macau > 22/ ~
PRE - T/ UHgmEE - REE TR =R - EPTEE A LhEs
2020 > 1 DVD + 180 °
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G001 FSEEAMTE - BREEST - ZEER © 19707 316 ©

G003 T SCHNEE f ) HUEEf# = Intensive study of translation and sentence pattern » =/
B o ZERRHIRRAL > 19807 0 20 150 ©

G005 JAPTH TEEfRE = BEREEE2L = Instituto Politecnico de Macau. Escola de Lnguas
e Tradugdo » JEFIH TERE - JHFTE T2 FE - 19937 > 8

G007 HEPFTHE TERREEE = BRIEEEERC ¢ 1995-1996 - JRFTHE T2 R - JRF T3 T 220 -
1995 > 9 -

G009  TEZEZLER - FisE 21 tHA MBS = Proceedings of International Seminar
on English Language Teaching and Translation for the 21st Century > &[T T £
bt > BAPTELTERRE > 2002 > 570

G011 B FH&EERIEEZE = Aspectos teorico-praticos de tradugio-Portugués-Chines » 2=
Ff% - BE4EZE > HEPTETER > 2002 5 405 ©

G013 Encontros e desencontros da coexistencia: O papel do interprete-tradutor na
sociedade de Macau, Maria Manuela Gomes Paiva, Livros do Oriente, 2004, 155.

G015 I Encontro Académico de Ensino Curricular de Portugués e de Tradugao Chinés/
Portugués: Actas, Instituto Politécnico de Macau, Instituto Politécnico de Macau,
2007, 162.
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G017  No centenario de Luis Gonzaga Gomes, Jorge A. H. Rangel, Instituto Internacional
de Macau, 2007 , 38.

G019 HEFIF IO E EE = Chinese-English interpreting practice concerning Macao »
PRER - JRFTEE T 22T 2007 » KEHERR » 258 -

G021 5L . BVEE . SE LR E S > Jorge A. H. Rangel » JEFTEFEIFIEFT
2008 > 30 °

G023 [FRPREERGEE S E o BN 225418 = 6° Forum de Tradutores Asiaticos da FIT =
FIT 6th Asian Translators' Forum. Conference programme, University of Macau »
Federation of Translators and Interpreters of Macau, JAFTAEE | 2010.11.6-8, 174.

G025  HFLtHAC EFEEERAERM TR EER | IO o R - EPTEIRD
2R 0 2012 0 24 -

G027 Ensino da tradugdo em Macau: Dos "curricula" propostos a realidade de mercado,
Maria de Lurdes Nogueira Escaleira, Delta Edigdes-Sociedade Unipessoal Lda.,
2013, 401.

G029

B
T

EHEEEEROEAS  FRA - BT TR > 2014 0 227 -
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G031  #T(RIAFIENZE S fE = Modern translation history of Macau » EE7% » XLF -
HEERIESCR bR » 2016 » 313 -

G033 hajRiAS RS ERERR K @ENERTHEALSR T = Album

Comemorativo da Cerimonia de Inauguaragdo do Laboratorio de Traugao

Automatica ¢ Lancamento de Novos Livros = Commemorative Album for
the Opening Ceremony of Chinese-Portuguése-English Machine Translation
Laboboratory and Launching of Portuguése Books » JH[TH T 25 » P T2
[ > 2017 > 63 ©

G035 Estudos de traduc¢do: Uma introdugdo, Alexandra Assis Rosa; coordenagdao do
projecto de Publicagdo, Alexandra Assis e Han Lili., Instituto Politécnico de Macau,
2019, 213.

G037 IR HFE = Introdugdo & interpretagdo Chinés-Portugués @ HERERE - T
FE > HFIHET AT > 2020 0 235 -

G039 HER{HSEIEERAYEEERTSTE = Um Estudo da Evolucdo das Teorias Classicas
da Tradugdo na China > £ ¥{j - Werner Heidermann > & P9 T K £ > 2021 »
183 °
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G041  FHEEHL 5 & = Critica de tradugdo » PR RERE - ¢ BEas > HEPTH T2
2021 » 247 -

G043 hEREEHEZFE = Interpretagio consecutiva Chinés-Portugués > 55 E FE 45
HRFTER TE2RE - 2022 » 206 ©
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H » ek 30 A& HEEFAOR -

HO001  Will of Reverend Robert Morrison, Doctor in Divinity, Chinese interpreter to the
factory of the Honorable the East india Company of Macao and Canton, Empire of
China, 1836, 4.

HO003  Sur le dialecte Portugais de Macao: Exposé D'un mémoire destiné a la 10 eme

session du Congres International des Orientalistes, José Leite de Vasconcellos,
Lisbonne, Société de Gergrahie, 1892, 9.

HO005  An eighteenth centry Chinese source for the Portuguése dialect of Macao, C. R.
Bawden, Kyoto, Silver Jubilee Colume of the ZinBun-Kagaku-Kenkyusyo, Kyoto
University, 1954, Reprint ed., 1 sound record.

HO007 Two synchronic cross-sections in the Portuguése dialect of Macao, Robert Wallace

Thomson, Louvain, Belgium, Centre International de Dialectique Générale, 1959,
Reprint ed., 25.

HO009 Interpreters and translators in old Macao, José Maria Braga, Hong Kong, University
of Hong Kong, 1964, 13.
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HO11  Glossario do dialecto Macaense: Notas linguisticas, etnograficas e folcloricas,
Graciete Agostinho Nogueira Batalha, Coimbra, Faculdade de Letras da
Universidade de Coimbra, Instituto de Estudos Romanicos, 1977, 338.

HO13 ZRI%E : AURFEERES S BT g an S8 - AR BB S B E
BiirtfstgZEe > b 0 ARBEE LR > 1999 > 435 -

HO15 Macau cultural dialogue towards a new milenium: Proceedings of a Symposium,
Ieda Siqueira Wiarda and Lucy M. Cohen, ed., Bloomington, IN, Xlibris, 2005,
177.

HO17 TP - 2R &/ > =BiEE (F48) AIRAE - 2005 > 258 -

HO19 EFESHISE » =0 > b > BEFSENEEE » 2007 » 318 -

H021 EFIASCHERIEMESCE . ES8EE  EalESs > b tghlExr
BRE AR ~ EFIEEEE - 2010 0 711 ©

HO023  Para a historia da traducdo em Macau, edi¢do de Luis Filipe Barreto e Li Changsen,
Lisboa, Centro Cientifico e Cultural de Macau, 2013, 178.

HO025 FEIEEEE  SIEETIREH A RSk - ERY - =HEZE - FHEETE
&% 0 dbot > PErEERMEZEHRRE > 2015 0 484 -
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H027  thEEES (bR R - 1= > JER > PBEIEEE > 2017 0 335

H029 Macau’s languages in society and education: Planning in a multilingual ecology,
Andrew J. Moody, Cham, Switzerland, Springer, 2021, 265.
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1001

1002

1003

1004

1005

1006

1007

1008

1009

Dialogues Frangais-Chinois traduits du Portugais de J. A. Gongalves, A. H.
Hamelin; Joaquim Affonso Gongalves, trad., Paris, E. Leroux et Challanel, 1878,
140.

Esquisse d' une dialectologie Portugaise, Jos¢ Leite de Vasconcellos, Lisboa, Centro
de Estudos Filologicos, 1970, 2.a edigdo, 175. 148: Dialecte de Macao ou macaista

India, Macau, Timor e a lingua Portuguésa: Padroes imorredoiros de gloria, a
proclamarem altissonante ao mundo e as geragdes a presenca ¢ soBerania de
Portugal, longos anos no Oriente, e, se mais mundo houvera, la chegara, Manuel
Maria Variz, Vila Real, Minerva Transmontana, 1978, 123.

MREELAE . F4M > HEE TR > b EELEBREERESS
1984 > 1v. ° 2 :92-105  JE[TEERLS /B HEF » 3 7 43-50 © B E1 FO5AE 5 -
150-4 : FEFFA

B HELEN  EEREXHELENREGXE > BT =EER > BEE
BEVG BB SR IET S S 0 1985 > 245 © 113-131 © ML LI R E R
PG [ FI B 5 5B 2 A A B2t / B o

FoLEBIREERRE Y o WUEERERE - I FEERREE
Balma g TIFZRBGME » 1990 ° 403 - 225 ° BEFTHY =2 P X
HIRE I REFEST | FEFEf ~ Bk

EREEREEE T > [E - RIERTE 0 & ZEEE HREE 0 1990 > 514 -
488-499 © FEFER

Asia-pacific Conference on Translation and Interpreting: Bridging East and West °
EAEREEY > B8 TAREET > 1991 1 v. - KEEHETEFELTC
NE L LRI FIER | CEFfE

TLANFEEEEE » T > B FESCEEHARF 0 1991 0 203 ©
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1010

1011

1012

1013

1014

1015

1016

1017

1018

1019

1020

1021

1022

FoEBEREER SR o - BB EER SR E g LR
B > I IEES SR ARLL - 1991 » 878 ¢

an SEATFERE T . 12 > DUJII@EE tHRRtL - Bl » PUJI RS HRRAL - 1991 > 119
84-105

s SRR RSO Bl e BT S G oS o AR ~ BN E
G B BBREEE 1992 401 © 111-137 - K[ ~ 58 - % - HFT7]
FEE L SESHRE I /PR

T E 2 BT Bk MALHAIE - 199204020 110 454 -
61-65 © i FAEL P TEAEEE /38

th B FHER SORRENE S RE > ZRERRK o JURT > PREIRIERR RS AR > 1993
315 - X%

SHOCHIERE  N=FEEEE B G - s CREE © W=FEE
X AEVE G R - B8 BREEE > 1993 0 456 © 262-269 -
VB (iR ) Bt e

ZRIBERK : sEm s bim e . — @ ERRESUEME S > b > FEAKERIEE
HREE > 1994 » 589 © 563-566 © JE B et B AR EATER /B EN

SHEBERE S gw S BEEIE BN B AR2HRE
1995 » 236 < 57-64 * B 5 B ANIFEE RKFRA 2 / PEIGEE ¢ 29-134 © &
SR I8 7 Al E A S [EE BRI R /(AR C 198-200 ¢ BE-FZEF]
E S /B 236 © APTTIEA S

ERREErE T RIEE > KE > (W AREREE - 1995 - BETA > 512 - 492-
494 : FEFERL

hERAHY ~ &7 ~ T3 ~ BPYEESCRE G ERES - Fafbel - dbR - SBscH
RRAt 2 1996 10 45 21 ¢

RN EHE | B KB RAwmCE MR - BN - Brg REHR
1996 > 708 ° 411-423 : JAF T X AR P ZEA R 4 #

EREERE LRS- EREESR - B JTEBERELRE - 1996 > 331 -
189 : BFPEA LT AR A SR

He AEE BERES > B NPESAERAE - B 1996 0 309 -

263-72 : BFIHIXALEL REFFHIIEE / BEFEE + 273-86 © BEXALIEE TP HI#
ME[EE / BESE ; 299-306 © FICLERFTEABIER] / FE 3L
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1023

1024

1025

1026

1027

1028

1029

1030

1031

1032

1033

1034

1035

Bt~ Sb RS AT BT B A

EELEEE = 4 FIUBEEEE S STRTS (BB ) e MEETE
R R RTE 0 1996 0 389 o [17-121 © JAFTHEIE HE 22 imaE AT 1200 / B
1=/

EREZENEREER - SR MRS TS - Bk BARRETE 0 1997
332 120-139 ¢ (EPT = FEE FIF 1R B BRI RIERE | BIFK ; 140-
149 : BRI TET R LTI | BT

EmsEEE T IANGR - R - ZEF] - ERERG  H/INREST 0 B BEUE
HE WAL > 1997 0 189 © 303-325 : JAFTHE X AR P ZE A5 / BEFRER ;.
474-503 © GnEMEE X BREENFE S E IS / EEER

EEEHEWmXE BEAEATFSR B HEABEMIEH 0 1997 0 370 © 220-
243 : B EA AL /BT EOE
TLEREERER A - BOUEAEZR B+ A EE - sREUER - BN &

FIREH AR - 1999 401 °282-286  SEFEFEA T 4mHT "FE S EAMEE "/ THRE
B TN RIE I EE L4 (Fdn H £

EE X TENEER > SR BN EREE R 0199904043
291 © 252-69 © ZE ~ AFTRIGEBHENTE 5L

EESEEE N 6 B NEEEE TSRS (HIE) soCEE > MERESR
SEHI > SEERHRRE 0 1999 » 469 © 237-258 : JAPTE I EHE = HAE] /1B K
RS S SHEATE - R RE S b bESES U EREE R
1999 > 454 o

ZHHAAERE B R » = > KR > FEHREE 0 2000 0 668 © 639-649
KEERGERE T A haass - 208 - BMEB X% > b5 tETEAREY
Bt > 2000 0 15 > 481 o

A FEBER T 1 2001 £ - FHE T AR A IEE M G BERLLRT SR
oty ~ PRI SRR A LBERR 048R - B > BB HAZ R
2000 © 384 © 337-369 : YT\ 5 EHGE PR EHTE R (RS / EI 8
HERYAFE T FEERES > & > FHELRES > 2000 111 - 85-
106 : 3R FHE A i st A A

18T ~ 5588 ~ BUE « BUEEHIY 70 TEHAT SR CE - URE - BIEB XS
T BEEHE LR ARAE > 2000 » 540 © 303 © B E A E T
JHEAHSE /B TE & 1997.7 Zil

~141-




| st~ obb g A7 BT 5 BB 1

1036

1037

1038

1039

1040

1041

1042

1043

1044

1045

1046

1047

1048

1049

HBEREEEE - 88MIEE B > HCGER - 508 > b > 8%
EHER > 2001 0 3 0 2 0 494  [23-163 © Bt~ AT B ERE I B AT
FHE

MR R ER - G BB BIBEEE TR 0 2001 0 149 -
119 : BT : = 18Y)E
ERRSLERRBI Y - IR o L5 PEFSENEEE 0 2001 0 351 - 264-270

RS 7 EUESEE S SRS RIS SCRE > BRE SR - dbE -
JEERRHE 0 2001 0 472 ©

FEINANESTREA - BN - BN > BEER AN RHRREE 2 2002 0 113 < 6-7 - P TE 5
80 : EFTERE

JEH L S HEEE = An outline of Yue dialects in Guangdong * E{HEE F 45 BN
R 0 2002 0 20 2> 617 © 213-219 © TR

Lusophonies asiatiques, Asiatiques en lusophonies, Centre National de la Recherche
Scientifique (France), Paris, Karthala Editions, 2003, 764. 10 /&

4 B ERAEERERG » BER - L A - RIS
2003 > 2005 E[Jl] » 523 ° 246-253

HAC 2 R E A P EIRE B A RS > Mo B SUEB Bl
2003 » 311 » TP ERE L HFI 0 E T

IRAHE R S A i B RR B I « 5B /S PR FE A S B PS i & s S
BUEdE T 4 REBIAGHT > BUN > B REH AR > 2003 > 494 © 144-158 -
JAPTITIECN X GBI E LR [ BB5E0 ¢ 166-176 © R THEH 02 LAIEE.

287 B 5
Va:/5=v)-

HrESY IO LR EGR - BN R E & BB R AR A E]
2003 > 568 ° 113-115

EREwSL . =5 T e BIEIN - B - BESUEHRAE] > 2003 0 1123
1316 - 17

FEEBOR © P H U b L BB (ORI - R dbe > PEEEE -
2004 » 633 ° 128-136 - BT : FSAR &L EEPTEEAIAFEZ “ FT

RS BiEE 500 &) ¢ BRE MG HIER > &8 NPEEARAE
2004 199 > 10 -
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1052

1053

1054

1055

1056

1057

1058

1059

1060

1061

Bt~ SPHLIISEAT IR P bR e

aa B R (E 5 = A history of dictionaries » 4g4& B1E4REEET - b5 > BAH
Bt > 2005 5 151 © 30-35

RS 8 /S EE ST SRS SORE > HERE T4 - AL -
TEERRHE: 0 2005 » 464 -

hEEE S 2 © 1999-2003 > TR F 4R - JLE - PEHRSENIEEE > 2006 > 2 v. °
607-614

o B S o NI~ SEPRER - SRAREH > Jb o P EEESS 0 2006 0 629 -
548-553 » 568-570

BT ERAEAKNS  FHET - BEEES > PREASCEEWMSTS > b5
RE S B AR » 2006 » 475 - 223-225

Missionary linguistics III = Lingii{stica misionera III: Morphology and syntax:
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Otto Zwartjes, Gregory James, Emilio Ridruejo, ed., Philadelphia, PA, John
Benjamins Publishing Company, 2007, 6, 357.
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future: Proceedings of the 8th annual Conference of Hong Kong Sociological
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Company, 2012, 375. 88 /&
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Portuguése as an international language: Faces and interfaces, Campinas, Spain,
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B UEBANEE ST e iR e FER C BROuETS B BEEAE
HREE 0 2012 5 3,348 > 230-237: AP a7 L2 L BRI E / (o hEL

FHEREZR S22 Em e WIRFEE > I FRRERZ K
¥t > 2013 2455 < 1 » 2 » 46-54

A PERIEE S SRR ~ e - dUs > SNERERENTSE AR L - 2013
208 © 68-73

AERERIEREHTSE = Studies in eco-translatology » SHFEFH ¥ 45 > db5T » JMEHER
BB FE AL > 2014 > 121 -

ZBlEE S BURLENT I - %4 - B > Er AR AR - 2014 > 200 -
64 : FLE . 58~ B AT ERTESEOR

~145-




| st~ obb g A7 BT 5 BB 1

1090

1091

1092

1093

1094

1095

1096

1097

1098

1099

1100

1101

1102

T - HERE © MR R M S e =L
Jbat > PHEEF > 2014 > 543 - 188-198 » 256-261 » 398-400 » 411-428 + 460-
467 » 533-536

Linguistic policies, languages, teaching languages and teaching training: Challenges

in times of globalization and internationalization, Pachler, Norbert, Campinas,

Spain, Pontes Editores, 2015, 4th ed., 1 v. 105-128: Representations of Portuguése-
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The Routledge international handbook of language education policy in Asia, Andy
Kirkpatrick, Anthony J. Liddicoat, eds., New York, NY, Routledge, 2019, 12, 484.
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English and Portuguése / Andrew Moody
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Language learning with technology: Perspectives from Asia, Gavin Lindsay Miller,
Junjie Gavin Wu, editors, Singapore, Springer, 2021, xiii, 235. 123-132: Case study.
5, Macao: Using oogle docs for peer review / Alice Shu-Ju Lee (University of
Macao) and Wing Yee Jenifer Ho
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2018, Otto Zwartjes, Gregory James, Emilio Ridruejo, ed., Philadelphia, PA, John
Benjamins Publishing Company, 2021, 7, 296. 1, 10-11
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B R HIRAVEREE - DUSISH Ry T2 PO R RN - HEEER
ENEATEIHRR - BER 1816 FEHARAY (T EGah R MLBT) - 1823 FFELRIEETE
R (SRS NLBHE) - B T BB — Y R - AR s Bl By
ERVRRRE - AT YA IR > Ho iy 7 A DRI E REE - e DUk
ERHTENERR BT EREBE A DHAE - 1840 F1& - DIELFR A EZHR
BA 3 REEESIN (BERTTE ) (1841) K =81y CEFEEAE) (1842) K (#5
ARL) (1842) -

1. Dialogues and detached sentences in the Chinese language ; with a free and
verbal translation in English ( 73X &5% R MNAY ) » Peter Perring Thomas ( 35T )
Robert Morrison ( /5 78 # ) » AT > J4 [ 5 HIE 2\ 5] HIJF AT > 1816 » 8 » 262
24cm. (EAK)

E B AR E DRI E R s s
GBI R ETTIAEN A » LUBFATSFE | oot o
BB - TR PILE LT HE | GuNsEuANGUAGE: |
5 AT » SRS ST 31 2 AT e e
] Dialogue 1 : WITH A SHOPMAN AND VISTOR » J)fr % m““‘“““'""""-"“-‘-*
BRI » UL EEETT e (S
BTN - AER A 0 SEA B PERERLE | e

1816

1T » FHIZEH B F G RHEFE ) 55

B GHE R G - BRI P R i FE P S G I 2 - BERE - R RIH i ia
Tk BFETE T UGBTI BRI - AEHT - KEBNE - EiET e
HREUEE  ZFHP) 0 HEEE -

2. L FE N BIfE = Grammar of the English language  for the use of the
Anglo-Chinese college * Robert Morrison ( /% 7&# ) ~ William C. Wilne ( 2K ) » J#
P17 EJREIELY SEHFET » 1823 » 97 (i&FE AT ~ FKIFALE ~ A2~ J
& It )

3. A Chinese chrestomay in the Canton dialect » Elijah Coleman Bridgman ( #£,&
) » Macau » S. Wells Williams » 1841 » 4 » 35 » 698 ( JAPTNALIE Z B ~ A )
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4. ZHERSAFIFIE = English and Chinese vocabulary in the court dialect * Samuel
Wells Williams (&7 =£2) » AT » ZFLZFE - 1844 > 440; 19 cm. (BT HE [ FAE)

5. 184k K B = Easy lessons in Chinese ° or progressive exercises ° to facilitate
the study of that language ’ especially adapted to the Canton dialect > Samuel Wells
Williams ( =12 ) » AT » ZLLIFESE » 1842 » 287 (A, AT LEEFEE )

KRR BB INTN LB R T g
HE5 F R BRI 1. BB (AT EASY LESONS N NS
FHELR - BEFIEEE » A B ) © 2. R 3. T
H SR 4. [ 5. G (T A e s

R T+ T R RILEN ) 6 - B
SO (WL T o R ) 7 8 - e
FTHE 1 9 - HHE | 10 - [IHIBERT (K5 FE | e
SR o TR At o IR TR >
L B FRESAE) o (i BRI B 8-10 3 > dIFIEIEN
HED RTINS AT AR ([l LB -
AT

1.2 ShRHAE S @

AR R S R h F3E SO o R BRI - RENRE g L EE
TREROBIEE  RPTISTERIE AR - BEEINZE » SN ERl B AR B L -
S5 FE 1828 CERTEEEER S0 T4 B IR B I B A R T ARG DA B T
NHBEE SOESRIE « (BT550) (1828) & (CESUE) (1829) » HRNEEH]
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NESMNE NEEE RS FHYEE S EFE - [ F. C. de Santa Anna e Costa {EIEHAH IR
B — AN P R JFE SR SR

6. ¥ ] 5 = Grammatica latina ad usum sinensium
Jjuvencium * P. Joaquim Afonso Gongalves ( ;104 ) +
F7 » BEEFEERE (Impresso no Real Collegio de S. José)
1828 » 232 ; 17cm. (BPTLNHIEERE - BEEHERT )

7. JEF A = Arte China  constante de alphabeto
e grammatica comprehendendo modelos das diferentes
composigoes * P. Joaquim Afonso Gongalves ( J[)/P4E ) »
P B2 EE E B (Impresso no Real Collegio de S.
José) » 1829 » 2 » 502 » 48 ( JAPT/LEEEAE )

8. BT H K = Vocabularium latino-sinicum pronuntiatione mandarina

latinis literis expressa * P. Joaquim Afonso Gongalves ( /104 ) » Macau » Lauriano
Hippolyto typis » 1836 » 1V, 246 ( B2EFFHENTE )

9. A eschola elementar de geografia > chronologia e historia universal - antiga e
moderna com hum appendix da historia do Reino de Portugal » F. C. de Santa Anna e
Costa » Macau * J. José da Silva e Sousa > 1842 » 216 ( AP TN [EZEE )

R EFE - SOA T 20 F > BEERER REEEERAEEWEALLMK T 3 &
Z{F > Antonio Lopes Pereira (ZEZHE ) 7 il4Res (ELTI) (1863) Ko (JFES R
HFE T ) (1865) ; José Joaquim de Afonseca Matos 7Y 1865 44 55— Si#] L L
Rt o

10. Compéndio de chorographia portigueza para uso alumnos do Seminario de
Macau > Anténio Lopes Pereira » Macau ° Typographia do Semindrio > 1863 > 48 ;
16.5¢cm.

11. Compéndio da historia e chorogratia Portugueza para uso dos alumnos do
Semindrio de Macau > Antdnio Lopes Pereira ° Macau > Typographia do Seminario °
1865 » 111 18cm. ( #j&] T IR [EZHE )

12. Compéndio de grammatica Portugueza collegido e ordenado para uso dos

alumnos do Semindrio de Macau por um professor do mesmo ° José Joaquim de
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Afonseca Matos > Eudore de Colomban > Macau > Typographia do Semindrio ’
1865 > 92 > 1 ;7 22cm.

13. Compéndio da historia de Portugal para uso dos alunos do Semindrio de
Macau > Anténio Lopes Pereira > Macau > Typographia do Seminario > 1865 » 137

BT 4 B+ /NG HY/HAC > BTG R R ey 2
SRR 15 T > B Ry E R HR SRR - rilE (BSE0ME) (18807) > (&
SEEE N ARE ) (1883) 0 [E4E 0 HiFR Carlos Baker fY (Ea%sEA) Fyfi SLEEL
SAERBIEEOM - 2424 A . L. Hart Milner il CJEFH #7500k ) (1883)
José Vicente Jesus tHRR (#I4REEETF) (1883) - 1888 4F » Madame Marie Pape-
Carpentier i (FARIREN) ~ (PHHEYIE) K (BEELEWIE) © [FE44E - &
BT RN T Antonio Lopes Pereira &%) S e A4 ) HYEE kR 5 Lodovico
Nocentini JRfY 1889 AR —H#E (HA-BIEEEE) HUBRIFER EHESREM -

BESh > BERFHIH R 215 4R T 1 6 BV R T A SR EHARLE - BRI P A s
BEBAPrE > (Fan I EERES ~ Bl ~ TOOUE -~ BIFERERE -

14. B {50458 = Cartas e formulas commerciaes extrahidas de e outros compéndios *
JRFT 0 18807 0 1 il (AFTAFEIE EFRE )

15. Compéndio de arithmetica elementar adoptado na Escola Central de MacaU.
Tomo 1 > 1. a 2. a partes » José Vicente Jesus > Macau » Typographia Mercantil -
1883 > 2.a edigao » 17 - 17.5cm.

16. Grammatica practica da lingua Portugueza > J. L. Hart Milner > Macau ~
Typografia Popular » 1883 » 32 ( #1& F 5 [E[ZRE )

17. O circulo de conhecimentos - livro de leitura graduado para criangas de todas
as idades  graduagao I > Carlos Baker *Macau - Typographia Popular > 1883 69 (JE K )

AE T Fan - LIFEER H 5 A5 i a#55 200 6 - LR 09— B/ a0 -
R S5t RV E R A Z

18. Pequenos exercicios de conversagdo em Portuguez para uso dos alumnos da
Escola Central » Macau > Typographia Popular » 1883 > 38 » 18cm. (A 7.\ /G ZRE )

19. Questiondrios sobre li¢oes de coisas ’» Dr. Saftray » Macau » Typographia

Popular > 1883 » 41 > 19cm. ( JAP T/ FEIEZRE )

-201-




RN

20. Fabulas » Pedro Nolasco da Silva ( {2 7% . B&H 2. J FI|% ) » Macau -
Typographia Mercantil de N. T. Fernandes E. Filhos > 1884 > 55 ; 22cm. ( JAF7 /3t
[EZEE )

21. Phrases usuaes dos dialectos de Cantao e Peking * Pedro Nolasco da Silva ( {H
2% . BEEL . JEFIEE ) » Macau » Typographia Popular > 1884 > 45 ) 19cm. ( &[]
INFEEERE )

22. Grammatica practica da lingua Chinesa » Pedro Nolasco da Silva ( 155+ . B¢
HE . JiFl/EE ) » Macau » Typographia de Correio Macaense » 1886 » 341 7 20cm. ( A
PN IEEEERE )

23. 2\EFIHFE = Ligoes progressistas para o estudo da lingua sinica fallada e escripta
vertidas em Portuguez para uso dos alumnos da "Escola Central" de Macau = Kung Ilu
So T'na * A. Mouillesaux de Berniers 2 ; Pedro Nolasco da Silva ( {627 . BeHE .
W FIZE ) 7% > Macau ° Typographie du Pe-tang > 1886 » 8 » 231 ; 29cm. ( JEA: »
FILNFEEZEE )

24. Compéndio da histéria de Portugal para uso dos alunos do Semindrio de
Macau » Anténio Lopes Pereira > Macau » Typographia do Semindrio > 1887 » 2.a
edicao > 137

25. Compéndio de geografia elementar > José Vicente Jesus > Macau -
Typographia Mercantil > 1888 - 2.a edigdo > 54; 18cm.

26. Primeiras nogdes da historia natural postas ao alcance das criangas ’ para uso
dos alumnos do grau elementar da Escola Central de Macau > Marie Carpantier Pape-
Carpantier * Macau * Typographia Mercantil » 1888 » 39 ( &A)

27. Primeiras nogoes de hygiene (da historia natural) - postas ao alcance das
criancas para uso dos alumnos do grau elementar da Escola de Macau > Madame Marie
Pape-Carpentier * Macau * Typographia Mercantil > 1888 » 39 | 18cm. ( AT\ 2L [E]
ZEE - B )

28. Primeiras nog¢bes de physica postas ao alcance das criancaS. Para uso dos
alumnos do grau elementar da Escola Central de Macau > Madame Marie Pape-

Carpentier » Macau > Typographia Mercantil > 18887
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29. Nogoes de hygiene e medicina pratica para uso dos alumnos do Seminario
Diocesano de Macau » por um profesor do mesmo semindrio * Lodovico Nocentini -
Macau > Typographia do Semindrio * 1889 » 135 ( JZX)

RE I BB A T/ - 070 12 5HE - &N E70E 5]

30. Vocabulério e phrases dos dialectos de Cantao e Pekim para uso dos alumnos
da Escola Central de Macau * Pedro Nolasco da Silva ( 1H1267F . BEEE: . i Fl[EE )
Mutio Vitelleschi » Macau - Typographia Mercantil de N. T. Fernandes E. Filhos -
1889 » 123; 21.5 cm. (APTAHEIEZAE)

31. # ] HPEET A = Vocabularium latino-sinicum pronuntiatione mandarina
latinis Iiteris expressa * P. Joaquim Afonso Gongalves ( JT./04f ) * Macau * Impresso
no Real Collegio de S. José » 1889 » 2.a edigdo » 1 » 246, 2; 18, 5 (AP T/ HLIHEZLE)

32. ZVBRIHSE = Ligoes progressistas para o estudo da lingua sinica fallada e
escripta vertidas em Portuguez para uso dos alumnos da "Escola Central” de Macau =
Kung Iu So T'na » A. Mouillesaux de Berniers % . Pedro Nolasco da Silva ( {HZ#F: .
BEEEL . i FIEE ) 7% » Macau » Typographia Mercantil de N. T. Fernandes E. Filhos
1890 > 8 > 156 ; 30cm. ( K )

A EREEEANTGN TG NES2E TR FREEEIIRFIE - Fi= 807
INE T FHIENT - BT GEEHEF » Batd I EF4R » B ER » EF L -
BB R - SEH 100 FERY - HIBAGE - aRFITET AR —RXEX 0 X
o B M LA IR o 1EF 87 BRAE - DAP A E SR EE  BIE =B o AL
2 AKEHE PR RS RERE—E REEFET BRI
HIP X EF

NAFA - 18F 5 REFIE DR - B8 1891 F HEEREREIREY (ER
USRS/ ) 5 1893 4F > Carlos Augusto da Rocha Assumpacio H AR T WSl A jHERE
BBENBRE - BEAREHRHR TR - (FEREEEEFESOERE) (1894)
Fe ARSETERIIE)  (1895).

33. Breves principios de muzica e canto-chao para uso do Semindrio de S José de

o

Macau » Semindrio Diocesano de Sao José » Macau ’ Typographia do Seminario ’

1891 » 1 ; 19cm. ( #& T IEZEE )
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34. A economia politica posta ao alcance das criancas: para uso especial das
escolas e biblioithecas populares: texto das escolas de Allemanha, Franca, Belgica,
etc. > Augusto José da Cunha; Francisco de Almeida, tran. » Macau > Typographia
Commercial > 1892 > 109 (JEA )

35. O primeiro livro para o estudo da lingua sinica. Publicado a expensas do Leal
Senado da Camara de Macau para uso dos alumnos da Escola Central > Carlos Augusto
da Rocha Assumpacdo > Macau > Leal Senado da Camara > Typographia Commercial
(Printer) » 1893 » 69 ; 24cm. ( AT, LLIEERE )

36. Compilagdo de phrases usuaes e de didlogos nos dialectos de Peking e
Cantao > Pedro Nolasco da Silva ( {HZ1% . B¢ A . Ji#Fl/% ) » Macau » Typographia
Noronha & Ca. » 1894 > 14 > 130 ; 24cm. ( AP T LG ZEEE - BEEFEIELE )

37. Os rudimentos da lingua Chinesa - para uso dos alumnos da Escola Central
do sexo masculino * Pedro Nolasco da Silva ( {HZ6+F . B¢HEE . Jifl/ZE ) » Macau »
Typographia Noronha & Ca. > 1895 » 66 : 24cm. ( JRA ~ JAPT/NHLEZRE )

38. De institutione grammatica > Emmanuelis Alvari » Macau > Typographia do

Semindrio de S. José » 1896 » 74. ; 21cm. ( AP T/ LG ZEE )
1.3 ¥ xX#4#AEF &

BRI SCER E LA 58 > Hp—ENRERMTEARERS hEER
FE - IRDERBENIKE - MERFEASHAS - A HCHIRE » WIZEK - fr
DL Rt 2 8 - & i B RSB EAVRLEAEN, - 1F 1834 SR T (ER
) —&  HELsEREREERE § 1896 FEFEEE DRHEKFENR
JIEE GIFHEE) -

39 EXRE » RGNS > BT - Z5{FZ5 0 1834 0 1 fif (EA)

40. FIFHE - #EkT 0 BT ZEZE 0 1896 0 14 (A )

FEHFRSE @ BGELKTE  REFRT]  SEEEEGE  REETZHE -
A AE 1896 4F 0 14 H
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2 I AR SOR A AN

A A 20 tHEEZ 4] - 1900-1930 5 - HEHIRR T 68 f - JNCERIER 12 1
FOCERE A Sofd - HANCEMENE > TEAFREEF L 3L~ PREIFES -
T R IHERSE , W b AR E A RAMNEACRITEEE AT 0 (EEEEEERINE
A RN AR o 1 P SCERRE R A SOk B S AFTEAN R E - IRy 4t
HMELREAE R ERRE > R BER ZE Tk > Hd o 4h
HFRE LR MAZ kR T EH R o B 1912 A - P SCERET
- RPEBRT 2R AR E 25 BAREFE > MERP TP P Bl E S EAYEE —
RAFER > FENHRKENEFRRE - VRIS K EIRE S S AN
2 MLEEwREE S OB SN > MMV EERSERM RS - B2
RS TTIRREAIE RN > QO PAE OIS > AR A R E RIS 2 2
AR - 32 50 f 5t 1918 FREEF M - FTNEREIE LR T -

2.1 x#5#MET&E

= AR AR TANCERNE 12 18 > EEA#EEEN - EfEHEH S Dr
Saffray A 1901 =%z B. Alves Carneiro Manuel #j CZ064 5 1902 4 F ik Carlos
Baker 1A 1883 £ {RAVIEFHZFIE © M. Alves da Silva {F 1904 FEH AR T3 (&
s 0E) wEE 0 1907-1908 H-H José Vicente Jorge 452 E @oLHY CGRrafiA) -

41. Nogoes de gramatica galoli > Manuel M. Alves da Silva > Macau > 1900

42. Ligcoes de cousas » Dr. Saflray 7 traduzidas para uso das classes de instruc¢do
primabia pelo B. Alves Carneiro > Macau » Typographia Mercantil de N. T. Fernandes
e Filhos » 1901 » 243 (AKX - JEPIANHEEZEE )

K E BN Carneiro HYLLPTFEA » NH 42 B X » ERAH LY 1 TF 3 75 I
20-30 BV - FREIEGEE L R FEY) - A — B AR B WA
KA PERERE T

43. O circulo de conhecimentos: livro de leitura graduado para criangas de todas as
idades > Carlos Baker > Macau > Typographia Mercantil de N. T. Fernandes e Filhos -
1902 » 75 (A ~ BEPIN LB ZRE )
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44, 78K = Novo methodo de leitura > José Vicente

Jorge » Macau » Typographia Mercantil de N. T. Fernandes E. ] "#ﬁ E | *
sy osl-F
Filhos » 1907-1908 2 v.: 23.5cm. (JEA: ~ AP, HE (5 EAE ) i

K¥0V0 METHODO DE LEFTURA

-

HEpaERE - RO RITEE - MBI
R BRI AEE S - Bl - F5E > Mt A5t 1842 4
FYBRFT > B T e ElsE K MR - R bR T G
hE R Rk M RE P SERE RS B l
RAPT A BV ARE - B e —REVEE AN > ) -
MeSE S BRSBTS /T EARITR » 49 40 pRiglE
AR T 8 TP AR > SR 1912 FEAHE
HARE] > FRHAR 11 FEEE - B 1910 FREM R R R =
Pt SCERRE (RISO/NEE ~ R TR E ~ BSCRSEEERD) 1Y
TOCGREEAE - BN T (FEhTER) FRAE R 2=
FEANRYERA (HER PRI =F0T) -

FEALEIESL > R - ERRE e AT
/INE{FH FHAY Manual da Lingua Sinica Escripta e Fallada {55
s Eanaads ) — BV - FREARPT AL E SRR E A A 4

477 4 VU5S © Nogdes Prelimares (22417 ) ~ Licoes Progressivas (JHHEZRAK) -
Tradugées da Amplificagoes do Santo Decreto ( (F=a/&7l) &j3E) -~ Cartas e Formulas no
appendice ([ff#5: Z15 RRFE#) 021w EEEZHTEAN L LFFENFA
TEBAGE ~ 1B/F A 2 G R0 25 - (/AT e 2 - SR ET IR B
BE L PFFIREICAC 7 ZE LB LIS - 2 GHAFRTE N BRI A% BLERE
B4 (NEBRPE) FLHIERRELEELR F1 T2k A (CHIER - N #E !
2 1527 74707 Gramatica Pratica de Lingua Chinesa —ZH i = ERE] - TR0 EE
FEEAE ST TILIDHEMISCHT Arte China (EF30Z) o L7515 #7417 Nogdes Prelimares
VEREAE AL B TV DR (EFOE) FEAMIE o fUFTERF letra SR FEGRY (5
#) o (FF7) EEHR (794) (phrase) -

45. Manual da lingua sinica escripta e fallada - segunda parte ' lingua sinca

fallada * vocabuldrio » Pedro Nolasco da Silva ( 1275 . BeEHZE . JiFlJ# ) » Macau

1. V. JORGE.
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Typographia Mercantil de N. T. Fernandes e Filhos » 1901 > 190 ( JAA ~ JAP T, 2E[E]
ZEH )

KLU EFFAR TG T T 67 (A - BRI A #  FalE RS - B Rat A0 - #f
FHHEE S - XXEHT 67 AR H # .

46. Manual da lingua sinica escripta e fallada - primeira parte * lingua sinica
escripta * nogdes preliminares » Pedro Nolasco da Silva ( 1H51% . B¢ HEL . i FlZE )
Macau » Typographia Mercantil de N. T. Fernandes e Filhos » 1902 » 79 ( JZA: ~ AT
INFLIEERE )

AREB R FHR  CIEEHELE  BaET  NRaZ L7 B E5E
BRI+ B =B E A 0 I 214 (EEJEET 72 » MY 740 (/& Rk B 7a 7
NEZSN L F RIS PES © P e 5B NE I R MY 214 (EE7E 15 - Bah T & FIf X ERE
HIFXESE 2 7 BB/ L » TR a7 - faaT T 100 B
KIS 7 - BF o (155 » 7 26 FEOE T 218 0 BHITE 1886 4F HHkAY
Grammatica Pratica da Lingua Chineza & F[jg 7775 * 41~ T K » 2N » 2 50 )z 77 -

47. Manual da lingua sinica escripta e fallada - primeira parte - lingua sinica
escripta * licoes progressivas = 24 FZR7K + Pedro Nolasco da Silva ( 1515 . BeHZE .
JEFI#E ) » Macau Typographia Mercantil de N. T. Fernandes e Filhos > 1902 > 234 ;
25.5cm. (K~ BFTNFEEFEE )

AELIEF (BERH) FaY (Fa9) B LAEMT  [RER (i) - €% 1
FFH 17 R FREAGTEIL 10 (857 L EERIE Rai AV HF - NI — I E =4
2] (7)) T HEEEEEH T ZNEGET - (HE5E 18 255 59 38 » FEIHET - 47
TERHIE - FFSIHI A B AR BRI Edaen 10 (B85~ L4 F (F79) ~ (F944) -
PN ERTZE - (022153075 2242200 59 aR1% - [EZZ E1F 390 (E14EF - FrLIES 60 £
256 FRFLAE (BISEARE ) <1540 (FIEHE ) HI X A & B R S5 5] 2N E Y A.
Mouillesaux de Berniéres FrégHy ( 2y 67343€) (Legons Progressives pour I'étude du chinois
parlé et écrit) ° A. Mouillesaux de Berniéres fRIZ1L I AEFR 15 F] NS fa 42 S0 BI L 14 1
[EF AT EGA 4SS B A - HEES T 100 f= 200 R 5] 7 25 BF = 00k M F & A M0 2
& Berniéres FiF 2 BREKTE ~ JERIES G o LT o ARG (7)) i (74 )
BRI A G - T EE R - IS REENEET  GHEEFE
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I T FEHITEE XTS5 (BRI ET - [FRF A Z15 R R a5 T
e o IEAETE TN S —E R # ) T ot ol A i ER 2 E AR L E i A L E -

48. Manual da lingua sinica escripta e fallada - primeira parte - lingua sinica
escripta * cartas e formulas » no appendice * Pedro Nolasco da Silva ( {H251% . B¢ HEE .
JFlEE ) Macau Typographia Mercantil de N. T. Fernandes e Filhos + 1902 ( YBT3\ I
[EIERE ~ %% TR EZAE )

49. Manual da lingua sinica escripta e fallada - primeira parte - lingua sinica
fallada : traduccao da (Amplificacao do Santo Decreto.) (ZE5#/E3)]) » Pedro Nolasco
da Silva (1H27% . BHE . JiFl|ZE ) » Macau - Typographia
Mercantil de N. T. Fernandes e Filhos * 1903 » 145 | 25cm. (&

MANUAL DA LINGUA SINICA

A~ APTINSEIEZEE ) ESCRIPTA E FALLADA
AEZFIE RN ZT R - Bl Z R 1724 4 PRIMEIRA PARTE
. . Vo R . LINGUA SINICA ESCRIPTA
WHFFEEE 75 16 (5555 - (E A GRS BT LASNE N 2 T i e |
“Amlificagio do Sanlo Decrolo.”
VRIS FERIREE A A8 T HE T 7)1 A o il S ET 5 T
B2 William Milne (5K ) H{THZE » BB HEET—TE st

# (Maximas) 27 THIZE - SEINZEAHELRIHET » FidE  F3E
F o R#jEE - AEFIEX - 5 5P & B HE 50 -

o HANGEET 1 HFERBLEN M 2~ BERELIIEHEE 3 - HIATELIE 0 4 - BEEFELUE
WE 5 - [HETELIETHT 6 - FEERLU 15 7 - Bl SEIEEE 8 - AL TH 9 - DIrg# L
JZEE 10 - ZEAFELIEERR 11 - I FHLZEIER 12 - BAE U E2ZER 13 - HELLIEHFE 14 -
SEEERELIEERT 15~ BRI LIHZ I 16 ~ BENZ L E G a7

50. Manual da lingua sinica escripta e fallada - segunda parte  lingua sinica
fallada ® phrases usuages * didlogos » e formulas de conversagdo ( /5 J/H 7 7%~ [
FEFIIZAE 5T ) » Pedro Nolasco da Silva (16 Z%+% . BCHE . i Fl|Z£ ) » Macau »
Typographia Mercantil de N. T. Fernandes e Filhos > 1903 » 153 » 34 ; 25cm. ( JAA
RFTNIEIE EEE )

AEFEINHL 170 (B > 7375 17 3R - BFRIGFI IR E T 5 F /25 - 21 165
BF o H a8+ 35 egualmentE. X7 | —/RESE 2 » YL 44 5 » FEE B RZE 150 H
HIIEX » H13-153 H » L2557 B R R GEHT 558508 0 EE s o R et A
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FEMTHEE °

51. #7%#5R = Bussola do didlecto Cantonese * Pedro Nolasco da Silva ( {HZ7F.
B E . i FI[#E ) » Macau » Typographia Mercantil de N. T. Fernandes E. Filhos
1912 > 262 ; 21.5cm. (A ~ AP TINIEIEZFRE ~ BEHEFEST)

KB HE A F 45 (Oscar F. Wisner, 1858 - 1947) 1906 41 /& 5 Hifk 11 &
FEET - (#3715 ) (Beginning Cantonese) YGRS » 45— E8177 /% ( Texto chinez da
bussola do didlecto cantonense : adaptado para as escolas portuguezas) + 5 75 32 7 B HE
HIZRA » EFAEGE T AT CIFEEF PO FES B 214 ] - B E B F e A S B iRt - T
NHE » FIXERE - FH AT 19 1] - WLt - A FWHERGIFEL ~ POOLEE

R /2

2 T E5(# 5 IE X (Bussola do didlecto cantonense : adaptado para as escolas portuguesas de
Macau) » 3£ 297 Hig » INESEIRIEH LEEAIFFE - fF 75 ZREIN L £ BB AT 7
FRETH 20 (BT XF  SEHESE - FFPHZFHIES st - PP E - RABIERE - Z
B RaR R GE - XKW P XFZE T -

52. B EFZ = Livro para ensino da literatura nacional kuok man kau fo shu
Pedro Nolasco da Silva ( {H 2% 1% . B¢ HZ . Ji /%% ) # 7% » Macau ° Typographia
Mercantil de N. T. Fernandes E. Filhos + 1912 > 10 v. ( JAA ~ JAP T/ LG ZEEE )

K E GBI RE T L - BRI T NEEZE P
ZH o B B A5 R R 1 &7 F—EF
459 F o FE {5 556 50 G5 =M 580 F 0 FELUME A 311 F 0
LI 349F  FEAM 278 F B MB3145 2/l 752685
MR 221 5 B 223 57 0 S35 3559 F - BIEAFTA
ERTREHYGE 2 AR - 45 7 RMK 1520 - S 2ZHEA FA/E 2
FMA 60 3R » L2 EFEGTTE R 460-1015 3F - £7RA —B8 - 1)
KD TR ) F e BB R HESR o TR E N
9 B ATRE - BE=1TR TP EFAIRSE » BUITR T XHE » BT RZT
BB - B E7 RdZ BRI X SR » 38 R LA o ) AR B AR B
7 » LUPEEERE T —Faz00 T - £if9 5 PRI o o]l 2 &M m i & w4
EFMHFR BT T B IR EN T BEME]  (FEATE T E I S iaiL & -

-209-




RN

2.2 YXHMET @

POCERER T EBHEE AR - AR EIDEIER A > 1878 5 - 16 Bl E
B AIFEE R FEAL 1890 4 » 28 BRI T B LIRE RN TR AT IR 3 aE R
AL+ N ZRIERFHRNER - 1897 FHKMN (Bafi) —XH > BX
PRt BT - TRERTT 0K "EMZE - HVRAERIBRAG R ¢

“IERMRESCRM B Z Hh(E ~ RBUE » 7 1898 SFNMERTEEN KM - FIHA

BRYE 0 1899 £ T A (Gl EIER) b 2t “EZH
U HURRE » BRI RS SR B 5 ~ SRS — A Ao fERa P
i TEIR R EEOE > AANERFTEEEAE - HEghka e T E 1 - )
H EREER RN TEREFR - MIEERERBENEANE - B
8 SRABBEHYEES - RS o DMERFERBEGINEY - WEIBFBR - ¥
AR IR > AIPRBESCE S - IR SRR - DUHEERAE TIERISUE - 158
RREH > HEEREREE - FE B @&ERr sl - #rg - sl
INERHY 20 ZRFENROL "HEEGT (REE FEGT ) IRESEEE
EE R EERA RS

1900 £ 5 » PR ZEREZIRMT “REER (RIENERRERTS ) FEEEH
B SOCHVEGS - IEZA LR B CGEE T > FERF =& © 1903 £ > BR7-%E
TRy EMRERE EIGEUCCERE  BRORTRER S AL FIR 3 G

RE > MEFREESE T T (REHR) - (REMED) - AR AUUEREE
PRI CEE - SEMH > TR T (BEHR) ~ (ER=5F) - (EHT
¥F) ~ (WELAFE) -~ (WEFEL) -~ EfEeaiAf) -~ efEaii=
FE) FRIEM - MHARBEEE - i (EHE=7) & (=F&) - A
wEMAE > O RS - TIRE UK &I 28 DL (EmUTE)
& (530 ML EmayE) & (48sr) - BEEashap  RPutE
APHE - FEREN ~ FhlUSEHCRBENT > 2B - BT SN EEEAE A
BB P E RS ERE L SR - IR TSR REE
PR ZERYRE DR T ER B REEER AT » Wik T REZM - 41 (EHREL)
(rffamat NBR ) ~ (feffamsiifefe) ~ CEfRPEUERES ) ~ (s et
i)~ (RfEES0) -~ (WBEEIR) ~ CEfmse) ~ (R EERFEE) -
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(ESUEBRNE) ~ CUNEBISCERE) % - BB E R RS R
H4k 50 7 » EFERESCHE 40 il > FESORE 10 78 - AHIBREEN S B 16 18 » 235
{EfL3E 34 i -

53. IRTEGHE - BETEE o ST 0 19007 0 1 (FE4% 26 4E 1900 5THT )

54. IFFEAERE - BEEE o 2T 0 19007 0 1 ffif (514 26 4F 1900 FiHT )

55. 4B EIRTERT AN - BETEE - APT 0 19007 0 2 i (SE4E 26 £F 1900 FiHT )
& RE=

56. W k7T ShE - BEF2E - 2T > 19007 0 1 fif (SE4E 26 4F 1900 FiHT )

57, BARFEAEA] - fEEE o BT 0 19007 0 1 fiF (K45 26 4F 1900 FifH]T )

38. iglEltrfn L2 o g - 2RPT - 19007 0 1 i

59. WP - PEF2E - LT - 19007 - 1 ff

60. {gEtm i — 72 . VUi - PEF28 » JAFT > 1900 > 15 ( =&l A IEIEEEE )

61. @EVIFE - PErEE - P 0 19007 0 1 ff

62. It 1172 B2 - M - 1900 - 1 ffff

63. tatwama AT . —4 » BEF2 - 2P - 1901 - 1 fiff (GEP T HEEERE )

64. X RéglE 7152 - BEr28 » JFT - 1901 - 10 ( EWEIXEFEE )

65. FfH 24y o B2 - M7 - 1901 - 1 fff

66. B TFAA] o F— » B2 - JA2PT - 1901 - 1 fiif (&HLLr)

67. KX Rimfwaman . =% » BEr28 » JFT > 1902 - 1 fff

68. 47T PIEEHNS . —25 - BFF28 - JAFT > 1902 0 1 fif

69. taTEEL - PETFEE » JAFT » SEEEEE 5 1902 0 HEE A/ FZIE - 1

 EESRRC AN -
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70. fridamsi AP . —4 » BETEE  JBPT 0 1902 » 20 (AP TASEEEEE )

71 GETERENL . —2 0 BETEE 0 AT 0 1902 0 1 /i (X )

72. fEidE R . — B JPT 0 1902 0 23 (EA - A )

73. fEiE R . e —% 0 A AT 1902 0 1 i (X )

74. 4ETE DEGREAHENS . —2% - BETEE - SR - ZEEEE - I EEE IR
1902 » &~/ VEFEZILK - 1 1

75. kEtdEse » BEFEE - P70 19037 0 1 ff

76. BWETIRIR EL - PETEE - JRPT o SR TEEE G #E (T 0 19037 0 1 ff

77. 2 RAGFE/EA - BET-EE - JBPYT » 1903 » 2 ff (A ~ JEPTHEYEE )

78. X REBIEFTENELR. & B2 AT 01903 - 8 CEPTALEIEZEE )

79. IRTES LT - BET-2E - JAPY - 1903 > 2 fifF (A - JBPTISLIE A )

80. LRfERTEA . /G - BEFEE - JRPT 0 1903 - 8 fiF (EFTLNFEIEZERE )

81. fFTama e A . —% - BEFEE - AT 1903 0 1 i

82. fFfdaman ety . —&  BEFeg » AP - 1903 0 1 i

83. R RFEA - 728 - M7 > 19047 - 2 fiff.

84. LRI P L - g - AT 0 1905 0 1

85. LFTEIS L . (SIS - BET2E - JBPT » 1905 - 1 ff

86. /NEEIEFIE . -5 BErEE - M7 0 1906 0 1

87. GBSO AEFIE . % B2 HFT 0 1906 - 1 7

88. /NE—15 . —25 » BEFEE - JEFT 0 1907 0 1 1

89. /NEFFE L - 2R - JFT 0 1907 0 1 ff
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90. NERIEEA - P72z - 2P - 1907 - 1 ff

91. NEFRIEFIE . =& » B2 JFT - 1907 - 3 fif (X - BFTHEY)EE )
%/ R R Bl A T

92. 24 Rzt 5% » v J2FT7 - 1907 7 1 fff

93. LERFER. — ~ZFE (AT L4773 8A) - BFF28 - J8FT - 1908 »35 (EXK)

94. TERTFR. =~ VUFE (FIETIEG717FS0F) » 722 - 8T - 1908 » 35 (X))

95. CARF3R . B 11FE - 728 » MFT - 1909 » 35 (X )

96. ZEEEFE LA 0 BETEE 0 AP 0 1909 0 34

97. =R RIFIEEL - PFF28 » T - 19107 > 24 (X )

98. 7B Nk BRFEE o JEFT 0 1912 0 1 ffif

99. R Lol - B8 T 0 1913 0 1 i

100. L300 Na - B2 - 28T - 1914 - 1 fiff

101. G #EE/\a% - P22 » JFT - 1915 > 1 ff

102. &/ )i - B2 - J8PT7 - 1917 0 1 i}

3 kgl AR R R B TR

3.1 —t+#w—+FK

BRPTEBREE DR T B E T ERZAT  BRME 2 1k 5 R T 2R
BB A R VERL - AR T sl - AR % - AR ERE
B SCERB A Z A TE - PR EREERNCE AR RELIR - 5
FR IR SRR - AR T i /D 3 B GRS » 79 Bl B Mutio Vitelleschi
7R 1920 SEAERE B4 2 E T @ iR ik 17 #sE s —F - FF
Bento Lei » JRHR—H0 (CRTZEQIE ) ~ WAL B2l S BN e (ZE4hENFEERTS )
FITHIRR © 5575 H Rose 4 ® (FEE) —&F > Jof&RED T WIERCA - #5A 2 E 2
SRR EREREHY - B5E S UER R R E R REERIERE -

103. Vocabulario escolhido ° para uso dos alumnus do Semindrio de S. José ~
Mutio Vitelleschi * Macau Tipografia do Orfanato da I. C. » 1920 > 48 (AA ~ YT
INFLIEEEE )
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T WAFIFR ~ FEX AR~ FEXREEEIE T 7k
LUBFPTHESY » 275 19 AAHE - GIIEHRE ~ W~ B - FH -~ BE
)~ BFHE ~ IFEEIFZ) - N~ GREE ~ &Y~ B
o Eg o B RH A D B A 0 B T
EHEE - AIB AT E R = - BEERE © IS FIATE - RIS E%
B INAEFAIEE MUK B DR -

104. #j # ] & = Primeiro livro de Portugués para g _
Chineses > Bento Lei » Macau » Tiografia do Orfanato : A Eﬁcol:q
Salesiano » 1920 ; ;“‘ 2 ‘

105, Z85 = A escola » Jiilio Cesar da Rosd » Macau » | _ i
Livraria Po Man Lau » 19207 - 14 't "ﬁ:‘f

106. Novo método para aprender a Iér > escrever e falar

YT

a lingua Chinesa em didlecto Cantonese * £ f# & (Lau

Jacob) © Macau ’ Tipographia do Orfanato da Imaculada
Conceigdo » 1922 » 300 ( AT\ I8 ZAE )

107. FEZFE - 1 #EZF& = Frases de conversagdo com explicagdes
gramaticas » FfEE (Lau Jacob) » Macau » 1924 > 117 » 25cm. ( BTN & ZEAE ~
HEPTEYIRE ~ BT )

108. 285 = A escola » Jillio Cesar da Rosa * Macau » Livraria Po Man Lau > 1924 -
2.a edigdo » 14 ( #% T K B ZEE )

ERFSCERIE T > R 1924 FEINEEEHREL - BEMNE A CAORE R -
JEFSHE A FR 1920 £EHY 79, 807 ABEZE 1927 £EAY 152, 738 A » IRELR(E L - (F
1928 FHEFCHE Ry 101 [ - 824 ARy 6, 928 N > ER(ERREE N B EA
P9 ERIIZEE N2k - R BN AR VB B s - /RN EBTTREAT
FFE - AEHERFVECER 1926 FEHE T SN RmEEEE) - LU
FEHHAE

109. X RIFIFEZELH » sl > BT G F e o 1l 1926.
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3.2 Z+Aw+FReAPIHFE BRI

AN 588 RS HT it K S ma - A/ DA R RG-SR T
B Ry —(EbEie i 5 2 3 > B AN CIHERIOY - 1937 A5 33 [ > 2248
NEL4, 841 A > 1942 SR/ E AR - SEICHE R 102 8] > B2 AH 34, 573 A -
MERIR R IRTHEEERE > AR 22 ET AR E R SR ERA
AREFRK > B T ERH REIBCE B HH L s aE i 2 BUE AN B S FE R
ZI > By TECEAMBERFTE - LR T —L S8 NEMESRRE > 1582
BEEE ~ BsREL A ERR « I ~ BRI - HEEE KSR RS I E - RralE
HEREEE - BIRBUF G 20k T —HEERTEIACRP TR HpESEE - lEE
%o AR T (BlEESEEEA) Kk CEEE#E) - AL B REEE A
TR HA BB EIBINERIE © M —AUEERAN - &5l RO S
(B TMEILRF S E C AR BRI EA B W ET & - 2800 > R
TERSREN R TR —ESLMTESEI SRS, - (BIIRIEwERS) > |
HEAE - RRP TR E A EAERN M - AR ISR T 22 FEERE -

0. FCPIE . F—H] > ([ AFT > BPDECERE > 1931 0 39

L1 [GHIERE - [ RFE2 - 28FT > [RIPEE - 1939 0 1 fif

2. BT EFHE - fahai A FEZ BBFT > JrdiE)m - 1941 0 1 fif

5=

113. B 3% » fkm » JRFT » AP 75 & LR un R BB
7 1945 - 14} ’1@ sz
114, B/FBREER - FHEH - W] FEH - 19457 if%%
117 T
115, B/ EHKIELTE - BEH - BT - PEH - w

Eam

1947 + 1 fif

116. RJEz#Z . LM #fF#E  HPT  AFTRFEE
HRLERS 1947 0 36

117. RfE#HZE . T - ks - FAPT  EP T EECEREfE - 1948 » 32

KEALI LMERBEH » UBEZELT  EENTESZH  FHRPTRZCHIE R
HI > B 7S - HIFFIEGEICET » BT B A A E N B IEE G R A HEEBR

T
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118. BT 8 S IR 2 AT S EH - 1184 - 2R - SR = Ik
SEEf 0 1947-1948 0 9 fl (224)))

119. [ERHEEE - JEsm I AT - BRI EEE AT - 1948 0 1

120. 7T 5 #q#q » BT T JBPT - BIEPT S REE ST 0 1948
1 1

121. RjEa#. LM afage B0 R T EFEEEC 2 1949 0 EEHIA -
36 (X )
AE ks 1E BB = - AN EAT LRI R s ZeHT B I - TE(EE Y7 5 TG EIRT

EHIFNG  (FEEEE » IEHEREL] - LA EEE 64 B © H2AL THHIE I A
HI > il 5 5 - BRI PEERPIRAL: -

EPRINEEE » ERBFIF AR TR SGRIE - Al SR — 7R e
LRI EERGEE SN > S5 T S B A SO BNRES TR TEERA
fRIZFEBHR 1938 F7 H 5 H > i AR EPSE 7 A EHAOHE - 1€
BB LA MR E R T > BRI BT 2048 - Ha e
FEEESAE > R T TR RS2 E - DUERER HE AT

BPCHIRE L2 & - BEEETTRI Z AN - ERAITGA TH P
(Elfy —F Lt - ZFBEENHE - 9T/ PHHTTIHE © ZEFE RBE S XERE
I o [UIEE RBAINERE L - KEZZENEEH - UETHXEFEEPIBEE - HE
HENEILATEE 52T - F— P X I - IR & - B
N ER X E 5 IEE = -

122 P IR S (E - G5 R LACIE o 1 1938

H 1933 FHPI4) SRR » M Laura Castel-Branco [N fEZEEHY TR KR
57— EARIS R SR | W B bR SRR R GE A (R A
mAwdak (R) HVER L2061 -

123. Erros mais comuns da lingua Portuguesa. Seguidos dum Apéndice a-cérca-
dos erros mais comuns cometidos pelos alunos da instrucdo primdria. Para uso das
escolas e dos que se interessam pelo bom e lidimo falar Portugués » Francisco Nunes *
Macau > Tipographia Mercantil de N. T. Fernandes e Filhos » 1933 » 106 (Af'7/5Ht
[EERE ~ ABLEZEE )
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124. As primeiras licoes de Portugués para a Escola Infantil de Macau > Laura
Castel-Branco »* Macau * Escola Infantil de Macau » 18 » 46 » 22 cm. » 1939 ( A7y
HEEFEE )

BEE SR TR T WEHEES (=2FE) & (TF) RE - EENR
A A S RE A B A R Y U B TR PR SO RO o TR SRR
i RR T — BRI 4 B S BB

125. =F4% = O classico trimétrico » Luis Gonzaga Gomes ( &3 1) & FE -
Macau > Renascimento » 1944 » 24 ( JAFT/NILIEZRE )

126. F5X = O estudo de mil caracteres  Luis Gonzaga Gomes (/53 1-) #7% -
Macau ° Renascimento > 1944 » 14 ( JAP TN ILIEZEE )

BRI (HACAE 1944 SEREH AR T — 8 (RjS0%) 26 » B By ez -
ZE—EOM - AU FERENHFREAET G OENERE - W’ E
ik Zx - fEhm By ATEE -

127. Método de Portugués para uso das escolas Chinesas > Ngan Yim Yueh -
Anténio Andre ( ZHfi#i7 ) * Macau » Imprensa Nacional » 1943 » 5 v.

128. Método de Portugués para uso das escolas Chinesas » Ngan Yim Yueh -
Anténio Andre (ZAf#Z:) * Macau > Imprensa Nacional » 1945 »2.a edigcdo *5 v. (JZX)

EESh - B REERTIRAE A H A AN BB 0 > Ky 7 B8 AA S 2 7Y
Pl S BUBER - Zax 1L HEB S EREIDE - HRPT H B2 RBREE - FENEE A AGE
A R PE R H iR B BB - AlEiE I ARER] > — R R tHTsE S
FHERE -

129. HEH G HEEEGHEA . F—M  BFIHZEZR > BFT > AR H#E
1942

& - EEBERREIHR A B EEZEEE - BN DR EZATUE
FyREARMDL > SUEHBHIHIRA B RS - By 1B R AT R HIRE
I R o BRAY AR B R 1% - SRR SRR 5 I B B
Fo 7RSS > TREAHR LB > w5 T EEEARACLHIEN, -

130. Bissola del didlecto di Canton. Traduzione gentilmente concessa della

(Bussola do didlecto Cantonense del Sig. » Pedro Nolasco da Silva) - Mario
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Acquistapace trad. » Macau ° Escola Tipogrdfica Salesiana > 19407 > 475 7 23cm.

131. B 2& LR A V. Del Curto (& 7% ) > MRFT > Z 4 HIZ R > 1947-
1950 > 5v.

132. SO FERREOE - B2 2T ZE4)HIEEE - 19487 0 1 1ilf
3.3 =t inian Z i

RIZBR TSR IR AR E 250 d - m[ER =+ Y ERER 7 RFTESEE
[& - PE Ry P ARG IS - AR R E AL A - FrbEBARA
1 - AN - T EAENHER - BPIREEREE TS - AR E RN
T R AZEFERNE - M AEAEVIVNEE > BRDIEIER - FBE2KEER
FRHER CEZTHES - BAAXER (1926) 0 2] 7 =+FRAESE
(1939) » K IAER - HIEFEIEE - THESEH - wEEE - GRER AT
A E R O-HEAER I TR EE - EEMETIEER - BEEERE
FEtER - RPUER - W AN VERTEREN S [HEERE - 4ET
HERHN - 5 1937 ST ABHIRRERESRA » [EEARHIBEESRE - AR -
FESE ~ th B~ B2 RSB EER o B EROMESRR AR - AR
. R CERE N - RV REEST BB EITHERTT - 1947 4T
®ESTETERRIL - TBREEES - Frkt— TEEFER,  REERRA
Z HPERESE S SCY N B AR E Bl AL HAHBINE  IEHETE -
THEIEAAETREEE -

4 gk

ARSI SRS TR T A - s EARRE RN WA - 35 wEE -~ U
BRI ~ WOl IR T I HH /NG -

1 1949 FLIETHEBRPT R AR E RN B TR - m] i CHIte 98 1l
R HRBRESIA 21 1 BIEEA o > fas B2 -H4E Y
HELE  FUSEASFEINE - SRERERES > & 3 O EREE
B 1

BESR > $E2R 1 af{GA 1900 SEAUREFRRE LAY S IR - S5 55 AR
5 Ry 1940-1949 FERE > £ 19 fE ; 5= /% 1880-1889 4Ff » A5 18 fdi -
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Fir sESC RS RER T FAREE K &
1800-1809 0 0 0 0 0 0 0
1810-1819 1 0 0 0 0 0 1
1820-1829 3 0 0 0 0 0 3
1830-1839 1 0 0 0 1 0 2
1840-1849 3 1 0 0 0 0 4
1850-1859 0 0 0 0 0 0 0
1860-1869 1 3 0 0 0 0 4
1870-1879 0 0 0 0 0 0 0
1880-1889 12 3 3 0 0 0 18
1890-1899 4 0 0 1 1 1 7
1900-1909 48 7 0 0 0 0 55
1910-1919 2 5 0 0 0 0 7
1920-1929 6 1 0 0 0 0 7
1930-1939 3 0 0 2 0 0 5
1940-1949 14 1 3 0 1 0o 19

A 98 21 6 3 3 1132

F 1. 1949 £ AT AP IR A E N B 43K

%2 BEFAAFEEENSETR - LI SCERE 67 R HAR R T K&
HSLERE > &R 26 18 =R IERRE S ([HE 1849 FEAEHALEE
TR - (AT EERMTHA T ¢ B0 R s - L4 B0
i B EHRE 2 1 FEANL AT H R REARE - & 1 -
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Fir o o & TE ol R Pk e st
1800-1809 0 0 0 0 0
1810-1819 0 0 0 1 1
1820-1829 0 0 0 1 2 3
1830-1839 1 0 0 0 1 2
1840-1849 0 0 1 3 4
1850-1859 0 0 0 0 0
1860-1869 0 0 4 0 4
1870-1879 0 0 0 0 0
1880-1889 0 6 11 0 1 18
1890-1899 1 3 3 0 7
1900-1909 45 7 3 0 55
1910-1919 5 2 0 0 7
1920-1929 1 3 2 0 1 7
1930-1939 2 1 2 0 5
1940-1949 12 4 0 0 2 1 19

st 67 26 26 5 4 2 1 1 132

& 2. 1949 F AR AT H IR A F BB SRR

=3 REERZEENSER > LETA 52 A/ By Hp DB FENGEEZED
fEanie % > $k S0l - il 37.8% : HAR BBtk > 16 1 > il 12.12% > WALAYEL
INEEAEEERSHY 50% » J& RN 38 AR PI RS ki sE b AL EEf 5 S5 =
B TI/b4E ~ MBI ~ GRA54E % 4 78 5 SEVU(L B Francisco de Almeida + Augusto
José da Cunha ~ Otto Hubner ~ Marie (Carpantier) Pape-Carpantier £% 3 f& ; 25 AL
5 Carlos Baker * A. Mouillesaux de Berniers ~ Luis Gonzaga Gomes ( 5 & £ )~
José Vicente de Jesus * Robert Morrison ( f 14 #% ) ~ Ngan Yim Yueh ( 2H {#% % )
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Jalio Cesar da Rosé ~ Dr. Saffray ~ Mutio Vitelleschi ~ Samuel Wells Williams ( =
) ~FHEH 2R (Lau, Pe. Jacob) » &% 2 ff < {3 3 1] RLEE A dms& A 13 A >
REMDEES R ME S H— IS EE RS - ERCRSE -

LG
50

16

e
b T2

Silva, Pedro Nolasco da ({425 1% . B EEAL | JEFIHE )

Gongalves, P. Joaquim Afonso ( JT./b4E )
Pereira, Anténio Lopes ( g5 )

FRAAE (BROHE )

Almeida, Francisco de

Cunha, Augusto José¢ da

Hubner, Otto

Pape-Carpantier, Marie (Carpantier), Dame
Baker, Carlos

Berniers, A. Mouillesaux de

Gomes, Luis Gonzaga ( 53512

Jesus, José Vicente de

Morrison, Robert ( 154 )

Ngan Yim Yueh, Anténio Andre ( BE{# £ )
Rosa, Julio Cesar da

Saffray

Vitelleschi, Mutio

Williams, Samuel Wells ( # =5 )
FHEEGHR

22 (Lau, Pe. Jacob)
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1945
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1892
1888
1883
1886
1944
1883
1816
1943
1920
1883
1889
1842
1945
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1 Acquistapace, Mario 1940
1 Assumpacdo, Carlos Augusto da Rocha 1893
1 Bridgman, Elijah Coleman ( #53) 1841
1 Carneiro, B. Alves 1901
1 Castel-Branco, Laura 1939
1 Colomban, Eudore de 1865
1 Costa, F. C. de Santa Anna ¢ 1842
1 Curto, V. Del ( S182) 1947
1 Imperador Yongzheng ( Z1F ) 1903
1 Jorge, José Vicente, 1872-1948 1907
1 Lei, Bento 1920
1 Matos, José Joaquim de Afonseca 1865
1 Milner, J. L. Hart 1883
1 Nocentini, Lodovico, 1849-1910 1889
1 Nunes, Francisco 1933
1 Silva, Manuel Maria Alves da 1904
1 Thoms, Peter Perring (5T ) ( FL4HET) 1816
1 Wilne, William C. ( 21 ) 1823
1 fafE]REE 1931
1 e 1939
1 BEE 1941
1 EEfE 1947
1 o 1938
1 B#KF 1896
1 EEE 1938
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1 s (5= A ) 1926
1 BE# 1948
1 HEFIHEEER 1942
1 REFIEERER 1891
1 BEE 1948
1 A 1834

& 3. 1949 F AT PIHM EHFL B ER S B IATR

= 4 RFEFHIRE RS EAL - AR 513 - HETHH 30 {E AL -
B Enfrfit  B—hRFENEEER - 421§ 5 F - RELE A RE
F Y Typographia Mercantil » 3£ 19 f& » B HARGL RBEZ GNP ESCERE 5 F
= REERER - 4k 10 1 - FELEREAVEAETRERIE © FEUE KR EE
FANGEENHS AR - BIZELNENERERRTS - B R EERNEEHRERIE - &/ 5
TE 5 S AAL R R TR R SRR » 4k 4 1 FEHRGZIHI RS

HE tH R ERAL A AR
21 ZEREE 1900
19  Typographia Mercantil 1883
10  EEFEEEERE (Impresso no Real Collegio de S. José) 1828

5 Typographia Popular 1883
5  Tiografia do Orfanato Salesiano 1920
4 CBRFVEBRSCERER 1945
3 S. Wells Williams 1841
2 BERREIE A EIRIFT 1816
2 mEmEE 1834
2 Typographia Noronha & Ca. 1894
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2 EEEE 1903
2 Livraria Po Man Lau 1920
2 Escola Infantil de Macau 1939
2 Imprensa Nacional 1943
2 Renascimento 1944
2 HERR 1945
2 RLArBPIEREEEE T 1948
1 Lauriano Hippolyto Typis 1836
1 Typographia Activa de J. J. da Silva e Sousa 1842
1 Typographia de Correio Macaense 1886
1 Typographie du Pe-tang 1886
1 Typographia Commercial 1892
1 Leal Senado da Camara 1893
1 Guedes & Co. 1912
1 AEER 1926
1 CRPTESCEE 1931
1 e 1939
1 tHHES 1941
1 PHREH#E 1942
1 HEPIEE SRR 1947

&4 BEHRERSOEMART HRFM I L

RIS < - FHIEPTRVEERIS DR > WERLR - 25 - B - 55508
EFREAHRERENPE > EEEEERE S APTHERA > RIS > (H5ES
AL KJESRSLUESE > HREEAFIHBRE I RS B i E Y0 - MR
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HEEEH > REEEHNR > REEER@E T DIEFRINES - 928 HAREY
[EE - #ER 132 MEREEURBEAS - f[Z2HRESHBERAE S > 2%
5 REFRERUAITEREIFARN > BEEI 2018 524 H 25 Hik > Sh&H T 1327
HepRr s EeE - AfRErTREEEEE - WP ASESE - R
Bl ~ mELT R - BRI - Mk 69 Tl > (SHEAGAY 52.27%
LA e 11 8 > 4k 80 & I A UGHHVARI EBE - WA S2 1 B IAR
ARENERRAERBERFCHE - HEUFEE BT - 451 HE
PR 2ERVEME 28 i » A O A\ BB B 5K T B 5 B U R A R HY L
RR > FELAOREFBEPIRVIEYE L -

i HACHE 5| At NG AL
Gzt 132 69 11 80 52

F 1. BB A M 1949 F o aTRFT B R A E 4t &

1. Z2/8{ http://www3.icm.gov.mo/gate/gb/www.library.gov.mo/zh-hant/library-
collections/special-collections/ancient-texts?ancient=book 185
2. BRfR(E > 1940 FEAHVEFTEE - 05T B ERELMEE > 2016
3. P28 > 4EELHEL > https://zh.wikipedia.org/wiki/%E9%99%B3%E5%AD%9
0%E8%A4%92

T SBHRE - 1940F-RHVRMIEGE - Jbat > PEIFEERIE AR - 2016 » 53
I SBHRE > 19405 AARAIEE - J0nt > It SRRt - 2016 > 58

I SBARMES Al £ B AE1928- 1939 MG AL AP TR IE P EEHEEIE - FEMRP IR B SR - 239 5 2%
JK o SR 1938 ARG T BN R EREREE T LUEFSEAT > — A E194143H > 84
A7 - SO "RALRP T T B E
IV EBHRE > 1940RHRMIZEE - dbat > PRI GRS TR > 2016 > 238
V HIHFUME - BEER 0 1947-08-08 » H=hR
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